


ந அணிவிளியியிரிிரிருனிருரருளுருபிபிருன்ருப்ருப்ரிப்பிரிடியிப்பிர்பிய்பிபிப்பிர்பிபிப் பிரிய ளிபிய்ப்பிளியியிபியிம்‌ 


4 தன்று ப அரியா எழுதிய 


பார்த்திபன்‌ கதனவ 


தமிழ்‌ காட்டுச்‌ சரித்தரத்கின்‌ 
மகோன்னத காலத்தை அற்புத 
மாரக விளனகருகின்றது 


விலை ந. 0௨8.॥ 
[] 
கணிமாரசர்‌ பாகூர்‌ காழி பாகாரத்மானிண்‌ 


செபருமையையம்‌ அனளரி இழ இயாவுல்கு 


மகாத்மா காந்த்‌ 


என்றி நூலில்‌ வெரு அழகாக 
வ்னக்க்‌ யிருக்கிருர்‌ 


வி்‌ அணை எட்டு 
(தபால்‌ சேவு தனி) 





| 
1] 1] அலி 


விஜயா 
முதலிய குணதநத்கள்‌ 


| வல்‌ ரு. 3-1 










ம. ஏர்‌) ஆர க. 


கும்பசகாணம்‌, 


சண்டன்‌ தகரத்திற்கு சோன்‌ எதுவங்டுகள்‌ | 


ள்‌ ௩ ப்‌ 3 ரி ஈஸ்‌! 2 இ 12 ங்‌ ஞர்ர்‌்‌ 
௬ ரர்‌ முனா எரீண (தரல்‌ செல்வு தலி] 
18ி, ஜாணியாட்சா சாகிப்‌ செரு, சோேண்றிக ௭. ஐ 


மகொவை, பானம்காடு அண்டு... தேன்‌ வகு ன்‌ ்‌்‌ 
சோல்‌ எதுண்டுகள்‌ தரட்டயர்‌ மடை கருப்ட்ம்‌ கமா 
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்‌ டம்‌ உட ரரி, அ. அவரு எரு ல 
14௪, வைசியான்‌ நெரு - கோயமுத்த?. |நுஸ்) காரியாலயாம்‌ 
க்டாக்கிள டு நண்‌ 2 
சாளர, சண்டிகா இ சேகு 
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ரக்த 


டன்ன கிடப்ப த்து 
ட ச டட ப்‌ டப்ப உவுர்க்ப - ்‌ । 
எட வ! ர ட்டரி க. ர [1 வதி ட 


ரி 
ரு ஆ ள்‌! ்‌ 
ட ட்‌ .] ॥ இ 
ட ௯ று _ 
்‌ * ன்‌ இட்‌ ட ்‌ , - டண ட்‌ ்‌. ்‌ 
ர பட அ. பூ ்‌] ட 
பந்த்‌ ளாஜி.. ்‌ ்‌ 
ம்‌ எனு பர ட ௫ ஆ. ப ்‌ டட அலி ட ்‌ ்‌ 
ட்‌ ரு ஸி இ ட ன்‌ ட்‌ ச ்‌ ட்‌ ்‌ 
எ ஸ்‌ க ரகர. 4 ர ள்‌ ்‌. ந்து ்‌ 
ம்‌ _. _.- டு ர ்‌ ட்‌ ..] ்‌்‌ ட 
ந்‌ டட வி ந ்‌ 
்‌ ன்று ம்‌ அ ரு ப்‌ 1 ற , 3 ்‌ ॥ " 
இ 8 ்‌ 1. ட ஷ்‌ த்‌ அனர 3] ்‌ ஸ்‌ 
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ச ட்‌ ப ர்‌ [3 ச்‌ ஜி ண ௫ ரு ்‌, 
பு ட்‌ ப ம ட்‌ பி ர ட்‌ 
்‌ ம்‌ 1 ்‌ ்‌ ப்‌ ட 
்‌ ன்‌ டட டக்‌, ட்ட ன்‌ ளி ந ஸ்‌ ட 1, ஜீ ட்‌ 
க டட ்‌ ்‌ ்‌ ॥ ர ் 
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8 ௦ ப ்‌ ட்‌ ்‌] ட ட்ட . றட 
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பி ட்‌ நா 5 ஹ்‌ . ॥ 
்‌ ள்‌ . ௮ டாதி டக ॥ ரீ 
்‌ * 5 (்‌ ப ஜய்‌ நத ்‌ ॥ 
/ ்‌ ன்‌ ப ன்‌ ன்‌ ப்‌ இ | 
ர ப ப உி!॥ ்‌ ட்‌ ௫ [்‌ ரி ட அத ந ம்‌ ட ரு. 
ட ட்‌ டி ்‌ ன்‌ ௬. ணா ்‌ ன்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
ப்‌ ்‌ கி ்‌ | ன ௫ ௮ ந ்‌ நீ ்‌ | ்‌ 
ச 7 டன்‌ ம | ச பிணி டா. ட்‌ ட 
௬ டர ஜா: ஐ | ட [ * ்‌ ட்‌ ந க்‌ ்‌ ட 
்‌ ட்‌ ்‌ 


ந்த்‌ ர ஈய 





ராம்நா 


62 ௨௫ 


மித 


ர்‌ ௮௮ அரிவரினி 


ம வ்பூ ஞா 
இரவில்‌ 

நல்ல்‌ தூந்தம்‌ 

யர உதவுகிறது. 





அதன்‌ பயனாக 
மறுநாள்‌ உங்களுக்கு 
புதிய ஜீலாக்தீ 
கிடைக்கின்றது | 


நண்ண ஆரொக்வும்‌ ணாய 
னிக்கு ஆமர்திதி இயற்க 
ரித்திகா பரிகுவும்‌ பெ யமி 
திங்கள்‌ உறங்கும்போது, 
கங்கள்‌ உடதூக்கும்‌ துள்னக்‌ 
ஒம்‌ பு இய தாகத்‌ நெம்பு 
உண்டாவதுடன்‌, தர ஸ்ப 
களுக்கும்‌ சவ்வு இடைக்‌. 
ன்‌ ஐது. 

 1இவண்டிண்‌" இரவா நிதி நித்தின்‌ சிசுடகெகை உதவுவது உல ்‌ 
கொண்‌ பிய பனரும்‌ சல்இயுய 1 உணள்டரி எர்ரு பயலை 

“லு வண்டி ண * ஆொக்வத்திதிழு மிதக்கிய அங்கமாக வினவு வ தக்‌ 
காரணம்‌ அதிலடங்கிவுள்ள இயற்க கவின்‌ மிகசிறந்த ண னுத்‌ 
சிபாருள்‌ அணா கும்‌. பழுத்து யாரி மாள்ட்‌, கத்தமம்ண எட்‌ நி.ப்யா ன. 
ர்ன்ர்பார்ள் பா தவாரித்த ிகொாகமிகா, ந்ர்ய.ந்ச்கு பரி பள டின்‌ 2 

டபிண்களே அனவ, இந்த சத்துக்கள்‌ மின ற்கு ப இப்ருப்புதக க 
ணன்டிண்‌ உயி கந்‌ உசிக்ளுப்ம்‌ ஏ னன்தயம எட்ணர்‌ அயு டன்னை 

ஆட்தித இிதிசிகா மமும்‌ இட ஆரோக்வதிதில்கும்‌, இஸ்ரி 
இங்௯ூடி கா த்‌ ம்ம ஆரம்பியுங்கள்‌ லவ்வ னா எட்டாத கன்ட பண்ர்க 
கண்னு தாண்‌. இகணைவத்து பிரதிவேக ணத வைச்‌ சிரித்தது. 


க்ப்‌ 
்‌. ்‌ உட 1 | 
ஒவல்டினா 
ஆழ்ந்த, கமான நீந்தீரை சீடைக்க 







ளிணிபியர கிளரி கிசுத்‌ 1 
இரதமாப்ஸ்‌ டிரேடிங்‌ கம்ட்‌்பரரி, 
( தித்தியாரி சிட்‌, 


7676262026,2%. 




















நோ னிமார்‌ தயாரிபபுக்கை 
ஆர்டர்‌ செய்யும்போது 
ந்த்‌ அள்லைக்காட என்பதை 


பசும்‌ பெரிண்குடப்‌ போன்ற 
பிரிகிபுபூகக ஏானிமார்‌ அம்‌ 
கொட்‌ உடனே உபப்யாச்க்கும்‌ 
படியாக கந்நு அவைமமபபட 
நின்னை ஓர்‌ பெயிண்ட்‌ நீடித்த 
க்ர்ல்ம்‌ உ ைழை க்கை எநு 
எில்லர்கிந்ம்ரினி உடடட ரடபுந 
எண்னிப்புநி மாசசெைட்கு ரும்‌ 
ச நந்ந்து 32 மணை படகில்‌ 
ரிடைம்கும்‌ 


௩3-1௮ 


மர ரேவேவவைக௭டி ௧௩ பூ ந நயலரிககும்‌ அபின்‌ ட்‌ 


$ பிக ிக௩ ஈரா, பரபரப்‌ 4 44 ஈட 00. பாற. 
சீனம்‌ இகர 434, ரர்சமாகா |, ॥ ர றகாயசாம ம பகரரட்பர்கார ரசா செரிரக ॥ 


மனம ஏோக்ரு கி ட்ட... பர்ரி. சியா நேட 85. ட்டர்கணுங் 





'பின்யாம' என்லாறு ஙகீயி 
சீருந்து நீயி ரணம்‌ தருகீநது, 


காணிற்‌ நுல்‌ கரினா ரூ ட்ராடம்சி.கன்‌ 


வாம முக்கிய காரணாமாக அத்‌ 


கப்பு பரண புணிரத்பா பிண 
ஙச்சி க.” ட நி [1 2 டக்‌ இவரில்‌ ரு தி, துப்‌ 


ய்யா நுறு கர்‌ ்ச்ய்ி வத. 


புளரிய்ண்ப நூறிக்கும்‌ பியாருண்‌ 


சடய்‌ அர்‌, தயர்ராக$கா அவரிசரினி 


குந்து நி ர காரணம்‌ அணிீத்கநுரின்‌ 


ணார “சிண்யாக்‌ ிலுன்ணன பாற்று 


நூன்ன பயொருண்கள்‌ தங்கள்‌ 
சகங்ைழ்‌ துவம்குன்‌ நண 
தன்று அதிஃப்படுயான புவிப்பு 
மிமதூம்‌ சேருவதைத்‌ தடுப்பது, 
பத்ரொென்று அவித்றினுட்பா 
க்தி. எாரிசிசனை்‌ எயாணய்‌ பித்‌ 
திக்‌ குண ம ணிபபது 





க்கலக்கா॥ 


்‌ு வ்வீதம்‌ | ர்த்துக்‌ கொள்ள 6பு ம... 





வ்ன்-பண்‌- டி.ந்குபினா அரீர்ணோ, 

கிகியப்ப ச்ச. வாரிப்பு எரிக்க 
ரவா. அன்றாது வாய்வு கோளாச 
றுமீவா உங்கள்‌ எந்தோணக்றைது 
றி குர்லக்பிணெ நுனி சாப்பாம்‌ 
்ற்கு பின்‌ எறுபடகூடிய பிரதி 
பலனன்களுக்காக சாப்ரிட கவோ, 
அல்லது பாணங்கள்‌ அழுத்தவோ 
யப்படுசினுயா ? அப்படி யாாணுன்‌, 
இிரச்சயம்‌ யயன்‌ அரும்‌ கலபவழி 
இதோ சாப்பிட்டவுடன்‌ ஐரு தேக்‌ 
காணடி அனவ மிண்மாக்‌ (கீமா 





யார்க் நிகர ௩ 
மா ர்குவும்‌ பாஷட ரா கவுமா 
ங்டை க்கும்‌ 


இர்தியான்‌ள இயாசிய 





மாத்திரைகங்ப கை கொஞ்சம்‌ 
இலத்துடன்‌ உட்கொன்னவும்‌ 
பிணமாக விர்‌ யா ரங்‌ ளி பகு 
ணமயள்னா உடனே மிவரலை மேய்‌ 
யதாடங்ல்‌ வயற்றிதுள்ன அதி 
கபுளரீப்‌ [ரர்‌ (ம்‌ ணர்‌ ரித்இ. ரசி ரூ 
இவாண முட்‌ ஓர்ங்கமிய என முப்‌ 
பழுத்தி எப்பாடு கெபளார்ன்‌ யாது 
காக்கிறது. சில நாட்கள்‌ ஓன்‌ 
வொரு சாப்பாட்டிற்கு பிறகு பிண 
மாக்கை சாப்பிட்டான்‌, குணப்ப 


இந்தும்‌ வவேளைவய பெய்யும்‌ 





நி இ. 


இியாப் மானர்ள்‌ ௬ கோ. விட்டபம்யரய்‌- ] 
பிராலகைகள்‌ ! கள்கத்தா -யாதரானா வ உள்ளி 


 ௬வாசிப்பதுபோலவே தான. ௮ 
நண்‌ வடவை அவே வி இயக்கிக்‌ தொள்ளும்‌' 


டா உங்‌ ஏட 


எடர்னணா - மாடிக்‌ 


ஸ்‌ ன்‌ 


பால்‌ பேரிங்‌ கூரலம்‌ தானாக 
சாவி இயக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 
முதல்‌ ஆடேமமாடிக்‌ கடிகாரம்‌ 


பால்‌ பேரிவ்குகன்‌ அளனம்க்கப்பட்டு கயா 
சிக்கப்பட்ட நமூதல்‌ கடிகாரம்‌ எடரின 
மாழுக்தான்‌. இர்தப்‌ புரிய எடர்ண மாடிக்‌ 
க்பு.காரங்களை பிபாதுமக்கநாக்கு வெளி 
2, முவ்குற்கு நாண, காணு ட! பரீட்்வ்னை 
செய்யட்பட்டே பிறகு வழங்கப்பட்டன, 


எடரன- மாடிக்‌ கடு காரத்தின்‌ பால்‌ ரேஸில்‌ 
ஐந்து சின்னஞ்‌ சிறு ப்கானிகள்‌ ஞ்ழுக்‌ 
கண்‌ றன. இகல்‌ எவ்வித சராய்ய॥ யும்‌ 
எய்படாமல்‌ எக்காவழ்‌ இற்கும்‌ தர்னா க வ 
சாவியை இ! க்கிக்‌ (சிகாலவ்க அது. கந்தப்‌ 
புதய எடர்னை-ம்ரடிக்‌ கடிகா ட்‌ களை க்‌ ங்க்ஸ்‌ 
பேவர்‌ : துரபா பா ஸர்கணிடம்‌ பாகு௩ கண்‌, 
சசிசட்து வீவரமான பிரசாத்தி, [கு எழு 
துங்கள்‌, வில்லகள்‌ : ஸ்டெயின்‌ லஸ்‌ எல்‌ 
பீகண்‌ ரூ. எிக்மி, ப்சால்ட்‌ புகொல்டு முகப்புப்‌ 
பின்புறம்‌ ஸ்.க.லும்‌ உள்ள துரு, ௮24. 





மற்ற ஆடோமாடிக்‌ கடிகாரத்துடனும்‌ 
இவைகளை ஓப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌ 





77 1. வதுபுநிழும்‌ இடழபுரமும்‌ உழறிம்‌ சசமான 

ம்‌ யுக்கியமாளா பகு சடையிகி உர॥யப்பிக்கத ஒட்டம்‌. 

ல ஒட அனு நாணயத்திறிம்கிராக்‌ காட்டப்படடித ங்‌ ம கயேச்மையுடன்‌ 80 பமுதம்‌ அலையும்‌ பாரம்‌, 

அம்‌. நமி ஐந்து ரிநியசம்ந மோலிக ளே எடனு- மரிடிக்‌ 8. ர்‌ பணிம்கு பேலா சில பேமித்துக 
மின்‌ சாளி இயங்பும்‌ மும்ம்ய சாதனமாகும்‌. எடர்து-மாடிங்கிக்‌ கொம்ளும்‌ இயச்பு. 
இயந்தீர ஒட்டர்‌ முழு கட்டத்நள்‌ கலைது புறமாகவும்‌ இடது ॥. அகாசின்றி, சப்தமின்றி உயமாக சாகி இயக்‌ 
புறமாகளர்‌ *௫ும்நது. சிறிய அசல. மெயின்‌ ஸ்பிர்யுகத  மிக்கொச்ளழு. பம்பரின்பிரிங்குகள்‌ மடையா. 
சப்தமே ட அம்ப்ர்ிரயோ இக்காறம்‌ உற்ற சைம்சிறுது. 6. உழைப்பில்‌ ஸிம்கும்‌ எனிநானறு. 





பேவர்‌ -லூயா சகோ. லிட்‌. பர்பாய்‌ - கல்கக்கா 


டம காஉறபுதி அர்கா₹ த! இல்‌ இ 














 ட்ட்ட்‌ நித்து 


எமது கம்பெனியின்‌ வாடிக்கைக்காரர்களுக்கும்‌ 
நண்பர்களுக்கும்‌ ஆதாலாளர்களுக்கும்‌. 


எங்களது மணமார்ந்து 


புது வருஷ நல்‌ வாழ்த்துக்கள்‌ ! 


நியூடன்‌ & கம்பெனி 


ஆர்டிஸ்டிக்‌ என்கீரோனிங்‌ ஆப்டோன்‌ | 
லயன்‌, கலர்‌ பினாக்குகன்‌ மற்றும்‌ 
ரப்பர்‌ ஸ்டாம்புசுன்‌ தடாரிப்போர்‌ 





1 ்‌ ப | ந்யூடேச்கி, 1 ரிழ்நுண்தான்‌ கடம்ன * பந்நீரிகையின்‌ 
8, வாலாஜா ராமு ம்‌ ம்தராஸ்‌ ன்‌ பிரதம்‌ அெணண்டேண்ட்‌ ஸ்ரீ 5, *, ராமசாம்‌ அசர்களின்‌ 


நமாரர்‌ ங்குமான்‌ சிரகுரிகிடள்‌ மாமான்‌, ஸ்ர்னினாான்‌. 
இகர்வரந்கும்‌ மதுரையில்‌ ஈமிபத்தில்‌ உபநயனர்‌ நடந்தேறி 
யதி, சோண்னை மாகாணப்‌ பிரநம்‌ எற்நீர்‌, இந்திய சுரராங்க 
ர ச்நாட்டு இலாகா மந்தீரி ஏுநலிய பிரபமன்‌ தர்டகிட 
மிகுந்தும்‌ உந்கினர்‌ நண்பர்களிடமிகந்தும்‌ வநுக்களுக்கு 
அநேக வாழ்ற்நுர்‌ பெங்திகளும்‌ பரிகடளும்‌ மடைந்தன. 


போன்‌ 2: 48720 


ணைன வகை வெ வக: னை கவ அவ ஊாணணான ப ஈனா எவரடமய்‌ மானான்‌. ஒரம்‌ 





அவளகக அணை டட வ: வண: கா கை ன ன வைனை ம ௬ 
ட்‌ - காண வாணன்‌. உனக ட கணா. டு எ வை என ண ன அணை எனா உ எ. உணா ம ண ஊனா கணா என எணண 


பம்பாய்‌, மாழங்கா ஸ்ரீ ஷண்றுகானந்தா பைன்‌ ஆர்ட்ஸ்‌ செொரணைட்டி கட்டிட நீதி மந 
இன்னிசை வீழா: 10/41 இனவரி 8௨ முதன்‌ மம்‌ தேதி வரை 
டான்‌ பான்கொ பன்னிக்டட கிரையாட்டு மைதானத்தில்‌ ஸ்பெஷிலாம அமைக்கப்பட்டுள்ள பந்தலில்‌ 
சனிக்கிழமை ஜனவரி 8-ம்‌ தேதி யன்று மாலை 5 மணிக்கு 
பம்பாய்‌ பிரதம மர்திளி கனம்‌ ஸ்ர பீர்‌, ஸ்‌. கேர்‌ அவர்கள்‌ விழாவைச்‌ துவக்கி வைய்பாரிகள்‌ 


11981 செம்மங்குடி ஸ்ரீ ஈ. ஸ்ரீனிவாய்யர்‌ 4 பசய்டு 
ச ரில்‌ இிழுணையச கும்பகோணம்‌ ரீ சாதுமாணிம்கம்‌ பின்னை ஃ. துவனிண 
மாக 8 மணிக்கு பாளக்காறு . , இ, மாணி அமய்யரி ம புரி என்கின்‌ 
பழுணி ஸ்ரீ 14. சுப்பிரமணிய பின்கன வ அட! திர 
நிர்கர்யிவர்‌ ஸீ பீ. 9, பாலகப்பிரமணியம்‌ 4 பாட்டு 
கரமாிநூ மா கும்பகோணம்‌ ஸ்ரீ ராஜமாணிக்கம்‌ பின்கீன ஃ வதுயனிண 
ப்சிபி முணரில்கு பானக்காறு பதி மரி அம்மார்‌ 4 முதிருறங்கம்‌ 
யழணி ஸ்ரீ 14. சுப்பிரமணிய பிள்‌ அஞ்சி 
ஏிஃர்‌ஃ நிர மதுரை ஸ்ரீ்‌ மணி அய்யர்‌ 4 பாட்டு 
சென்னாய்‌ கும்பகோணம்‌ ஸரீ ராஜுமாணிம்கம்‌ பின சீன வை வேபெணிண்‌ 
பாசக ரி யாணில்ககு நக 0. 5, நூருகயூயதி ய ்ரிரூமங்வம்‌ 
1 1-1-1951 ப ப ப 
வியாழன்‌ ஸ்ரீமதி ப. ஐ, பட்டம்மாள்‌ ௬ பார்ட்டி ௯. பாயட்டு 
பாசை எ மாளளிக்கு 
1-1] வ] 
வன்ன ஹிந்துணதாணரி பாட்டு 
மானை ரி மணில்கு 
13-12-1121 ஸ்ரீ 7, ந, மகாலிங்கம்‌ புல்யாங்கு மல்‌ 
சக்ரி [1/1 1, 0, ங்.குஷனா ஸ்‌ ட்‌ கபிலா 
மாகிள மீ பாளில்கு ப்ரீ (2, 8, நூருகமூயதி பிர மங்கும்‌ 
| க்நிஈர0271 
நுயாரி கமலா பசி கட்டியம்‌ இ அசயிரலம்‌ 





க்ஷரமி ந 
[32 அப பணி௰்கு 


மல ௯. வயம்‌ ௭ கணண: கல க ணை 
வ வக... ம. அணை பகககாளா பனகககளை அகககயா யா எ டகை.. எனா 





ணை அண்‌ என எ. எதைக்‌ 


ட. 


னனஸ்பகு 
















துஷா 


இயி லை அளியுங்கள்‌ 


தீடித்த புதுமைக்கும்‌ 
சகத்தின்‌ பமேண்ணமாக்‌ 
கும்‌ ஏற்றவாறு துஷார 
வணண்பதி தயாரிக் பப்‌ 
பட்டது, கங்கள்‌ ஆகா 
ரத்திற்கு துஷார்‌ ரசி, 
மணம்‌ இவற்றுடன்‌ 


தள்ள வோஷாக்கையும்‌ 
. அசர்க்கண்றுது. 





யிர்சர்ரம்ற்யங்மாக ! 


&. 14, ர்‌, 4. பேப்‌. 


ர்க, நீந்காற ம (ிப்ரந்கரு பிரரர்ரர்‌, நமிமுமிராறுகக] மா. இ, [கங்கா நக], 


கணை அணைய வடம பன மனன. உ. கணை 
உ கணைய 


11 ர்றுர உ 3 





ரக. வவ. அணக கை 


கின்னர விவி விய் ளவ விய யய பய ட வருட ப வ கடப்ப பரபர அகர பரப கர்ப குற கருக நந ருருருருநுருரு ட்‌ 


பரத நாட்டியம்‌ - அபிநயம்‌ 
புத்திப்‌ புதீய டிசைன்களில்‌ 
ல்டாக்குகள்‌ ஏராளமாக 
வந்துள்ளன 
| பல பல்‌ நினை ரகங்களில்‌ புந்தம்‌ புந்‌ 
| பவை. விளைகள்‌ மீகமும்‌ குறைக்கப்‌ பட 
|. இன்னன. இந்த விலை குறைவுச்‌ சனுகை 
பதினைந்து நாட்களுக்கு மட்டுமே அழுலிர்‌ 
இரக்கம்‌. ஜாபும்‌ பதித்த நரடிகாரங்கள்‌ 
1! எட சத்தீரலாதம்‌ கோண்டலளை 





ன்்பஷள்‌ ரேடியம்‌ ன ரா 
பாக்கெட்‌ காடர்‌ அ 14/7 





குமாரி ராதா 


| 





உடன நரிரீயர்‌ ; 


ப்‌ ஜா 9 ாடியம்‌ 
மெண்டர்‌ சேகன்டு 21 72, 
॥பிக்கே கரர்டனர்‌ மரோமியம்‌ டய: 
பே சட ன்‌ மமாண்டர மய்ரிம்‌ மி 


நாட்டியம்‌ கசாரயோர்‌ எொரஜுர்‌ ஸ்ரீ ராமையா பிச்ச ழி 
ள்‌ 


பெங்களுர்‌ ஸிடி 








நாஸீம்பா ராஜா ரோடு 
டவுன்‌ மாலில்‌ 
சனிக்க்ழ்மை 0-1-19851 மாலை 6 மணிக்கு 
ஸு 


| அப்பரி 

13 ஜாம்‌ ந்ண்ட எதா எ்பெபடில்‌ 377. 55. | 

| 

| 
ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. கப்புலஷஷ்மி அவர்கள்‌ 


கடன்‌ நோள்டன்‌ ஈளன்ட்‌ சிறியது 941 33: 
ெெள்டிக்மேன்‌ பாரின்‌ கேப்‌ ச்‌ 81/- 





அயிருயத்துக்குப்‌ பதங்கள்‌ பாடுவார்கள்‌ 


கட்டிகள்‌ | | நரோமியம்‌ சோடியம்‌ ்‌ நல்‌ 20/87 

ன்‌  தண்ணுவன்ள்‌ ்‌ | ன்பம்‌ த ன்வ்ள்ள்க்கவ் பணக்‌ 43 யி 
௬.1க/- நர க ௬. சேறு ட 

முதல்‌ மன்று எருப்புகளிலும்‌ பிரத்தியேகக்‌ 

கட்டணமின் நி எீட்டுகள்‌ ரீளர்ம்‌ செய்யப்படும்‌ 572080 கலை டொக்‌. 

| ட வ க மகி கஅட்கஙபா ரகவ 


ஈராக்‌? ராம, ஈரி ரரு ராரா. | 





7௯. எண, கிருஷ்ண அய்யர்‌ 
ஆ்சிகணை ஈர 





ர்க்க (ளிய ப ண பபப  மாபாபபளரபா பரி எர 1 | படி மா உர ப்பம்‌ பியா 


பீ 





07 ௪ 6ல்கி 


தமிழ்த்திரு தாடு. தன்னைப்‌ -- பெற்ற 











நாயெண்று கும்பிடடி பாப்பா -பரத்யார 
மலர்‌ 10 உ்ய்ள ட்டம்‌ விட்ரு. ] 
இதழ்‌ 32 | 120 டிசம்பர்‌ 3/ | ன ட்‌ 
புது வருஷ உநயத்தின்‌..... சாஸ்தா ரிய 
தும்பையும்‌ வாலையும்‌ கைவிட்ட கதை! ழு டக 12 
மாணழுயும்‌ தூவாணமும்‌ க 14 
அமர சிருஷ்டி வ, சர்‌. நாகராஜன்‌ மரீ 
வட்ட மேது ற அமி 
பொன்ணியின்‌ செல்வன்‌ கல்கி அரி 
பங்களுர்‌ தாகரத்தினம்மான்‌ ஸ்ரீ துராயப்ப பாகவத! வயி 
அள சீனா எஸ்‌. சங்கன்‌ யி 
சமுத்திர ௬ ந்தரி ட்பாப்பா மல: பீ்ஸோாமாஸ்‌ மரீ 
சொட்டி, சொட்டி! உமா ற்ப 
அங்கப்பணின்‌ செவெற்றி கட்டப்பா ம்‌. 
சாயமன்பட்டி இமீன்தாச்‌ எஸ்‌, வி. என்‌ ப்ப 
ஆசோக்கிய ரகசியம்‌ வி. என்‌. குமாரச பா ப்பி 
மிஸ்டர்‌ பராங்ருாம்‌ விஜயம்‌ 2 
போய்‌ விட்டான்‌ அறிகாய னும்‌ டூ. கே.சி டம்‌ 
மருக்கொழுத்துக்‌ கூடைக்காரி வேம்பு த 00 


ச ௮௭ ௨ எணண அ 


எகல்சி' வின்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உள்ள பெயர்கள்‌ என்னாம்‌. கதியகணைய்‌ சியயர்கே ர்‌ 
சஎம்யுவவங்களும்‌ கற்பனையே 





அட்டை ப்பட னிளக்கம்‌ 


உ த்க்குடலையுடன்‌ மலர்ப்‌ பொழிதுக்கு வந்த ஆண்டான்‌ அப்படியே ள்‌்தம்பிக து 
சின்றுவிட்டான்‌. அவள்‌ கால்கள்‌ மேலே ஒரு அடி. எடுத்து வைக்க மற த்துவட்டன. 
௯ககள்‌ மலரைப்‌ பறிச்சு மறுத்‌ துவிட்டன. சுற்றுநூர்றும்‌ பார்த்தாள்‌, வண்ண மலர்கள்‌ 
கண்ணனின்‌ தவ்வொரு அழகிய அங்கிதனதையும்‌ கிசைவுறுத்தித்‌ துன்புறுததின. 

நீல கிறக்‌ காயா மலர்கள்‌ கண்ணனின்‌ திருமேனியை கினைவுறுத்தின. செவ்வாம்‌ 
பல்‌, அவனுடைய செவ்விதழ்களை கினைவுறுதிதின. தாமரை இதழ்கள்‌ நீண்ட விழிகளை 
தினைவுறுத்திுன, கண்ணன்‌ நினைவு வா வா, கண்ணனே தன்னைத்‌ துன்புறுத்த இத்தனை 
வண்ண மலர்களை ஏவி விட்டிருக்கிறஹனே என்றுகூட எண்ணத்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌. 


கார்க்‌ கோடற்‌ பூக்கான்‌.! 
கார்க்கடல்‌ வண்ணான்ளன்‌. மீமேன்‌ உர்ணயாப்‌ 
பபார்க்‌ கோலம்‌ செய்து 
பொரனவிரித்ட்து) அவன்‌ எங்குற்றுண்‌ 7? 
ஆர்ககோ இணிதாம்‌ 
பூணளி௫ுவது? அணிதுழாய்த 
தார்க்கோகோடும்‌ மெதஞ்ச ந்தன் னைப்‌ 
படைக்கவள்‌ சேோன்‌,அரத்தோ2 
என்றெல்லாம்‌ அவள்‌ கிசனக்கிறுன்‌. நூல்லை மலர்களைப்‌ பார்தத ரன்‌; 
முல்லைப்‌ பிராட்டி நீ உன்‌ முறுவல்கள்‌ மபொண்டெடெம்மை அல்லல்‌ விளைவியேல்‌ " ” 
என்று கெஞ்சுகிறுள்‌. "முல்லைப்‌ பிராட்டி ' என்று எவ்வளவு அருமையாக முல்லை 
மலனச விளித்துக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறான்‌. 
இது மார்கழி மாதம்‌. மார்கழி மாதம்‌ வந்தாலே, இருப்பாவையும்‌, இரு 
வெம்பாவையும்‌ வைணவர்களும்‌ சிவ பக்தர்களும்‌ ஓதுவ்ைதைத்‌ தமிழ்‌ காட்டி இம்‌ 
தமிழர்கள்‌ ச வ்ற பரரும்‌, நாட்டிலும்‌ -- கேட்கலாம்‌. சாமும்‌ ஆண்டான்‌ அருளிய 


எல பாடல்களை இந்தச்‌ சமயதறில்‌ கினணைவபடுத்திக்‌ கொள்வோம்‌. 


படான்‌ 
டங்‌ ர்‌ து 
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இ ரு நூடிவடையும்‌ 1920-ம்‌ ஆண்டில்‌ எத்தனையோ பெரிய பெரிய 
சம்பவங்கள்‌ நிகழ்ந்தன. பல இடங்களில்‌ புரட்சிகளும்‌ போர்களும்‌ பி.றிடீ 
டேழமுத்நதன, பட்டணங்கள்‌ பாழாகி மாக்கள்‌ மாடிரந்தனார்‌.. பல நாடுகளின்‌ 
பசியும்‌ பற்றாக்குறையும்‌ மக்களைப்‌ பிடுங்கித்‌ இன்றன. ப 

இந்த வருஷம்‌ முடியும்போது மோற்படி விபரிதங்களுக்கும்‌ மூடிய எற்‌ 
படாதா என்று உலக மக்கள்‌ எங்கியிருக்களாம்‌. 24-ம்‌. வருஷத்தின்‌ பயங்கர 
இன்னல்கள்‌ ஐ.ழிந்து நன்மை ஏற்படக்கூடும்‌ என்றூ தம்பியிருக்களாம்‌. 

ஆனல்‌ இத்த ஆண்டின்‌ இறுகியில்‌ கிடைத்துள்ள செய்தி ஜுனவ்களிண்‌ 
தரி செய்தியைக்‌ காட்டிலும்‌ இப்போது கிடைத்துள்ள செய்தி ஜனங்களின்‌ 
களக்கத்ணைைப்‌ பன்மடங்கு அதிகப்ப௫ுத்துவநாக இருக்கிற து. 

ஈடுலனரனள்‌ ஐணன்பேஹோவர்‌ மேற்கு தூரோப்பிய இராணுவத்தின்‌ மாச்கோண்‌ 
னத தனபதியாகு நியமிக்கப்பட்டிருக்கிறுர்‌ "" என்பதுதான்‌ அந்தரி செய்தி. 

2தனரல்‌ தூணன்ஹோவர்‌ சென்ற மாகா யுத்தத்தின்‌ வெற்றி மீமன்‌ வெற்று 
பேற்றுப்‌ பிரக்யாதி அடைந்தார்‌. தரிட்ளரீன்‌ ஆதிக்கத்தில்‌ இருந்த ஐரோப்பா 
மீது படை பயெடுக்கும்‌ மகத்தான திட்டத்தை வருத்து வெற்றிகரமாக நிறை 
வேற்றமிய பெருமை ஸன்பேதமாவருக்கு கரியது. ஆப்பிரிக்காவில்‌ ெெர்யான்‌ 
படைகள்‌ படுகதோள்னி அடைந்ததற்கும்‌, ஜெெர்மணி கதோல்வியபடைவதத்கும்‌ பல 
மாதங்களுக்கு முன்பே இத்தானி சாண அடைந்கதங்கும்‌ பீ தசபேதச களபதி 
துளான்‌ மேமோாவரிண்‌ யுத்த தந்திரம்தான்‌ முக்கிய காரணாம்‌. 

எனபவ அத்தகைய தருதி வாய்ந்த னீரரை எந்தப்‌ படைகளுக்கு வேண்டு 
மாணா லாம்‌ மாமீகான்னரு தளபதியாக இயமிக்களாம்‌. 

எணினும்‌ சமாதான காளத்கில்‌, பன்ணிரண்டு ஐரோப்பிய தாடுகளின்‌ 
இராணுவத்துக்கு எக சக்ராதிபடியாக துளன்ஹோவரை நியமிக்க வேண்டிய 
அவசரமும்‌ அவசியமும்‌ என்ன என்பதுதான்‌ இப்போது கேன்ணி. 

* க்‌ ட] பி 

(! ங்ப்ரியானின்‌ அமெரிக்காவின்‌ நிலைமை, ஜக்கிய தாடுகள்‌ சயை 
யின்‌ நிலையா, தும்பை ணிட்டு னிட்டு வாலைப்‌ பிடித்த கையாக முடியின்‌ லை; 
தும்பையும்‌ வார்யும்‌ விட்டு விட்டு வாயைப்‌ பிளந்து கொண்டு நிற்கும்‌ கதை 
யாக முூடிந்திருக்கிறுது! இன்று ககொரியானின்‌ எற்பட்டுள்ள குளாறுபடியான 
திளைமைக்கு அமேரிக்கானின்‌ பேருந்‌ தவறுகளோ காரணம்‌, 

இந்தியா முூதனிய தாடுகள்‌ எவ்வளவோ வற்புறுத்தியும்‌ அது எட்சி 
யம்‌ செய்யாமல்‌ அமெரிக்கா ஐ. தா. சயையிலே சீனா சரிக்காசி பிரதிரீதிக்கு 
இடமில என்று மாறுறிறுது. -- இது முதல்‌ தவறு. 

ககாரியானணின்‌ வெற்றிபெற்று முன்னேறிய அமெரிக்கத்‌ துருப்புகள்‌ 
முப்பத்தெட்டாவது அணஷை்சேோகையைக்‌ கடந்து ென்னாமன்‌ இருந்தால்‌. அசிம 
ரிக்கானின்‌ வெற்றதி இணைத்திருக்கும்‌. உ௮கை சமாதானத்துக்கு இன்றியமை 
யாத சூம்‌ நிக்யயும்‌ எதபட்டிருக்கும்‌. - எனவே அமெரிக்கத்‌ துருபியுகள்‌ மேற்‌ 
படி எலமீலையைக்‌ கடந்து சென்றது. இரண்டாவது தவறு. 

பாசர்மாணாப்‌ பிரசிரண கள்படச்‌ சீறுவடன்‌ எற்பட்டிருக்கும்‌. தகராறு 
க்கீனா சியெள்லாம்‌ சமாரசமாகத்‌ தீர்த்துக்‌ சகொள்ளா வேண்டும்‌ என்று பிரிட்டிஷ்‌ 


மிர 


பிசதம்‌ மத்திரி ஆட்னி அமெரிக்காவுக்கு இடோடியும்‌ சென்று வற்யுறுத் கிளர்‌. 
-- அவரது கோரிக்கைக்கு இணங்க அமெரிக்க இனைதியதி டீரூமண்‌ அடியோடு 
மறுத்து விட்டது மூன்றாவது தவறு. 

இத்ததி தவறுகளிணானள்‌ எற்பட்டுள்ள விரவு என்ன 7 

1. பசெகாரியானின்‌ அமெரிக்கா. அடைக்க வெற்றி இர்போது பெரும்‌ 
சோலள்னணியாக மூடியும்‌ போனிருக்கிறது... 2. கொரியா வபுத்தத்துளுல்‌ அரிக்‌ 
காவிண்‌ இசாணுவ குத்திரத்துகிகே கங்கவம்‌ உண டாகியிருகிகிறுது. மீ. செரியா 
மீபார்‌ உளக யுத்தமாக மாறலாம்‌. என்று படு பாசமான நிலைமை மறுப்பு யபம்‌ 
எற்பட்டிருக்கிறுது. சி. ஐக்கிய காடுகள்‌ சபையின்‌ தாங்கள்‌ அங்கம்‌ வலு்க்காகு 
நால்‌, அதற்தளச்‌ சபையின்‌ இர்மானணம்‌ எதுவும்‌ திங்கரிளக்‌ கட்டுப்படுத்தாது எண்று 
சின சர்க்கார்‌ கூறி, வெகு ௬எபமாகத்‌ நங்கள்‌ பொறுப்பைக்‌ கழுிழம்துக்‌ கொள் 
சர்படியான தீர்க்கு இடம்‌ செகொருறந்நிருக்கிறது. ம. சீழுத்தினாயிமின 
அசரிமரிக்கா போபோரில்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டுள்ள இந்குச்‌ சயயத்டுல்‌, ஜரோமப்பா 
விள்‌ ர௬ுவ்யா முகத்தான்‌ படையெடுப்பில்‌ சஎடுபட்டு விட்டால்‌ என்ன செய்வது 
என்று பெருக்‌ இகிலுக்குக்‌ காரணமாகி எிருக்கிறது. 

அதாவது செெனாரன்‌ இணான்‌ மாவின்‌ இயமன்‌, நதுரோப்பாணின்‌ மரத்த 
பிதி கச்ச நிம்ையை அடைந்துவிட்டது என்பதையே காட்டுகிறது. 

் [.] க்‌ ௫ 

8 இனங்களுக்கு முன்‌ தணடிபதி ட்சுமன்‌ அமெரிக்க இனவ களுக்கு 

ஒரு பிரகடனம்‌ விடுத்தார்‌; 

* தாது காட்டையும்‌ தம்‌.து வீடு வாசல்களையம்‌ பேசாபத்து தே ருவ்கக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. எதிர்கானைதின்‌. மாணிட நாகரிகம்‌ திளப்பதேோச அள்வு 
அழிவதோ காம்‌ இப்போது கைக்கொள்ணாம்‌ முறைகளையே மொறுூத்திருக்கறுறு. 
ஈழ்த்‌ திசையின்‌ மகத்தான போர்‌ நடந்து வருகிறது. அதே ஆபத்து துரோம்பா 
வையும்‌ கஉலகைத்தையும்‌ சூழ்ந்து கொள்ளலாம்‌. என்பவே றுசேஃப்பாவையும்‌ 
ஆசியாவையும்‌ களத்தையும்‌. அத்தகைய  ஆபத்தனிருந்து பாதுகாக்கும்‌ 
பொறுப்பின்‌ அமெரிக்கா பவ்கு எடுத்துக கொண்டு தீர பவேண்டும்‌."” 

இவ்வாறு ட்ரூமன்‌ தும்து பிரகடனத்தில்‌ குமிப்பிட்டிருந்கார்‌. 

தாத்பத்தைந்து கோடி ஜனங்கள்‌ வாழும்‌ சீனுவவ எீ்ரோதித்துக்‌ சகொன்ன 
பிரிட்டன்‌ விரும்பின்‌ கம. அருணாலன்‌ கான்‌, வப்படியாவது ிணாவுடன்‌ சமாக 
செய்து கொள்ளா வேண்டும்‌ என்று ஆட்னளி ட்ரூமணிடம்‌ வற்புறுத் இனாம்‌. 

ருஷ்யாவின்‌ படைப்பனத்துடன்‌. இப்பிரும்‌ போது பேேற்கு ஜுரோப்பிய 
தாடுகளின்‌ படைப்பலம்‌ மிகக்‌ குறைவு என்பதை இராணுவ நிபுணர்கள்‌ புன்ளீ 
விவரங்களுடன்‌ வெளியிட்டு வருகிடு ர்கள்‌, 

எத்த திரி த்தில்‌ மேற்கு ஐமோோப்பிய தேசங்களின்‌ மீது படைபெடுக்கக்‌ 
கூடிய பளத்துடன்‌ ]ரிபி டினிஷன் களுக்கு மேற்பட்ட ர௬ுஷ்யானின்‌ வாவயங்கள்‌ 
தயாராகக்‌ காத்திருக்கின்‌ றன, 

ஒரு டிவிஷன்‌ என்பது சுமாரி 20,000 வீரர்களும்‌, டாங்கிகளும்‌, பீரங்கி 
களும்‌, பின்‌ தொடர்ந்து செல்வ தற்குரிய லாரிகளும்‌, ஆகாச விமானங்களும்‌ 
பீசச்த்த ஒரு தனிச்‌ சசன்யமாகும்‌. 

இப்படிப்பட்ட ரஷ்யாவின்‌ பிர்‌ டிவிஷன்களை எதிர்ப்பத ற்கு பீமற்கு 
தாசோப்பானின்‌ மொத்தம்‌ இருபது டினிஷன்கள்‌ கூடத்‌ தற்சமயம்‌ இல்கை! 

பெள்ஜியம்‌, ஹமாஎந்து, ள்னிட்ஜர்லந்து, செடென்மார்க்‌, தார்கவே நாடுகளின்‌ 
கன்னா படைப்‌ பலம்‌ பரிகள்‌ சொற்பம்‌. 

பிரான்ஸ்‌ பேதேசம்‌ செண்று பரு யுத்தங்களில்‌ சொம்பவும்‌ ஆன்‌ பலத்ணது 
இழு த்துனிட்டது. பிரஞ்சு சைன்யங்களணின்‌ பெரும்‌ பகுஇ இப்போது இரறந்தோ- 
கசைணவின்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு விழுிக்கெண்றுது. 

தடத்த பாககுகாலா படைப்பஎம்‌ பாரு நிய ர௬ுியா போற்கு தூ ோரோப்பா 
ரசீது படையெடுக்க முற்படுமோ என்று பிரீட்டன்‌ கஅலங்ருவநு இய ங்கே. 

அரணாள்‌ காண்‌ செகொரியாணிதுாார்‌ சீறா யும்‌ . ஆய்‌ செரியாமன்‌ அடிமாரிக் க 
காரின விட்டுக்கொண்டு விடக்கூடாது வாண்று பிரிட்டிஷ்‌ இராது தந்திரிகள்‌ 
இடை ஸிடாது சொள்னி வருகிருர்கள்‌. அத்துடன்‌, அமெரிக்க - பிரிட்டினு 
ஆதிக்கத்தில்‌ கண்ணனா மேற்கு இதெர்ம்ரியின்‌ மீண்டும்‌. செஜெர்பயாண்‌ சைண்யங்‌ உ 
அளணமக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ மேற்படி இராது தற்கிரிகள்‌ சொன்லுகிறுர்கண்‌, 
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ஆனுள்‌ வெரு காலமாக ஜெர்மனியின்‌ சைன்ய பலத்துக்கு இஎக்காகி 
வத்துள்ளா பிரான்ஸ்‌ இந்த யோசனையைக்‌ கண்டு மீரளுவது இயல்பே யாகும்‌. 
இவ்வளவு தர்ம சங்கடமாண, அிெதருக்கடியான இிரமையில்‌ தனபதி 
ஐசான்ேஹோவர்‌ மேற்கு ஐரோப்பிய சே தாதிபதியாக தியமிக்கப்பட்டிருக்கிறுர்‌. 


இுனிருந்து, அமெரிக்கா தன்னுடைய பூண படைப்பளத்தை பீமேற்கு 
ஐரோப்பாவுக்கு அனுப்பத்‌ தீர்மாகணித்திருக்கறுது எண்டே எற்படுகிறது. 


அயோாிக்கப்‌. படைகள்‌, 
பெல்வதிய - ஹானந்துப்‌ படைகள்‌, 


பிரிட்டிள்‌ 
புதிதாக 


படைகள்‌, பிரஞ்சுப்‌ படைகள்‌, 


அமைக்கப்போகும்‌ ஜெர்மன்‌ 


படைகள்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ மெஜெனரல்‌ ஐுணண்தேமாவர்‌ மகோன்னத பசேேதாதி 


ய்பிருப்பார்‌. 
அமைத்து பவுத்த 


பதியா 
திரட்டி 


இவ்வளவு வெங்வேறு தேசப்‌ படைகளையும்‌ ஒண்றுகத்‌ 
_ சத்தத்தமாக்குவார்‌. ்‌ 


அதாவது ருஷயாணிண்‌ 


ராட்சத சைன்யத்தை எதிர்த்து திற்பதற்குத்‌ தகுதியாகச்‌ செய்வார்‌. 
கருங்கச்‌ சொன்னாள்‌, குருக்ஷேத்திரப்‌ போர்க்களத்தில்‌ இரண்டு மாபெரும்‌ 
சைன்யங்கள்‌ வந்து தஇரண்டுகொண்டிருநத்த கட்டத்துக்கு இன்றைய இனம்‌ 


உளகம்‌ வந்து பேர்‌ தீ திருக்கிறது. 


இதிலிருந்து உளகத்துக்கு போதூம்‌ பயங்காப்‌ 


ர பரபாயம்‌ எற்யடாமன்‌ எல்லாம்‌ வல்ல இணைவன் தான்‌ காப்யாற்று வேண்டும்‌. 


மயம்‌ இாாவமும்‌ 


இ?த்த வருஷத்தில்‌ மழை அரியாயமாக 
எமாற்றி விட்டது. மனழுயே எப்போது 
பெெய்யளிள்வையோ, அப்போது தாலவான த்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்கவே வேண்டிய இல்லை, 

எதோ, சுவாமி ஐயப்பன்‌ சபரி மலையினிருநி து 
கீழிறங்கி வந்து தமிழ்‌ சாட்டில்‌ பல இடங்களி 
தும்‌ காட்டி தந்த புண்ணியத்தினுல்‌, ஆங்‌ 
கங்கு கொஞ்சம்‌ மழை பெய்து, வாடிய 
பயிர்கள்‌ பிழைத்தன என்பது பக்தர்களின்‌ 
கம்பர்க்கை. 

இது சட்படியானலும்‌, சேெண்னையில்‌ இந்த 
வருஷம்‌ கான மழைக்குக்‌ ருணறுவில்லை.. வாண 
மணழக்குப்‌ பின்னல்‌ தூவானம்‌ மெொொடரவது 
வழக்கம்‌, காண மனமுக்கு நூன்னாேயே 
தாவானமாகிய ச௩்கிதப்‌ பிரசங்கங்கள்‌ சக்கைப்‌ 
போடாகப்‌ பொழிந்து விழும்‌. 

ரு வரும்‌ சங்கீத விழ்வம்‌ சபையில்‌ 
தலைம வத்து சங்கீத விதிவானை மற்றும்‌ 
சில சங்கத விதிவான்‌ கன்‌ பிரேமை, ஆமோ 
நினை, அரரதனை முதலியவை செய்து பாராட்‌ 
முஊரிகள்‌, அவர்களுடைய பேச்சுக்கள்‌ பின்‌ 
வும்‌ சகம்இல்‌ ருக்தன 

பிரேரணை சேய்த பிடில்‌ சித்கான்‌ 
ஈமது பிரம்யாபாரி ப டய பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ 
இதச்‌ எங்கி விர்வத்‌ சபைக்கு அக்கிராகணம்‌ 
வக்க சொம்பவம்‌ லாயக்கானவர்கள்‌. எசே 


னில்‌, இவர்‌ பத்து வருஷத்துக்கு நுண்ணுல்‌, 
நினறய சகஙமிதக்‌ சுர்பிசரி செய்றிருக்கி ஏமி. 


இவர்‌ செய்து கில கச்செளிகளுக்கு நானே பக்க 
வாத்யம்‌ வாளித்‌ இருக்ஸிசிற்ன்‌. ஆனஇகியசஸ்‌ 
நிழ கிரினைைநயா:ஃ க பவர்‌ ந்திப்புதவிக்கு ஸாயக்‌ 
காணவர்தகான்‌. என்பது என்‌ ஏபிகாபித்த 
அடரிப்யா ர ர யமம்‌, 

ஆமோத்த்த வாய்ப்பாட்டு வித்வான்‌ :-- 
எனக்கு முன்னால்‌. பிரேமா செய்கு பிடில்‌ 
வித்வான்‌ பசொல்ல வேண்டியனக்‌ யெல்லாம்‌ 
சவிஸ்தாரமாகச்‌ மொவ்னி விட்டார்‌. பவறு 


புதாக கான்‌ என்ன சொல்லப்‌ போகமேறன்‌ ! 
அகையால்‌ இவரி கட்டாயம்‌ இர்தர்‌ சயைக்கு 
அக்கொசனம்‌ வக்க லாயக்கானவரி எண்று 
ஆமோதிக்கிறேன்‌. 

ஆதரிந்த இன்னெரு வித்வான்‌: இன்‌ 
றைய அக்கிறாசனம்‌ வடிக்கப்‌ பிரேோபோபட்ண 
செய்யப்பட்டிருப்பவளர எனக்கு கன்றாகத்‌ 
செறியும்‌, அவர்‌ சங்கீத வித்வானு யிருப்ப 
தோடுகூட்‌ ஆயுர்வேத வைத்தியம்‌ கன்றாய்‌ 
அறிந்தவர்‌, ஆகையால்‌ இவர்தான்‌. இந்தப்‌ 
பதவிக்கு லாயக்காணவர்‌ என்று வற்புறுத்திச்‌ 
சுகால்லுஙிபிறன்‌.. 

மேலும்‌ ஆதரிந்த ஒரு ஏரிகர்‌:-- எனக்கு 
முன்னல்‌ பேரிய வித்வான்‌. கிவருக்கு வைத்‌ 
யம்‌ மிதரியும்‌ என்று சொன்னா, வைத்தியம்‌ 
மட்டுமன்றி இவருக்கு ோியத்தில்கூடப்‌ 
பரிச்சயம்‌ உண்டு என்று கான்‌ கிச்சயமாக அறி 
யேன்‌, அஆணகயால்‌ மானப்பூரிவமாக இவளா 
இப்பதளிக்கு காண்‌ அ தரிக்கிர்றன்‌. 

இன்னெக ரசிகர்‌ :- இக்தர்‌ சங்கே வித்வா 
ஹ்க்குக்‌ காது ஈன்றாகக்‌ சேேட்டுக்சிகொண்டிருந்த 
காலத்தில்‌ கருகயோடு சேச்ரீது பாடிக்‌ ெொொண் 
பூருந்தார்‌, இதனுல்‌ தற்போது இவர்‌ சுருதி 
சோடு சேர்ந்து பாட்மிறுல்லை. என்று நான்‌ 
செல்லவில்லை,  நதிவரி தற்போது பாடுக்ிதுபித 
இன்னை என்றுதான்‌. சொல்லுவ ப்றன்‌. ஆகை 
யால்‌ பஇர்து வித்வத்‌ சபைக்குகு இல்ம்‌ 
வக்க்க இயபே லாயக்காணவர்‌ / 

இம்மாதிரி தமை தாங்கப்‌ போகும்‌ 
வித்வாகைப்‌ பற்றி மற்றச்‌ சம்கீது வித்வான்‌ 
களும்‌ ரணிகர்ிகளும்‌ மனதாரப்‌ புகழ்ந்து 
பாராட்டிப்‌ பேசுவார்கள்‌. 


ர சிறகு அக்கிராசண பிடத்தில்‌ அமரும்‌ 
சங்கீத வித்வான்‌. காதப்பிரம்மத்டுல்‌ அரம்‌ 
பித்து, குண்டலினி சக்தியை எழுப்பி விட்டு, 
தியாகப்‌ பிரம்மத்தைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டு, 
அபிஈவ தியாகப்‌ பிரம்மம்‌ என்று பட்டத்தை 


மயி 


யார்‌ தம்லயிலாவது சூட்டி விட்டு, என்ன 
சொன்னார்‌ என்பது யாருக்கும்‌ தெரிய 
யா தபடமு. பீ பிவிட்டு உட்காருவது வழக்கம்‌, 
அவர்‌ பேசுகிறது என்ன என்பதைப்‌ பற்றிச்‌ 
சபையில்‌ கூடியுள்ள ரணிகர்களும்‌ அடுிகமாகக்‌ 
கவலைப்படாமல்‌ தங்களுக்குள்‌. சன சன 
வென்று பேரக்‌ ச்கொண்டிருப்பார்கள்‌,. அண்‌ 
றைய இனம்‌ பாடவேண்டிய பிளம்‌ வித்வான்‌ 
கச்சேரி ஆரம்பித்ததும்‌ மள மன வென்று 
எழுக்‌து போவார்கள்‌, 

அர்த வழக்கத்துக்கு மாறாக, இக்த ஆண்டில்‌ 
சங்கத சயைகளுக்குத்‌ தலைமை வ தீ்தவர்‌ சணின்‌ 
பிரசங்கங்கள்‌ மேபரும்பாதும்‌ பொருள்‌ பொதக்‌ 
தனவாயும்‌ எல்லோருக்கும்‌ எளிஇல்‌ விளங்கு 
வனவாயுமிருர்‌ தன. 

சங்கீத வித்வத்‌ சபைக்குத்‌ தர்்மை வடுத்த 
பிடில்‌ வித்வான்‌ கரூர்‌ சின்னசாமி துயர்‌ 
அவர்கள்‌ வயலின்‌ வாத்தியத்தை எப்படிக்‌ 
௯கயாள வேண்டும்‌, எப்படிக்‌ கற்பிக்க வேண்‌ 
அம்‌ என்பது பற்றி விரிவாகப்‌ பேியிருக்கிறுர்‌. 

பின்னர்‌, கரீகாடக சங்கீதத்தை அதன்‌ 
தாய்மை கெடாமல்‌ காப்பாற்ற வேண்டியதன்‌ 
அவசியத்தைப்‌ பற்றி வற்புறுத்தி யிருக்கிறார்‌. 
கர்காடக சங்கத ஸ்தம்டரணா ஹிந்துள்தாணி 
பாணியையும்‌ கலந்து கூட்டை குழப்புவது 
சரியல்ல என்று எடுத்துக்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. 

தற்காலக்‌ கசிேோரிகளில்‌ இராக ஆனாபனை 
கற்பனை ஸ்வரங்கள்‌ இவைகளைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசும்பொழுது கான்‌ கொஞ்சம்‌ கண்டிப்பாகத்‌ 
தான்‌ பேச வேண்டி யிருக்கிறது” என்று 

* சின்னசாமி ஐயர்‌ பயநூறுத்மியிருந்தாதும்‌, 
டக பார்க்கும்போது அவ்வளவாக யாருடைய 
மனதும்‌ புண்படும்படி அவர்‌ கண்டிப்பாகப்‌ 
பூபமி விடவில்லை பென்பதைக்‌ கவணித்து ஆறு 
தல்‌ அடைகிபறும்‌. | 
னனர சகாடக சங்கேதேத்‌ துக்குப்‌ பொருத்தமில்லாத 
பேகோஷ்டிகான முறையை அகில நிகி 
பேடியோ ககையாரவதைப்‌ பற்றி ஸ்ரீ சின்ன 
சாமி துயர்‌ வருத்தப்பட்டிருப்பது ஈமக்கும்‌ 
வருத்தமனிக்கிறது. இது விடயத்தில்‌ காமும்‌ 
மிகக்‌ கண்டிப்பாக வ இருக்க ரர ச 
பூசான்ற ம்‌, **கமதுசுதர்தநிர பாரத சர்‌ 
கார்‌ ஷட்‌ அூலை மந்தகதிய ேோடியோவா 
யிற்ோற! அதிகமாகக்‌ கண்டித்தால்‌ மோதும்‌ 
ரீமாசமாய்ப்‌ போய்த்‌ தொலைர்துவிருமே!”” 
என்று எண்ணித்தான்‌ பொறுமையைக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்கவேண்டி வருகிற து, 

பூரீ என்னசாமி ஐயர்‌ சங்கீத வித்வான்‌ களுக்‌ 
கென்று இரண்டு யோசனைகளைக்‌ சொல்லி 
யிருக்கிருர்‌, ஒன்று சங்கீதக்‌ கலையை வர்த்த 
கப்‌ பொருளாக மதிக்கக்‌ கூடாது என்பறு. 
இரண்டாவது, மியூஸிக்‌ அகாடமி சர்ச்சை 
கணில்‌ கினறுவேறிய மூடிவுகளைப்‌ பின்‌ பற்றி 
வித்வான்‌ ௧ன்‌ பாடவேண்டும்‌ என்பது, இரண்டு 
யோசகை களையும்‌ சங்கீத வித்வான்‌ ௧ள்‌ பரி 
பூணமாக ஆதரிப்பார்கள்‌ ; ஆனால்‌ ஒருவரும்‌ 
காரியத்தில்‌ சிறைவேற்ற மாட்டார்கள்‌. 

சு யூ டட 

ீகர்கரவ மண்டபத்டுல்‌ ஈடந்கு 14-வது 
மிதன்னிர்இுய சங்கிது மகாகாட்டுச்குப்‌ பாப 
பன்ர டட வத்து உணர்ச்சி ததும்‌ 
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பிய காரசாரமான பிரசங்கம்‌ ஒன்றை பசய்‌ 
நார்‌. தயவு காட்சண்யமின்றிர்‌ சில உண்மை 
களை எழுத்தும்‌ கொன்னார்‌. பேரடியோவையும்‌ 
எினிமாவையும்‌ எதிரில்‌ நிறுத்குக்‌ கொண்டு 
தமது தளர்ச்சி யடைந்த காங்களினுல்‌ டந்தக்‌ 
கன்ன ம்டுல்‌ காது அறை, அர்தம்‌ கன்னத்றில்‌ 
சாது அறை காடுத்தாரி்‌, 11 இணரிடுமுல்‌ கர்‌ 
நாட்க சங்கிகக்தைக்‌ கொலை செய்யாதீர்கள்‌!” 
என்று எச்ாரித்தார்‌. 


நு்ற்ிகால சங்கீத சபைகளாக்கும்‌. தற்கால 
சங்கத சபைகளுக்கும்‌ உள்ள பேணி துமையைப்‌ 
பாபகாசம்‌ சிவன்‌ எவ்வளவு அழகாக எடுத்துச்‌ 
ச்சால்னி யிருக்கிறார்‌, பாருங்கள்‌ 


"எற்கனவே சங்கீதத்தின்‌ தரம்‌ காந்தாரி 
க்ர்ப்பமச்போன்‌ சிதைந்து இ ரூபாயைத்‌ 
நிம்பரீடிகணாய்‌ மாற்றி 102 யச்‌ பிசபுல்க 
சாணான்‌. பிபாகை கீழ்த்மாமாய்‌ விட்டது. 
இப்படிப்‌ போனி சங்கீதம்‌ அதிகமாய்ப்‌ பணிய 
தான்‌ எட்சணா சங்கீத வித்துவாண்‌ கடி ய 
கச்சேரிகளும்‌ குறைந்து விட்டண. பழைய 
காணில்‌ சங்கிதம்‌ மேகட்ட நுூணறை, கச்ோரியகுச்‌ 
சென்னும்‌ இுணங்கள்‌ ஆலயத்தித்குப்‌ போவது 
ப்பான சிரத்ணது, பக்தி ஆவல்களுடண்‌ கூது 
வார்கள்‌, நுண்‌ வரியில்‌ ராரிகரிகளும்‌ 
னிம்துவாண்டணாம்‌ அமாரிவாரிகண்‌ ன்ம்து 
வாண்கள்‌ நாதத்துடண்‌ வயிம்கும்‌ செபொரழ தும்‌ 
மாண திற்கெகெட்டாக கற்பாணே கரனை வரிவதில்நதும்‌ 
பொழுதும்‌ இனங்களும்‌ பரவசமாய்‌ அணு 
யணிப்பார்கள்‌. எகாவது ஸிபிசஷமாய்‌ ஒரு 
பாட்டை அவர்கணிடம்‌ கேட்க விரும்பினால்‌ 
கச்சோரி குடியும்‌ சமயத்தின்‌ விதவா வுணடய 
செசனாகரியுத்ணது க ணரிந்து இரகரியமாய்‌ 
விதயத்துடன்‌ கேட்பார்ிகண்‌, இப்பொழுது 
தநனைல்மாக மாறினிட்டது. வித்துவாண்டீள்‌ 
அப்னாாிற்கு. ஆசைபட்டு புதுக்‌ கற்பரிள 
கணின்‌ யாணம்‌ செலு தாயான்‌ சபெரும்பானூமச்‌ 
வ ட யாடுவதும்‌ ஒவ்வொரு ஸத்‌ 
வாண்களிடநும்‌ பஷியாதமாண பிரியமுள்ள 
காரிகணே கூடுவதும்‌ பன பசெபரீபியாசிகள்‌ கூட 
யாாடகள்‌ ரளாமாய்ப்‌ பாடி *.சாம்‌ பக்கத்‌ திலுன்‌ 
சாவது பேசுவதும்‌ ரணிக தூணாங்காளும்‌ 
இதுபோல்‌ மணனத ஆயானணாப்பறுத்தும்‌ நிகழ்சி 
சிகண்‌ நடப்பதுமா விரும்கிறது, சின கண 
வாண்கள்‌ சுயாகி குச்சோரிடஷிம்கு வரும்‌ 
பொழுது ஒரு தியூண்‌ பேப்பரைக்‌ கொண்டு 
வருவதும்‌ கண்டு, அித்துவாண்கள்‌ா பஃறி 
யோடு தாதப்பிரஹ்ம த்யாணத்துடண்‌ சசிவர 
சிந்தணையுடண்‌ கச்சேரி செய்தான்‌ சைபையயேசர்‌ 
“கரம்‌ பஃஇ சிரத்தையுடன்‌ பேகட்பாசிகண்‌,"* 


பாபகாசம்‌ ஈர்வண்‌ பாம பர்திமாண்‌. அவ 
குடைய பக்நி மயமான உள்ளதடி விருந்து 
உயர்க்கது சங்கீகுப்‌ பண்புடமணே கூடிய ரு 
மையான சகாஹித்டங்கள்‌ அமிழ்‌ காட்டுக்குக்‌ 
கடைத்இிடுக்கன்‌ உன, எனவே, வன்‌ அவர்கள்‌ 
சங்கதம்‌ கலையைப்‌ பக்தி இொரத்தையுடன்‌ 
போற்றி வளர்க்க பவண்டும்‌. என்று வர்‌ 
புறுத்தி யிருப்பது பஇபல்புதான்‌. 

௫ ட) ட்‌ 

பறியசிழின £ விழாவுக்கு தலைமை வுக்த்த 
பார்‌ சுந்தசனரந்து அடிகளின்‌ தலைமை உரை, 
அனாக்‌ கலைப்‌ பற்றிய சொற்பொழிவு களும்‌ ச 
ஒர்‌ பிலம்‌ கேயேமாக ணமாக நி முக்கிறுது.. ர்கள்‌ 
பிசாற்பொழிவைய உணர்சி மயமாண ஒர 
இனிய இணாப்‌ யாடல்‌ எண்று ச்சசவ்லவனாமம்‌. 


சுவாமிகள்‌ தலைமை உளரயை அாம்பித்‌ இருக்‌ 
தம்‌ பாணியே பிரமாதமா யிருக்கிறது : 


திரிழ்‌ நாட்து மாணிக்கங்காண்‌ 


வணக்கம்‌! என்னாரும்‌ வாழ்க! த்தால்‌ 
வாழ்க! ஒரு காளம்‌ வங்காளத்தில்‌ இங்இப்‌ 
பாடன்கபனே மூழுங்கின. சாலா எரர்‌ சுமோ ந்திர 
தாத டாக்‌ எழுந்தாள்‌, புவவர்‌ மணிகளை 
அணழாத்நார்‌, ஆதரித்தார்‌, வங்கத்தில்‌ பாடச்‌ 
எிசொாண்ணுர்‌. எழுந்தது வங்க சாகித்ய சணப. 
அதன்‌ ஆண்டுனிழாவுக்கு ஒருதரம்‌ பங்கிம்‌ 
சந்திர சட்டர்ஜி த௲னணைம்‌ வகித்தார்‌. அப்‌ 
பொது து! இய ங்‌ கி ச ரும்கமாசக வங்க யாசதா 
வுட்குப்‌ பாமாலை சூட்டிஸண்‌, பங்கிம்‌ சற்திரச்‌ 
தமக்குச்‌ சூட்டிய மாரணைய அற்த இணவ 
குணிககு அண்புடண்‌. சூட்டித்‌ தட்டிக்‌ பிொடுத்‌ 
தாரி, சை ணியழ்நது, *"அண்பரிகான்‌, தாண்‌ 
இரத்தச்‌ சிறுவ ணுல்கு மாரில்‌ சூட்டின்‌, 
வங்கா நாவுக்ககே ஜயயாளை ஸூட்டினோண்‌ 
ளாண்ளுரி பங்கிம்‌ சந்திரர்‌. அந்த இளைஞனே 
கனியாக ரனிந்இர நாத டாகுரி..... 


சங்கதமானது பூமியையும்‌ வானத்தையும்‌ 
அளக்க வல்லது என்பார்கள்‌, அவ்விதமே 
கவாயிகளின்‌ சொற்பொழிவும்‌ வாசனையும்‌ பூமி 
யையும்‌ அளாவி கிற்கிறுது. உலக சரித்கோத்கத 
கனவி லகி ஆராய்கிறது, ெரிமாணியரி 
செலர்மன்‌ பாஷையிலும்‌,  பிரஞ்சுர்காரர்‌ 
பிரஞ்சு பானவஷயிதும்‌ பாட மேரிந்த வரலாம்‌ 
றச்‌ பிொல்துகிறது. தமிழினை முற்காலத்தில்‌ 
அடைந்திருந்த வளர்ச்ளியையும்‌ கூறுகிறது. 


** வான்‌ யாணழுயை யார்‌ தடுப்பார்‌? 
மாகடனை யாரி அடைப்பாரி?"" 
அதுபோல்‌ தமிழர்‌ தமிழினை வளரிப்பதைத்‌ 
தடுப்பவர்‌ யாரி ன்று பேகட்டுறுர்‌ அமு கள்‌, 


* இன்று தமிழ்‌ புது மலர்ச்‌ பெற்றது. 
ஈம்து. கலைக்‌ மோயில்‌ எரானமான இளிகன்‌ 
இன தமிழ்‌ பேபசன்றன. புதுக்‌ குயில்கள்‌ 
வசந்த தம்‌ பாடிப்‌ பனழைய கோர்வை மாற்று 


கின்றன. உல்லாச மயில்கள்‌ ஆடுகின்‌ நன, 
தமிழகம்‌ எந்து காட்டுக்கும்‌ தாழ்வில்லை, 


நிங்க மக்கட்‌ பண்பு உண்டு; கரிமப்‌ பண்பு 
உண்டு'' என்று பெருரிதத்துடன்‌ அறையும்‌ 
பூக, 
கம்நள்‌ உன்னண, மீரமை யரங்குகள்‌ இணிய 


சத்தசி சந்து யாகாமனல்‌ காட்டுக்குப்‌ பய 
வுள்ள கலா நிலையங்களாக பேண்டும்‌ !”” 


என்று சுட்டிக்‌ காட்டி யிருக்கிறார்‌, 
அடிகளின்‌ பிரார்த்தள்‌ நிறைபிவேற வேண்‌ 
மும்‌ என்று மனமார விரும்பும்போம்‌, 
துாதிர்ஷ்டவாமாக, இர்த வருதிதுச்‌ சங்கேத 
மாக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ இணிய த்தர 
சந்ைதகனாகக்உட நடைபெறவில்லை, இனிமை 
வின்லாத சத்தசி சத்தைகளாகவே பெரிதும்‌ 
கடை செபெல்றதன 
இனிமையற்ற சத்தச்‌ சந்தைகள்‌ இணிகமை 
யான சத்தச்‌ சர்தைகளாக மாறி, பின்னர்‌ 
உணர்ச்சி நிறைந்த பிளாக்‌ கலை அரங்குகளாக 
வும்‌ மாறவேண்டும்‌ என்று சங்கேத. பிதவதை 
யைப்‌ பிரார்‌ தஇிக்கிபிறும்‌. 
சுவாமி சுத்தாணந்தரின்‌. மோக 
சக்திகள்‌ ஈமிகுத்‌ இுக்ண புரியுமாக, 


தபோ 


“நமக்கு இன்னும்‌ பெரிய கட 


இன்ரூர் மீர்‌ 


| "தாங்கள்‌ மாதம்‌ ஆயிரம்‌ சபாய்‌ சம்பாஇக்க 
பவேண்டிமா7 சாங்கள்‌ வழ்சொல்லித்‌ தரு 
கமும்‌, எழுகப்படிக்கத்‌ பிதரியாவிட்டாதும்‌ 
பரவாயில்லை. கடி தங்கம்‌ ,தங்கலைத்பில்‌ எழுத 
வும்‌. ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ சம்பாடிக்கும்‌ மார்க்கம்‌ 
அடங்கிய புள்தகம்‌ விர ரூபாய்‌ வர்துதான்‌.'' 
இரு விணம்பதம்‌. 
எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரியாமல்‌ இருக்கும்‌ 
போது ஆங்கில த்தில்‌ மட்டும்‌ கடிதம்‌ 
எழுதுவது எப்படு 7 
ஆ 
“தகாகான்‌ தென்கிழக்கு ஆரியாவில்‌ சுற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்யப்‌ போகிறுராம்‌.'" செய்‌, 
ஆகா? பேஷாகச்‌ செய்யட்டுமே, 
சோண்டாம்‌ என்பது ! 


ஸ்‌ 
"மக்‌ ஆர்தருக்கும்‌, 
உுதித பெெறி, 
மி்காறியா போரில்‌ 
வில்க்பரய, . பாவம்‌ 
வீட்டுப்‌ போகட்டும்‌. 





யாரி 


டரூமனுக்கும்‌ 
இரு செவ்தித்‌ தப்பு. 

செய்றிகான்‌. அடைய 
செவல்யாவது அடைந்து 


ஆ 
“குழந்தை புஸ்தகந்தைக்‌ இிழிககிறதா! 
நீங்கள்‌ இனகைக்க. எடாம்‌, குழக்தையை 
ஈல்வம்ப்‌ பத்தும்‌ நூறைகளை இந்தப்‌ புத்தகம்‌ 
செொொல்தூகிற து." இரு விணம்யாம்‌, 
தந்தப்‌ புத்தகத்தை வாங்கும்‌ நேயர்கள்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ பிரதிக்‌ குழந்தைகள்‌ கைக்கு 
எட்டா. உயரத்தில்‌ வவையப்யாரிகள்‌ என 
கம்பும்‌ / 
௯ 
_ பிரபல அமெரிக்க சீச்ல்‌ அழகி எஸ்தர்‌ 
வில்லியம்ஸ்‌ மிகவும்‌ விலையுயரிந்து தனது 
பமெலாடையை அஸ்ஸாம்‌ பூகம்ப கிவாரண 
கிதிக்குக்‌ மொழடுத்து விட்டாராம்‌. 
இரு செய்தி. 
கம்‌ நர்ன்ற அரக்கனும்‌ எஸ்தர்‌ வில்லியம்‌ 
ணைப்‌ பின்பற்று என்ன என்‌ ப 
ன டராம அனால்‌ என்க்றுர்‌ ஒரு 
ஆ 


சென்னை எர்ச்கார்‌ இனி தங்கள்‌ தஸ்தாவேறாு 


கனிதும்‌ கடிதங்களாதும்‌. கல்யாணமாகாத 
க கரிகமா "குமாரி..." என்றும்‌. கல்யாண 
பான வர்கம்‌ 1" ஸ்ரீமநி...". என்றும்‌ குறிப்‌ 


பிடப்‌ போக்றாரிகளாம்‌. 


சர்க்காருடைய இந்த அறிக்கையைப்‌ பற்ற 
பலத்த விவாதம்‌ பத்டரிகைகளில்‌ நடந்து வரு 
கிறது. கல்யாணம்‌ ஆகாவிட்டால்‌ பூரீமற்‌ 
என்று ஏல்‌ சிகால்லக்‌ கூடாது! முப்பது வயது 
வளர இரு ஸ்கிரீக்கக்‌ சல்யாணம்‌ நடக்காளிட்‌ 
டால்‌ அவளை குமாரி என்று அழைக்கலாமா 1 
என்றுறல்லாம்‌ சேன்விகள்‌ பேகட்கப்படுகின்‌ றன. 
மிள்மாபாக்க்யவரி என்ற அடை மொழியை 
எல்லா ஸ்சரிகளுக்கும்‌ சேர்க்கலாம்‌ என்றார்‌ 


ரீம்‌ 


ஒருவா, தேவி, பராசக்கி, பாரதவளை, பவி 
என்முறல்லாம்‌.. புதுப்புது அடைமொழிகள்‌ 

கல்யாணமாகாத புருஷனை குமாரன்‌ என்று 
கான்‌ அனழுக்கக்‌ கூடாது என்கிறுர்‌. ஒருவரி, 
கல்யாணமான புருஷன்‌ எப்படி ஸ்ரீமான்‌ 
ஆவான்‌ என்று அவர்‌ சேட்கவில்க, அந்த 
மட்டில்‌ ஈல்ல காலம்தான்‌, 

நிர்தக்‌ குழுப்பங்ககா எல்லாம்‌ இர்ப்பதற்கு 
ஈம.து தமிழ்‌ இலக்கிய கரித்தாக்கள்‌ வழியைப்‌ 
பில்பற்ற வேண்டுமென்பது என்னுடைய 
யோசனை, பல தாறு வருஷங்களுக்கு 
கன்பே அவர்கள்‌ ஸ்இரிகளை எழு பிரிவுக 
னாகப்‌ பிரித்திருக்கிறுரிகள்‌. அவர்கரடைய 
வயனது ஓட்டி எழுந்த பிரிவி தான்‌, அங்கத 
நுதைஎயப்‌ தப்ப தடட கமத தமிழ்‌ வழக்‌ 
கத்தைக்‌ கடைபிடித்த மெபருமை நமது சரக்கா 
முக்கு எற்படும்‌, சுமார்‌ ஐந்து வயதுவளை 
பண்களைப்‌ பேதை என்றும்‌, பிறகு பன்னி 
ரண்டு வயது வைர பெறும்பை என்றும்‌, பிது 
பதினைந்து பநினறு யயது வனா பங்க எ 
இம்‌, இருபது வயது வளார மடந்தந என்ழம்‌, 
நதுபத்தைந்து வன அர்கும என்றும்‌, நூமப்‌ 
பத்தைந்து வயறு வரை நேர்க்‌ என்றும்‌ 
பிறகு பேரிசம்‌ பெண்‌ என்றும்‌ ஈமது பரீரபந்தங்‌ 
களிலிருந்து அறிவும்‌. இரத நுறையபடி 
சர்க்கார்‌ உத்தியோகங்களுக்கு 2 மடர்தைப்‌ 
பருவமும்‌, அர்வைப்‌ பருவமும்‌ உள்ளவரே 
கீண்ணட்பிம்‌ துக்‌ கொள்ளவும்‌, சேெட்யூல்ட்‌ 
வகுப்பினருக்கு மாத்திரம்‌ மெதரிவைப்‌ பருவம்‌ 
எட்டி இருந்தாலும்‌ பாதகமில்லை என்று விளம்‌ 
பரங்கள்‌ செெய்டலாம்‌ அல்லவா ! 

இதெல்லாம்‌ சரிதான்‌. பூனைக்கு மாணி யாரி 
சட்டுவது என்பது போல ஸ்தரிகளின்‌ வயது 
யார்‌ மிதரிம் து கொள்வது எனிறு பிகட்‌ மீர்‌ 
கனா! அந்தக்‌. கவை சரிக்கா மிர பட்டுக்‌ 
மிகாவ்ளட்டிம்‌/ 


ஸ்‌ 
ய்‌ ர்யினில்‌ பிரசவம்‌. "" 

ண்ண்த தரு செய்தித்‌ கைப்பு 
ஒடும்‌ ரயிலில்‌ பிறந்த இந்தல்‌ குழு த. பெரி 
யவன பின்பு, உத்தியோக மனுவில்‌ பிருர்த 
சளர்‌” என்பதர்கு எதிரில்‌ என்ன எழுதுவா 
என்பது இப்செொொழுது நமக்குக்‌ கவலையாக 

இருக்கறது ழ்‌ 


பகைக்‌ கும்டை உற்பத்தியாளர்‌ சங்க கட்‌ 

டம்‌ ஒன்று ஈடந்ததாம்‌.' துரு செய்தி 

நசோகரஸமான கட்டங்கள்‌ பல்‌ உளை 

படங்கள்‌ எழ்க்கஙகவேண்டுமென சினிமா யூத 

லானிகர்ாக்‌. கேட்டு ஒரு நீரமானம்‌ கிணறு 

வேற்றி இருப்பார்கள்‌ என நாம்கினை க்கம்‌ 
டர 


எழடுசயற்னக அரி செய்ய ஐூக்ய கோள 
ராஜ்யம்‌ பரீக்ஷாரித்தமாக ஒரு தட்டம்‌ பாட்‌ 
டிருக்கறதாம்‌,”” பசய்‌ இ. 

இக்தச்‌ செயற்னக அரிளியைக்‌ கொண்டு 
சமைக்கப்படும்‌ சன்ன திடைதம்‌ பார்க 
செயற்கை மனிதச்அயும்கூட அவர்கள்‌ கிருஷ்‌ 
டிக்கத்‌ இட்டம்‌ பொட்டால்‌ பிறகரில, 


[8 


“ தருத்தண திருப்புகழ்‌ இருப்படி நிருப்பணி"" 
ஒரு செய்தித்‌ தச்சப்பு, 
மேற்று மோனை மோகம்‌ மூற்றி முதிர்ந்து 
விட்டது 
ழ்‌ 
*இிவகோடியில்‌ மனிதனே அறிக அறிவு 
படடைத்தவளென்று சொல்லமுடியாது என்று 
கோபல்‌ பரிசுபெற்று அணுகுண்டு விஞ்சான 
யான மரால்பு கமளய்டன்‌ ரோ என்பவர்‌ 
கூறு்னுர்‌,”” மீயாமி செய்தி, 
மனிதன்‌. எப்பொழுது அணு ருண்டைக்‌ 
கண்டுபிடித்தார்‌ அப்பொமித வன து 
அமிவைப்பற்றுிச்‌.. சர்ேகிக்க பவேண்டியது 
தானே 
ஆ 


வைக மட்டத்தில்‌ செசெண்ரின. சரிக்காரி 
மிகவும்‌ சிரத்தை கொண்டுள்ளார்கள்‌.” 
தரு செய்தி, 
ஒரு இட்டத்நில்‌ கைவைத்து அதம்‌ செய்‌ 
யத்‌ சதொடங்கும்போழு ஈரத்தை கொள்ளா 
விட்டால்‌ முடியுமா ! 
தே 
1* இன்று செ சஸெம்பிறியில்‌ சுமம்பர்‌ 
கேட்ட பீகள்விக்குப்‌ பில்‌ சொல்லாமல்‌ 
உணவ மர்டர்‌ வாயை மூடிக்கொண்டு உட்‌ 
கார்ந்திருந்தாரி,”” ப 
-அசெம்பினிச்‌ செவ்தி, 
த ணாவு ம்இரியின்‌. வாயில்‌ கொழுக்கட்‌ 
உடையா இருக்கறது என்று அர்த மெம்பர்‌ 
கினைத்து அச்சுரியப்பட்டிருக்கலாம்‌.! 
ஜ்‌ 
“ஈராண்டு கைக்குண்டுகளையும்‌, பன்னிரண்டு 
துப்பாக்கி ரவைகமளையும்‌ வையம்‌ கிருந்த பரிமா 
போலீஸ்‌ சஅரிகாரி இருவரை மணிப்பூர்‌ போலீ 
ஸார்‌ கைது செய்தார்களாம்‌.” 
யாணிப்பூர்‌ செவ்றி 


மாணீப்பூர்‌ போலிஸமாரின்‌ மணியான இந்த 
ஈடவடிக்கையை மனப்‌ பூரிவமாக காம்‌ 
பாராட்டுசிபறும்‌. 
ஜ்‌ 


எஅிந்கியாவில்‌ கரிபஞ்சம்‌ இல்லை. இன்னருபம்‌ 
0 வருஷங்களுக்கு வேண்டிய கரி நஇரக்கிறுது 
என்று பாரிலிபமென்டில்‌ சுரங்க இலாகா உதவி 
மர்டிரீ கூறினர்‌," புதுடின்னிச்‌ செய்தி, 
காளாக்‌ கரியாக்குறைவர்கள்‌ நம்‌ காட்டில்‌ 
இடக்கறவரையில்‌ வரிக்கு என்றுமே பஞ்சம்‌ 
ந்தவ எண்வுனுர்‌ ஓருவர்‌. 
௩ 
எபிசான்டிக்‌ உருப்புகளைக்‌ கொண்டு 
சேயற்கை காக்கு, காதுபோன்று அவயவங்களை 
பிரிட்டிஷ்‌ எடரிவண்‌ ஒருவர்‌ அமைத்து வருகிறா 
சாம்‌, குபபிகன்‌ அழகாக மா முகிறுர்கனாம்‌.”' 
- எஎண்டண்‌ செய்தி 
தவா மில்லா தவர்க்கு இருதயம்‌ 
கொடுக்க மவராள்‌ முடியுமா என்று கேட்‌ 
ஒறு ஒரு அப்பாவி /! 


றர ௫௦27 


வ.சா. நாகராறன்‌ 


இரவு எட்டரை மணி இருக்கும்‌. 
மயிலாப்பூர்‌ உடற்‌ பரையில்‌ அந்த வேக்‌ 
யில்‌ என்னது தவிர வேறு யாருமே 
அன்த வானத்து பீன்கள்‌ பூவுலகை 
சாசிகிக்‌ கண்‌ சிமிட்டின. பக்கத்தில்‌ 
சபொங்தம்‌ கடல்‌ கம்பீரமாகக்‌ கர்ஜனை 
புரிம் து கொண்டிருந்தது. 

சான்‌ து கதாசிரியன்‌ ஆனபடியால்‌ 
எதாவது ஒரு புதுக்‌ கதை புனையலாம்‌ 
என்று எண்ணர்க்‌ கற்பனை வலையை விரித்து 
வீரிக்கொண்டிருந்தேன்‌. ஆனால்‌ என்னு 
டைய எண்ணங்களை பெல்லாம்‌ சுவர்ந து, 
என்னை தீ தன்‌ வசமாய்‌ இழுத்த ஒரு 
பாடல்‌ தாரத்தில்‌ யாரோ இருவர்‌ வாயி 
லிருக்து வொிவந்தது. அதைக்‌ கேட்டது 
தான்‌ தாமதம்‌, ரணி அப்படியே லி 
கிமிஷம்‌ சமைந்து போனேன்‌. அரும்பவும்‌ 
என்‌ காதில்‌ அப்பாட்டின்‌ ஒலி கேட்ட 
போது என்‌ பார்வையில்‌ பைத்தியக்காரா 
போல்‌ அருவர்‌ தென்பட்டார்‌. என்‌ 
அகர்‌ அறறாகி வந்து கொண்டிருந்தார்‌. 
பாட்டை மறுபடியும்‌ பாடபூனா!, சேகட்டிக்‌ 
கிறு கறுத்தது என்‌ மானம்‌. 


மனிதன்‌. எத்தனையோ பசட்டுக்கள்‌ 
பாடலாம்‌. அணல்‌ அவ்வளவு பாட்டுக்‌ 
கனிதூம்‌ ஐச்ர ஒரு பாட்டுத்தான்‌. அமர 
ச௪ருஷிடி என்று மிசாலலக்‌ கூடியதாக 
அமையும்‌. பரதகலை கைவந்த பெண்‌ 

இருத்தி பல பாடல்களுக்கு அபிஈயம்‌ 
பிடிக்கல 1ம்‌. ஆணால்‌ இரு பாட்டுக்குத 
தான்‌ அவளுடைய அபிரயம்‌ அமர 
சிரு யாகச்‌ சோபிக்க முடியும்‌ / அமர 
சிரு. என்று சொள்‌ ஓம்படியாக இச 
இரு கதையயத்தான்‌ ஒரு எழுத்தாளனும்‌ 
தண வாழ்காளில்‌ எழுக நுறடியும்‌, இம்ம 
சிறந்த பபடகர்கள்‌ கூட எதாவது லோ 
ஒரு சாக்துஇள்கான்‌ அவர்களுடைய 
இறுமை அத்தனையும்‌ கொட்ட நூடி 
யும்‌. சமரபிருஷ்டி என்றால்‌. ஐன்றே 

அவருடன்‌... பேசவேண்டும்‌. என்று 
இருக ஆவல்‌ அதிகரித்தது. பொதுவாக 
எயூர்து அவரைப்‌ பார்தது, உ நமுன்‌ 
காரம்‌ என்று கைகுவிததேன்‌. பிறகு, 
மன்னிக்க வேண்டும்‌ த௩்கள்‌ தமை 
யைக்‌ கலைக்கிேேன்‌, அந்தப்‌. பாடலை 
இ்டினுரு யவுறறை பாடுவீச்கனா"' 
என்று கேட்டேன்‌. 

ஏன்‌, ஐயா, நீரும்‌ என்கப்‌ போல்‌ 
பை திய மாகிவிடஉா பார்ககிறீ?/"' 
என்று கிதானமாகக்‌ கட்டார்‌ அவர்‌, 
அவரை நான்‌ கூ!ர்து கோக்கிேன்‌. 


ல்‌ 31.17 


அவருடைய இந்தக்‌ குரலை எங்பக 
கேட்டிருக்கேன்‌ 7 அவருடைய முகம்‌ 
கூட நன்றாகத்‌ தெரிர்த நூகமாக இருக்கது. 
மாதவில்‌ சரியாக ஞாபகம்‌ வரவில்லை, 
தலையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு யோசனை 
செய்தேன்‌. 

நீங்கள்‌.....்.ரீங்கள்‌. இிருமழிச்சன்னம்‌ 
தங்கப்பன்‌ அல்லவா" என்று கேட்டேன்‌ 
ஆவலுடன்‌. 

அவருடைய மூகம்‌ சற்றுக்‌ கறுத்தது 
அந்த இருளிலும்‌ கூடத்‌ தெரிந்தது. 

11 நீவகளன்‌...... ்‌" என்று ஆரம்பித்தரா. 

"என்னைத்‌ செதெரியவிலலையா 7 ன்ற! 
யார்‌ அமரசவதியின்‌ பின்மா இயாகு... 
தெரியவில்லையா ர்‌ என்றேன்‌. 

அவ்வளவு தான்‌; தங்கப்பன்‌ அப்‌ 
படியே என்‌ இரண்டு தோள்களையும்‌ 
பிடி.த்‌.தக கொண்டு விட்டான்‌. 

த்‌ 

ங்கப்பனும்‌ கானும்‌ ஒ3ே பள்ளிக்‌ 
கூடதிதில்‌, இர வகுப்பில்‌, ஒரே பெபஞ்சி 
யில்‌ சேர்க்து உட்கார்க்தநு படித்தவ/கள்‌. 
கும்பசோண ததுக்குக்‌ கிழகிசே காவேரிக்‌ 
கரையில்‌ அளமரா தது திரு ம்ழிச்சுன்னம்‌ 
என்று எங்கன்‌ கிராமம்‌. உள ண்டு பன்‌ எரிக்‌ 
கூட வாழ்க்கை ஒருவாறு முடு.ந்ததும்‌ 
மேற்‌ கொண்டு படிப்பைத தொடா, இரு 
வரும்‌ கும்பச்காணத்துக்குச சென மறும. 

தங்கப்பன்‌ எங்கள்‌ கர்‌ மிசாகுதாம்‌ 
நடேச பிள்ளையின்‌ மகன்‌. கண்டிப்பும்‌, 
கண்காணிப்பும்‌ சினந்த பின்னை மகனை 
நல்ல வழியில்‌ கொண்டிவர மிகவும்‌ பாடு 
பட்டார்‌. அவனை இங்லிலீஷ பப.ப்புப்‌ 
படிக்க வைத்து உய்ந்த கஉதிதியோகத 
தில்‌ அமர்ததவும்‌ தீர்மானித்தார்‌. தங்கப்‌ 
பன்‌ படிப்பில்‌ சற்றுச்‌ குடிகையாக 
இருக்கவே அவனை மேல்‌ படிப்புப்‌ படிக 
கத தகுந்தவன்‌ என்றும்‌ கருகினா?. 

கும்பகோணம்‌ காலேஜில்‌ நானும்‌ 
தங்கப்பனும்‌ மறுபடியும்‌ தே பெபஞ்சு க்கு 
யந்து விட்டோம்‌. நூதல்‌ இரண்டு ௦௬ 
ங்கள்‌ இருமழிச சுன்ன த றிவிருந்து 
பழியே இனம்‌ வண்டி. யில்‌ கும்பகோணம்‌ 
பேபோய்‌ வரதம்‌, ணூல்‌ அடுத்து வந்து 
இண்டு வருஷப்‌ என்‌ ட்க்வும்‌ ர்க 5 கிய 
மான தால்‌ கும்பகோண த்திலேயே தங்கிப்‌ 
படிப்ப தாக உததேரிக்து, கருக்கு ஒரு 
கோடியல்‌ இருந்த வீட்டை அமாம்த்இக்‌ 

கொண்டு. படிக்க அரம்பிதசேதாோம்‌. 

இரண்டு பேருக்குமே சக்த த்தில்‌ 
மிகப்‌ பிரேமை. எங்கள்‌ சனரிதும்‌ சரி, 
அல்லது பக்கத்துச்‌ சுற்ற வட்டாரத்தில்‌ 


ர்ரீ 


நடக்கும்‌ பெரிய கல்யாணங்களிலும்‌ சரி, 
யாராவது பேரிய வித்வான்‌ கச்சேரி செய்‌ 
வதாக்க கேள்ளிப்பட்டால்‌ கானும்‌ தங்கப்‌ 
பனும்‌ அங்கே போகத்‌ தவறியம்த இலலை. 
அதுவும்‌ கும்பகோணத்துக்கு. வக்த பிறகு 
எங்களுடைய சங்கீகுப்‌ பைத்தியம்‌ அநக 
மாகிலிட்ட தென்‌ ற சொள்ல வேண்டும்‌. 

அந்தக்‌ காலத்தில்‌ தெருவாகுத்‌ தெரு 
ஹோட்டலும்‌, ஹோட்டலுக்கு மோட்‌ 
டல்‌ சேரடியோவும்‌ இலை, ச௩கததேக்‌ 
கச்சேரிகளை ரசிக்க வேண்டும்‌ என்றால்‌ 
கச்சேரி ஆரம்பிப்பதற்கு அரை மணி 
முன்பாககே கச்்சறி நடக்கும்‌ கோயில்‌ 
மண்டபற்கிலோ, பர்தவிலோ, சல்யாண 
வீட்டுக்‌ கூடத்திலோ வந்து உட்கார்ந்து 
சுசாண்டு விடவேண்டும்‌. 

இப்படியாக எங்களுடைய சங்கே 
மோகத்துக்கிடையில்‌ எ௩களா டைய ட டிப்‌ 
பும்்‌வன:ந்து வதது. சந்‌ தத்தில்‌ அப்‌ 
படியே முழ்கி எங்களுடைய படிப்பை 


நாங்கள்‌ புறக்கனரித்து விடவில்லை. 
ரு காள்‌ எங்கன சமை யல்காரன்‌ தார் து 


அர்‌ அண 


சக்கரபாணி ககோயிலில 


மகன்‌ காட்டிய மாடப்‌ 


போவதாகத்‌ தேரி 
வித்தகன்‌. அமக்துக்‌ 
காத்தில்‌ காட்டியகி 
கசிபோரிகள்‌ மிஃவும்‌ 
குறைவு. இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ ஏற்பட்‌ 
ப. ர்க தம்‌ "நடனம்‌", 


“டான்ஸ்‌ போன்று 
அழகான பேயர்‌ அர 
தக்‌ காலத்தில்‌ இல்லை, 

அன்று சாயந்திரம்‌ 
காலேஜு விட்டு வீட்‌ 
டுக்கு வநத தும்‌, த்ய 
கப்பனுமி கா னும்‌ 
சக்ரபாணி சோயிறுக்‌ 
குச்‌ சென்றோம்‌. 

மண்டபத்தில்‌ கூட்‌ 
டம்‌ கெருக்கி யடிதீ 
அக்‌ கொண்டிருந்த து, 
ஈரானும்‌ தங்கபபனும்‌ 
கூட்டத்தைக்‌ தன்ளிக்‌ 
கொண்டு மேடைக்கு 
அருில்‌ சென்று உட்‌ 


கார்க்தோம்‌. ப 

காடடியம்‌ ஆடப்‌ 
ேபா கு ம்‌ பசெபண்‌ 
மேடைக்கு வந்ததும்‌ 
கைகுவித்து கம்ஸ 
கரித்தான. அவன்‌ 
சுன்னை கோக்கித 
தான்‌ கமஸ்கரிக்கி 
ருள்‌ என்று தங்கப்‌ 
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பன்‌ எண்ணினான்‌. அவன்‌ மோேணடையை 
விட்டுத்‌ தன்‌ கண்களை எடுக்கவே இல்லை. 
பினுறு வயது தகிரம்பாத அந்தப்‌ பேபேண்‌ 
அன்று மிகவும்‌ அபாரமாக ஆடினாள்‌. 


இரன்டு கான்று நாட்களுக்குப்‌ பிறகு 
தங்கப்பன்‌ துள்ளிக்‌ குதித்‌துக கோண்டு 
என்னிடம்‌ ஜ:ர. வந்து: இன்று சாரங்க 
பாணர்‌ கோயிலில்‌ அது காட்டியம்‌ 
ஆடப்‌ போகுதாம்‌!" என்றுன்‌, 

உளது? அஞ்சுகமா?'” என்று கேட்‌ 
பேடன்‌ சிரித்தபடியே,  தங்கப்பனுடைய 
மூகம்‌ இலேசாகக்‌ கறுத்தது. 

“அவன்‌ மாகன்‌ க ஸ்ஷ்சணாவின்‌ 
பம்‌!" என்றுன்‌ அவன்‌, 

அன்று சக்கரபாணி கோயிலில்‌ பித்துப்‌ 
பிடி ததன்‌ மாதரி உட்கார்ந்த திலிருக்தே 
அவள்மீது எனக்தசி சக்தேகம்‌ தட்டியது. 
இப்‌3 ஈது அவன்‌ காட்டிய கற்ச. கழும்‌ 
அவண்‌ பேசிய வா! "தனதிகளின்‌ அவெகயுவம்‌ 
என்னைப்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்தன. 

1 பி. எ. ன்று இன்னும்‌ இரண்டு 
மாதம்கூட இல்லை தீயும்‌ ஈனும்‌ 
காட்டியகி கச்பிசறி 
களுக்குப்‌ டோய்க 
கோண்டிருர்தால்‌ அப்‌ 
புறம்‌... பரிட்சையில்‌ 
சன்ன ஆங்குர்‌” 
என்பூறன்‌. 

தங்கப்பன்‌ விட 
க்ஸ்க்ம, எடிகற்று 
சாத்திரி இரண்டு 
மணி கேரம்‌ கான்‌ 
வ-ததியம்‌ வரத்துக்‌ 
டுக்க பூ ருந்தயோடது 
“பின்னும்‌ பாரு, இண்‌ 
ணு. பாழ்‌!” என்று நீ 
என் பர ததை விண 
பு.தீத்து கு.ற் தம்‌ ல்லை; 
ய தூக்குப்‌ போய்‌ 
அனர மணி கேரம்‌ 
உட்காரக்‌ து விட்டு 
வருவகி மூ ற்றும்‌; 
அப்படி திதா” 
என்று. என்னைத்‌ 
இருப்பிக்‌ கேட்டான்‌. 

கடையில்‌ அரை 
மனத்துடன்‌ களம்பி 
மேனன்‌. அன்றய 
இனம்‌ சாரங்கபாணி 
கோயில்‌ கூட்டம்‌ ௪௧ 
கரபாணி பசேோயிலில்‌ 
இருந்த கூட்டத்தை 
வீட அதிகமாக இருக்‌ 
ந்து. தங்கப்பே 
நகந்து நகர்ந்து மூன்‌ 


காட்டு 


வரிசைக்க போய்த்‌ தாளம்‌ போட ஆம்‌ 
பித்து விட்டான்‌. 


ஈஉபாறு நாங்கிய மாட 


படுதையை ர மலப்‌ பாவையர்‌ 
கூறு தாங்கிய சகுழ்கரரர 

ழைந்‌ காதரோ நறுங்கோட்டின 
ஏறு தாங்கிய கோரிய3ரோ 

கி போடியரோ விளங்கும்‌ பிறை 
ஆறு தாங்கிய சடைய? 


நம்ந்கு அருககரகிய அடிகளை! 


என்ற சுக்தரகுரர் ததி காயனா. ளின்‌ பாடலைப்‌ 
பாடி அதற்குப்‌ பாவம்‌ பிடித்துக்‌ காண்‌ 
பித்தபோது அதுவளை கொஞ்சம்‌ த்ன்ப்‌ 
யாகப்‌ டேசி வந்த என்‌ பனம்கூட உரு 
யது. ஆகா ரீ கணத்துக்குக்‌. கணம்‌ பாவம்‌ 
மாறும்‌ அந்த மூக, நூழங்கால்களுக்குக்‌ 
ததர. அற்சில்‌ சம்பாம்‌ பாதங்கள்‌ இரு ப்‌ 
பதே தோயாமல்‌ மேடையின்‌ ஓரு 32 (டி 
யிள்ருக்து மறு ரி ௫௬. கோடிச்குக ன்ண் 
நதிமைகி ௪ அம்மேகரத்தில்‌ இயம்‌ அதி விரித 
இயம்‌, காதுவை நீட்டிவிட் டருந்த ஸம 
உடைய அர்தக்‌ சண்டன்‌ , அதிலே ஆயிரம்‌ 
விளக்குகளின்‌ இணி மாமுவுனது 
யர்‌ ஜன்றாககு கரட்பு பைத 
இருபது போ ன்றது பேவேகம்‌...... 
இவைகளை பெல்லா. பார்த்து 
படியே தான்‌ பிரமித்து கின்‌ 
பிறன்‌. தங்கப்பணே தன்‌ தில 
யையே பறுக்துவி, டான்‌ என்று 
தான்‌. சுசாரல்ல கோணமும்‌, 
இரண்டு மூன்று தடலவகன்‌ 
அம னை கான்‌ டடம அ்காணி 
என்‌ பக்கம்‌ நிரும்பிப்‌ பார்க்கவே 
பதில்‌ வை 
ந 


உஅரின்று ஒருகாள்‌ சாயந்திரம்‌ 
காரங்கள்‌ இருவரும்‌ மொட்டை 
மாடியில்‌ உட்கார்‌ நஇருக்கதோம்‌, 
சவகு கேரா எங்களையே 
சொென்னம்‌ கிலயியநு. காவிரி 
ய்‌... ஓட்டத்தை யே வெறித்துப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கு. தங்‌ 
கப்பன்‌ தஇமுமோரன்று எவ்னைப்‌ 
பார்தது, ॥ தியாகு! எனைப்‌ 
பரிகாசம்‌ செய்யாதே, கதை 
களில்‌ வருவது மோபோலப்‌ பேசு 
இரேறேன்‌ என்று கேவி செய 
யாதே; என்‌ மனம்‌ முழுவதும்‌ 
காஞ்சனாவின்‌ பீதேே லயிசது 
வீட்டது,. படிப்பும்‌ வேறு விஷ 
யங்களும்‌ என்‌ மனத்தைத்‌ 
இருப்ப முடியவில்லை '' என்றான்‌. 
இதைக்‌ கேட்டு கான்‌ ஆசி 
சரியப்பட வில்லை. அதனால்‌ 





கேலியாக, 11 ஆரா! அதற்கென்ன இப்‌ 
பொழுதே வேண்டுமானலும்‌ காஞாணுவ 
இங்கே கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டு வர ஆள்‌ 
அனுப்பட்டுமாரி'' என்கறன்‌, 

தியாகு, நீ நினைப்பது போல அவ்‌ 
வளவு கேவல புத்தியுடன்‌ காஞ்ரணாவை 
கான்‌ செருங்கவில்லை" என்றான்‌ தங்கப்‌ 
பன்‌ கனபேசோபமாக,. கான்‌ தன்றுமே 
சொல்லாமல்‌ இருக்தேன்‌. 

“தியாகு, ரீ எனக்கு இந்து உதவி 
செய்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌. இன்று சீ என்‌ 
னுடன்‌ சாரக்கோட்டைக்கு வா பவேண்டும்‌ "" 
என்முன்‌. 

1 ஏன்‌, தங்கப்பா! எதற்கு பபடு 
விணளையாடுிகிறுய்‌ ர "பசகத்தைக்‌ சம்‌ 
பிடித்த ரீ அவருக்கு மனசாலும்‌ துர 
கம்‌ செய்யலாமா ர்‌ அதுதான்‌ போகட்டும்‌ 
என் முல்‌, நீ - இக்கமாதிரி ஈடஉடி க்கை 
களில்‌ இறங்க விட்டாய்‌ என்பது உன்‌ 

அபபாவுக்குகு தெரிந்து விட்டால்‌ அப்‌ 
புறம்‌ சீயும்‌ கானும்‌ கும்பகோணத்தில்‌ 
இ. ர்க மாடியுாார்‌”” என்றேன்‌. 

"இல்லை, இயாகு! மறுபடியும்‌ ரீ என்‌ 
னைக்‌ ந ணம்பக்கை ந்அாள்ள்விப பாாகறி ரப்‌. 


ரீ 


திச்சயமாக கான்‌ காஞ்சனாவை எந்த வித 
மான கேவல எண்ணத்‌ திடனும்‌ கிணைக்க 
வில்லை. அவரிடம்‌ தஞ்ச ர 
சும்‌ அந்து அருமையான கமீைக்காகவே 
அவளைப்பற்றி சினைக்கிறேன்‌. ரீ கேற்று 
பார்க்கவில்லையா ரீ சுந்தாரகாாத்தி காய 
றரின்‌ | பாறு தாங்கிய காடரோ' என்ற 
பாட்டுக்குக்‌ காஞ்சனா அபிகயம்‌ பிடிப்‌ 
பனசு மறுபடியும்‌ இரு தடவை பார்ப்பத ற்‌ 
காகவே, அவளை கான்‌ பார்க்க விரும்பு 
இரேன்‌" என்றான்‌ தங்கப்பன்‌, 

கான்‌ அவனுடன்‌ வெ வகு கேரம்‌ வாதாடி 
னேன்‌. அவனை ஈம்‌ யிருக்கும்‌ பேன்‌ 
மனைவி பூரணத்திற்கு அவன்‌ அரோகம்‌ 
செய்வது தகாது என்று எடுத்துக கூறி 
சேன்‌. என்‌ வார்தனதைகளால்‌ அவன்‌ 
மனதனத மாற்று பூடியவில்லை. சான்‌ 
பேசப்பேச அவனுடைய பிடிவாதர்தான்‌ 
அதிகமாகியது. 

கடைசியில்‌ மறுகாள்‌ சாயங்காலம்‌ 
கானும்‌ தங்கப்பனுமாகச்‌ சாக்கோட்டை 
யில்‌ காஞ்சனாவின்‌ வீட்டைத்‌ தேடிக்‌ 
கொணழு புறப்பட்டோம்‌, அவருடைய 
வீட்டைக்‌ கண்டு பிடிப்பதில்‌ அதிக சிரமம்‌ 
ஏ.ற்பட வில்லை, எனெனில்‌ சின்னக்‌ 
குளம்‌ ஜமீன்தாரின்‌. அதரவில்‌ இருந்த 

அஞ்சுகத்தின்‌ வீடு, ஜமீன்தாரின்‌ மதிப்‌ 
புக்‌ கேற்தவாதே இருந்தது. 





வாதிதியார்‌ ண்டு வீட்டுக்‌ 
கணக்கு உங்கள்‌ அப்பா போட்டுக்‌. 


சொொடுத்திருக்கிறுர்‌. வமையயெழு த்தும்‌ 
அவருடையது தான்‌. 


௮. த. ஹஊண்மை வல.. அணைகு ௨ 


| 

பையன்‌ --இல்வவே... இல்‌ க 

ட எங்கள்‌ அப்யா போடனின்ை, 

மாம்‌? 
வாத்தியாயர்‌ --- நீ போட்டாய்‌ 


என்று சொல்றவுூகிறுவ்‌ 
ட பையன்‌ என்‌. அம்மா 
டபாண, ணார? 
| வாதிதியாயம்‌ றே. தப்யாகசு 
| இருக்கிற ச ச 
. பையன்‌ கான்‌ அவப்சாவுக்கும்‌ 
ன்ப பன்‌ க்ப்‌ பே ன்ப தெரியும்‌! 


| வ ட த்த க 
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ப்யாட்‌ 


பட. அத ப தகதய ல.. அத்த வவவவையககய்‌. கணண வணக. அவக. ணம 


னி வேறு என்னவென்று சொல்‌ 
வது? தங்கப்பன்‌, தான்‌ காஞானையைப்‌ 
பற்றித்‌ தவறுக எதும்‌ நினைக்கவி 
என்றும்‌, தன்‌ சகோதரி போலப்‌ பாவிப்‌ 
பதாகவும்‌ என்னிடம்‌ சொன்னான்‌. உண்‌ 
மைபில்‌ அஞ்சுகத்தின்‌ ளிட்ட வாசற்பார்‌. 
எறும்போதுகூட அவனுக்கு அர்த ம £ இரி 
எண்ணம்தான்‌ இருந்தது ஆணுல்‌ வெளி 
யில்‌ வரும்போதுதான்‌ அந்த மாஜிரி எண்‌ 
ணம்‌ கொஞ்சம்‌ தளர அரம்பித்தது. 


அப்புறம்‌ என்ன தங்கப்பன்‌ சனிக்‌ 
கிழமை, ஞாயிற்றுக்‌ இழைகளில்‌ சாக்‌ 
கோட்டைக்குப்‌ போவதாக ஆரம்‌. தத 
வன்‌, நகானடைவில்‌ இெழெனமக்‌ கணக்கைக்‌ 
கூட விட்டு விட்டான்‌. எங்களுக்குச்‌ 
சமையற்சாரணாக இநந்த வேங்க்காரன்‌ 
ஒரு காள்‌ *ஐ்தாப்படை'யாக மாறி ஒரு 
சான்‌ எங்களிடம்‌ சொல்‌ லாமல்‌ இருபழிச்‌ 
சுன்ன ததுக்குப்போய ஈடேச பிள்ளையிடம்‌ 
தங்கப்பன்‌ -- காஞ்சு உறனவைப்பற்றிச்‌ 
சவிஸ்தாரமாக வாணித்து விட்டான்‌. 
அவ்வளவுதான்‌ ; நடேச பின்னை அல, ன்ப 
புடைத துக்‌. சகாண்டு கர்ப [ணத துக்கு 
ஓடி. வந்தார்‌. வயது வந்த பிள்ளை என்று 
கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ தங்கப்பனைத்‌ இட்ட 
ஆரம்பித்தார்‌. ஸ்‌ மு ங்கிலிஷ்‌ ப ப்பூ ்‌] 
படுத்துக்‌ குட்பை கொட்டியது போதும்‌; 
இருக்கிற சொத்தில்‌ உன்‌. பங்க எதி 
துக்‌ சகாண்டு பூரணத்துடன்‌ ப்ழைக்கற 
வழியைப்‌ பாரு" என்னெறைளலாம்‌. அவர்‌ 
ஆரம்பித்‌ துவிட்டார்‌. கடைசியிள்‌, தங்கப்‌ 
பன்‌ பி எ.யைப்‌ பழு தி.தவிடட்டும்‌ என்‌ 
றும்‌, பாரளக்ஷ மூடியும்வரை தானும்‌ கும்ப 
கோணத்திேேயே இருந்து அவரீனைக்‌ 
கண்காணிப்பது என்றும்‌ தீமானித்து 
யிட்டார்‌. 

கங்கப்பன்பாடு மிகவும்‌ இண்டாட்ட 
மாகப்‌ போய்விட்டது. இனம்‌ காலேஐக்‌ 
குப்‌ போகும்போது, றி, ஈக ரீ ரீ என்ன 
வேண்டுமானாலும்‌. கிணை த்‌ துக்‌ கொள்‌. 
என்‌ மானம்‌ தவிக்கும்‌ தவிப்பைப்‌ பற்றி 
என்னவென்று சொல்வதுர்‌ எனக்காவது 
மன த்‌ திலிருப்பதைச்‌ சொல்லி ஆற்றிக்‌ 
கொள்ளுவதற்கு ரீ இருக்கிறாய்‌, பாவம்‌, 
காசு /.- * என்று புலர்புவான்‌, 


பி,ஏ. பரீனாஏ வர்கது. தங்கப்‌! ஹும்‌ 
எகோ எராக்னாரி. அது முடியம்‌ யை 
பில்‌ ஈடடேச பிள்ளை மிரவும்‌ கண்டிப்பு 
டன்‌ அவனைக்‌ கண்காணிச்தா?. “இயாகுரி 
நீங்கள்‌ இங்கயே இரு டது! புச்த ௩, அது 
இது எவ்ள £வற்ன ஐயும்‌ கட்ட க்கொண்டு 
வக்து சேருங்கள்‌ / கான்‌ யாதலிலே ஊருக்‌ 
குப்‌ போய்ப்‌ பூூனாத்தை அனழத்துகி 
கொண்டு வ்க்து்‌ இக ஏ தாவது வழிக 
குக்‌ கொண்டு வரப்‌ பார்க்கிறேன்‌! என்று 
தங்கப்பன்‌ இல்லாத சமயம்‌ பார்தது 


என்னிடம்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ பரீணுக்ஷ 

மூடிந்த அன்று சாயந்திர ம தங்கப்பனை 
நக்க நார்‌ கொண்டு சகருக்குக கிளம்பி 
விட்டார்‌ கடச பிள்ளை. 


இரண்டு சாட்கள்‌ கழித்து நானும்‌ 
இிருரழிச்‌ சுன்னத்‌.துச்கு. வது சச்*$ன்‌. 
இரண்டு நாட்களாகக்‌ காஞ்சனையைப்‌ 
பற்றிப்‌ போபசி மூடியாதிருக்த தங்கப்பன்‌ 
கான்‌ வர்தவுடன்‌ மறுபடியும்‌ என்னிடம்‌ 
தனிமையில்‌ சகாட்ட அரபபிதக்து 
விடான்‌. **இயாகு॥. என்னைத்‌ தைரிய 
மில்லாத கோழை என்று எண்ணாத / 
௮: பாவுக்குப்‌ பயந்து நடப்பதற்காக 
நான்‌ இந்த மாதிரி இருக்கவில்லை. என்‌ 
யோசனை எவ்லாம்‌ மே.த்கொண்டு என்ன 
செய்யது என்பதுசான்‌, பாணத்கதைப்‌ பற 
அறியும்‌ என்னால்‌ கீனைக்காமலிருக்க மூடிய 
வில்லை! என்று சொல்லீத அவித்கான்‌. 


கான்‌ வரத மறுநாளே கட்ச பிள்சா 
மாயவரச்திலிருக்து பூண த்தை அழைதி 
திக்‌ கொண்டு வநது விட்டார்‌, அதைவிட 
விசித்திரம்‌ என்னவென்றால்‌. பூரணம்‌ 
நிருமழிச்க ன த்துக்கு வந்த இரவே 
தங்கப்பன்‌ இரவோடு இரவாக எங்‌ 
கேயோா போய்‌ விட்டான்‌. 

ச்‌ 

ரிபு றுகாட்‌ காலை நடேச பின்யின்‌ 
வீட்டுக்கு கான்‌ போனபோது அவர்‌ 
பொழிக்து கொட்டிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
என்னால்தான்‌. இப்படி வயெல்லாம்‌ ஆக 
விட்டது என்று அவருக்கு என்மேல்‌ 
அசாத்திய சோபம்‌, என்னையும்‌ வே 
வாகக்‌ கடிந்து கொண்டார்‌. கான்‌ என்‌ 
னால்‌ அனவனளர அவனைச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்தேன்‌. 

காட்கள்‌ சென்றன தங்கப்பனைப்‌ பல தித்‌ 
இட்டமான ஒரு விபாமும்‌ செதெரியவில்லை. 
அ்ககத்தினிட மிருக்கது எராரானமான 
பணத்துடன்‌ தங்கப்பனும்‌ காரானையு 
மாகச்‌ நிங்கட்பூருக்குப்‌. போய்‌ விட்ட 
தாகசி சிலர்‌ சொன்னுர்கள்‌, * இள்லவே 
இல்லை என்றும்‌ தங்கப்பனும்‌ காஞ்சனை 
யும்‌ இலங்கைக்குக்‌ க பபல்‌ எறி கைத 
தங்கள்‌ கண்ணாரீலயே பா தீததாகவும்‌ 
சிலா சொன்னார்கள்‌ நன்றும்‌ லர்‌ 
தங்கப்பன்‌ ரென்னைக்கோ, பம்பாய்கிசோ, 
அல்லது கல்கத்தாவுக்கோ தான்‌ கிச்சய 
ம்‌ கப்‌ போயிருக்க மூடியும்‌ என்று நீர்‌ 
மானமாகசி மிசான்னாகள்‌. 

தங்கப்பன்‌ சமாசாரம்‌ இப்படி கனசார்‌ 
வாயில்‌ புகுந்து புறப்படுவதைகி கண்டு 
கண்ணியத்தை உயிராக மஇச்கும்‌ நடேச 
பிள்ளை அப்படியே மனம்‌ வெதும்பி விட்‌ 
டார்‌, அந்த சாட்களில்‌ எல்லாம்‌ சான்‌ 


எரிமா ட 





. 
குழ்க்தை : என்‌, னுடைய நிலைமை 
ரொம்ப * எக்கச்சக்கமாக" இருக்‌. 
றது. விஷமம்‌ செய்கால்‌ அடிக்கு 
வருகிறுர்சள்‌. விஷம்‌ பண்ணாமல்‌ 
சும்மா கட்கார்ந்திருந்சாள்‌ எனக்கு 
கடார்பு எதோ வந்து விட்டது 
என்று டாக்டரீடம்‌. அணழுத்துக்‌ 
கொண்டு போகிறுர்கள்‌ ! 


- - ணை ௧ வணக கன்‌ எனன உ லணடககைககளள எல மகன கரக கதை என அணை 








ஆயம்‌ வய வட... ணை வதனா ன ன ஐ 


தான்‌ அவருக்கு மிகவும்‌ ஆறுதலாக இருக்‌ 
பேன்‌. முதலில்‌ தங்கப்பனைச்‌ சரியான 
வழிக்குக்‌ கொண்டு வராததற்கு என்‌ மீது 
கோபிரதகுக கொண்ட அவா, காளடையில்‌ 
ளன மீது தவறு எதுவும்‌ இல்லை என்பதை 
உணர்ந்து என்னிடம்‌ மிகவும்‌ அன்புடன்‌ 
பழகினார்‌. தன்‌ பிள்ளையைப்‌ பற்றிக்‌ 
கண்ட கனவெல்லாம்‌ கிறைவே றுமல்‌ 
இப்படி, ஆசி விட்டதைப்‌ பற்றி கினைதது 
நினைத்து, குப.றிக்‌ கும.றிப்‌ படுத்த படுக்‌ 
கையாக விட்டார்‌. ஒரு கான அவருடைய 
வாழ்க்கையும்‌ நமூடிஈ்து விட்டது. 


அவர சாலமான சில 
லாம்‌ பூரணம்‌ 
ர பாய்யிட்டான்‌. 


நாட்க க்சிகல்‌ 
தன்‌ தாய்‌ வீட்டுக்குப்‌ 


மாத: ங்கள்‌ ஐடின்‌, தங்கப்பன்‌ சமா 
சாரம்‌ இருமழிச சுன்னழ்துக்கு 'ஆறின 
கஞ்சியாக விட்டது. ல்லா மாமாவதும்‌ 
அடிபட்ட சமாசாரம்‌ அேேசமாக எக்கோ 
ருக்கும்‌ மறந்தே போய்விட்டது. ஆஅளுல்‌ 
என்னல்‌ அந்த மாதிரி மறுக்க மூடுயுமா ரி 


பாணத்தின்‌ பரிதாப கிலைமையை 
எண்ணி மனம்‌ பு முங்கினேன்‌. ஆகவே 
ஒரு காள்‌ அவரைபு பார்தது, ஆறுதல்‌ 
சால்ல வேண்டும்‌ என்று மாயவரத்‌ 
துக்குப்‌ போடேன்‌. 


தங்கப்பன்‌ என்றைச்சாவது ஒரு கான்‌ 
திசசயம்‌ திரும்பி வருவான்‌ என்றும்‌ அது 
வரையில்‌ எட்படியாவது அவன்‌ உயி 
ரக்‌ கையில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு இருக்க 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ சொன்னேன்‌. ஆணால்‌ 
என்‌ ஆறுதல்‌ மொழிகளால்‌ அந்தப்‌ 
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பேதைப்‌ பெண்ணையும்‌ அயன்‌ தாயாரை 
யும்‌ சமாதானப்‌ படுத்த முடியவில்லை 


அடுத்தஙற்தது வரத மாதங்களில்‌ அழி 
கடி மாயவரம்‌ போய்ப்‌ பூரணர்துக்கும்‌ 
அவை டைய தாய்க்கும்‌ அறுதல்‌ கூறி 
னேன்‌. பட்டுட்போயிருந்த பூரணத்கின்‌ 
மனத்தில்‌ என்‌ க௬றுதல்‌ வார்கிளுககன்‌ பக 
மையைகச்‌ கொண்டு வாரமயாவிட்டா வாம்‌ 
சிறிதனவுக்காவநு தேறுதளைக்‌ கொடுத்‌ 
தண. தங்கப்‌ னைப்பற்றி சான் கூறிய பும்‌ 
மொழிகள்‌ அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ தங்க பனை 
இன்னும்‌ உயர்க்சு பிடதிநில்‌ ஏற்றியது. 
ர்‌ அவர்‌ என்னிசகுமே இரும்‌ பி வா 
மாட்டாருங்களா £" என்று ஹிருதஙத்‌ 
இன்‌ அடித்தலத்இிலிருக்து அவள கேட்‌ 
கும்‌ கேள்விக்கு விடையளிக்க முடியாமல்‌ 
கான்‌ தவிப்‌பபேன்‌. 


தர்தாறு மாதங்களுக்குப்‌ பிறக தங்கப்‌ 
பன்‌ கல்ஈத்தாவுகிகுப்‌ பக்கதிதில்‌ எங்‌ 
டூகயோ இருக கிரான்‌ என்‌ ந பராபரியாகக 
காள கரழுர்குது, அறிலிருந்து அவசீணப்‌ 
பற்றி இன்னார்‌ னிசாரித்து என்‌ பானத்‌ 
தில்‌ தோன்றியபடி என்னென்னமோ 
வழிகளை எனல்‌ எாம்‌ கையாண்டு பார்த 
தேன்‌, அபின்‌ தங்கப்பன்‌ திரும்பி வா 
விள்கை, ரஇதற்வடையிள்‌ கானும்‌ களரி 
மேலயே இரந்தகொண்டு காலம்‌ சுழிக்க 
முடியாமல்‌ செண்டைக்கு வர்துவிட்டேன்‌. 


அதற்குப்‌ றக மாதங்கள்‌ பல ஆயின, 
பல வருஷங்களம்‌ நகர்க்தகண, தங்கப்‌ 
பனப்‌ பற்றி ஒரு செய்இயும்‌ இல்லை. 
இக்கு மேல்‌ நமால்‌ செய்யக்கூடியது 
தன்று மில்லை என்று கருப்‌ பாணத்தை 
யும்‌ சானடைவிள்‌ மறக்து விட்டேன்‌. 


கடைசியில்‌ இநபத்சிரண்டு வருஷங்‌ 
களுக்பப்‌ பிறகு தங்கப்பகச இக்தக்‌ 
கோலத்தில்‌, ௧ றிகணாயில்‌ அந்தப்‌ பாட்‌ 
டீன்‌ ஐச என்னிடம்‌ ோர்தது வைக்கப்‌ 
போடறது என்று கான்‌ கனவிலும்‌ கருத 
வில்லை. ஈம்‌ வாழ்க்கையிள்தான்‌, காம்‌ 
காணும்‌ கனவும்‌ கனவாதவுிளக கண 
வைப்‌ பற்றிய கனவும்‌ எழுவதில்லை 


ஸ்‌ 


ப்டவிலிருக்து குளிர்‌ காற்று அடித்‌ 

சுது. கரையிலிருக்து இருரநாறு அடிவார 
ன டனத்‌ அலைகள்‌ கொக்களித்துக குமு.றிக 
கொண்டிருந்தது போலவே எங்கள்‌ 
உள்ளங்களி தும்‌ புய காலச்‌ சம்ப 
வங்கள்‌ குறிக கொண்டிருந்தன. 

ரா தியாகு, இரு சிதிரணமு்‌ வருஷங்கள்‌ 
ஆர்விட்டன ! என் னறக்குமே உன்றன்‌ 
விட்டுப்‌ பிரியாது கான்‌ அன்று இருக்கு 
திலையில்‌ கள்ளனை மற்றது வீட்டேன்‌. 
அதற்குப்‌ பிறகு உனக்குக்‌ கடிதம்‌ எழாத 


[4] 


எவ்வனவோ தடவைகள்‌ சினைத்தேன்‌ 
ஆனில்‌ ட டர. அழு இடக்கட்டும்‌ / 


அன்று கான்‌ ஓடப்‌? பானேளனே அதற 
குப்‌ ரீறகு என்ன ஈடக்கது, சான்‌ என்ன 
செய்தேன்‌ என்றெல்லாம்‌ அறிய உனக்கு 
அவளிருக கம்‌. உனக்கு இருக்குர்‌ ஆலை 
விட எள்‌ பனத்கில்‌ இரு பதைக்‌ கொட்ட 
வேண்டும்‌. என்று எனக்கு இருக்கும்‌ 
வெகம்தசான்‌ அதிகமாக இருகிறது. 


அன்று ராதுறிரி பத்து பாணிக்கு மல்‌ 
இளம்பிகி கும்ப ணா ர்துச்சூப்‌ பன்னி 
ரண்டு மணிக்கு வர்‌ த ன்‌, காஞ்‌ ஈணையிடம்‌ 
போன வுடன்‌ அவன்‌ துடியாய்த்‌ துடி.த 
தாள்‌! என்‌ தகனதபின்‌ கண்டிட்பையும்‌, 
எனக்கு இரு ந கண்காணரிப்பையும்‌ அவள்‌ 
எப்படியோ தெரி டது கொண்டிருக்காள்‌. 
இரண்டு. மாதங்களாக கான்‌ அஙரப்‌ 
பா*க்காமலிருந்த சங்காக நான்‌ அவளிடம்‌ 
மன்னிப்புக்‌ கோச அரம்பிப்புகற்கு மூன்‌ 
பாக3வே அவ்ள்‌ என்‌ வாயைத்‌ ௧௫ இரண்டு 
கைகளாலும்‌ பொத்தி விட்டாள்‌. 


அப்பொ அவளிடம்‌ என்‌ கீலல்ணமை 
யைச்‌ சோள்னேன்‌.. அவன்‌ ஒன்றே 
சொள்ளவில்க. அவரைத்‌ துருவிக்‌ சருவிக்‌ 
கேட்டேன்‌, "நான்‌ 'சசாள்ல வேண்டியது 
சன்று ஒன்றும இளக. நீங்கள்‌ என்ன 
சொல்க, அப்பு மேோோகேம்‌ 
இரேன்‌" என்னுள்‌. இயக / உண்மையில்‌ 
சொல்கிறேன்‌, கான்‌ கொட்டுச்‌ காளி கட்‌ 
ப்ரி ர. பூரணம்கூட அக கா கிரி சொல்லி 
யிருக்க மாட்டான்‌, ஹும்‌ ,..... அர்துகி 
கொலை பாதகி...... அது உடக்கட்டும்‌ / 


அன்று காரி ரானி பாணிக்கு நானும்‌ 
காஞ்சனையும்‌ குர்பகோண க்தி ளிருஈ து 
திருச்கிப்‌ [சீக்‌ போகம்‌ "போட்‌ (சிமெயி" 
வில்‌ திருச்சிராப்‌ பள்ளிக்குப்‌ போகம்‌. 
அப்புறம்‌ அங்கிருகது சொன்னைக்கு வர்‌ 
தோம்‌, என்‌ கண்களுக்கு எந்தத்‌ தரிழ 
னைப்‌ எ வபற்ட்பா அவர்‌ என்‌ தனத 
பின்‌ உளவாணி மாதிரி தோள்‌ றிற்று, 
ஒருநாள்‌ இல்‌ லவாவிட்டாள்‌ ஒருகாள அவர்‌ 
சென்னைக்கு வரது எங்கங்க கொலை 
செய்யச்கூடத்‌ தயங்கமாட்டார்‌. என்று 
எனச்குத்‌ தோன்றிற்று, அசகனாள்‌ சென்னை 
2ரிவபம்‌ அறிக காட்கள்‌ தங்கவில்லை, காஞ்‌ 
சனையுடன்‌ கல்கத்தாவுக்கு வந்தேன்‌. 


கல்கத்தாவின்‌ ஜன ெருக்கஙம்‌ அந்து 
அக்ரி வாழ்க்கையும்‌ எனக்குப்‌ பிடிக்க 
வில்லை, அதனால்‌ வெரு சிசலிரம்‌ கல்கத்‌ 
தாவுர்குக்‌ கிழக்கே நாறு மைள்களுக்‌ 
கப்பால்‌ இருந்து நிதுனப்பூர்‌. என்ற 
மளரில்‌ ஒரு பாங்கியில்‌ குமாள்‌ காவாகிக்‌ 
காஞ்சனையுடன்‌ மிதுனை ஈகிக்கரையில்‌ 
உன்ன ஒரு கழிய விட்டில்‌ குடித்தனம்‌ 
வைத்தேன்‌. (அடுத்த இதழில்‌ முடிவும்‌) 





டி 





நள வட்ட டா. 










நீர எ ரு த்‌ த 
ள்‌ 2901 ங்கும்‌ சருமத்‌ த்திற்கு 





பொக்ணோனு சோப்யை இனமும்‌ 
இரண்டு அன்லது மூன்று 
கடவைகள்‌ உபபயோகித்து உங்கள்‌ 
சருமம்‌ அறிக மெெணிபவோடும்‌ பட்டுப்‌ 
ன்ஸ்்த மெண்மையோரடும்‌ விளங்கு | 
தக்கா ஹுங்கள்‌. 
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ர்‌ ழக்கில்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ பெரும்பான்னம 
போராக வாழ்வது வடக்கு மாகாணம்‌, ழக்கு 
மாகாணம்‌ ஆவே இரு மாகாணங்களிலும்‌ 
என்பது பசெதெளிவான விஷயம்‌. மற்ற மாகா 
ஸங்களிலைல்லாம்‌. இவர்கள்‌ இறுபான்னம 
யினசே. வடக்கு மாயாகணத்மீல்‌ வாழ்பவர்கள்‌, 


யாழ்ப்பாணக்‌ தர்ழரிகள்‌. என்றும்‌ ஒழுகு 
மாகாணத்கில்‌ வாழ்பவரிசன்‌ மட்டுககர்த்‌ 
திமிழரிகள்‌ என்றும்‌ காலப்போக்கில்‌ அனழக்‌ 
கப்பமுகிறுர்கள்‌. இவர்‌ கக்‌ மடையில்‌ விவாக 
சம்பர்தமாகவும்‌. வியாபார பாலமாகவும்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்ட சிலருடகுள்‌.. மிகவும்‌ செருங்கிய 
மதாடர்புகள்‌ எஏற்பட்டிருகிகன்றுன்‌... "இரு 
சாராருக்கிடையே கிலமும்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ மிகவும்‌ (செரருங்கிய இறிறுணமையுடை 
ஊனவாயும்‌ இருக்கின்றன. அப்படி யிருந்தும்‌ 
நகு சாராருக்கும்‌ இடையே இருவகையான 
பேபேத மனப்போக்கு எப்படியோ எற்பட்டு 
விட்டது. சந்தரிட்பம்‌ வரும்போது ஒருவரை 
முடசாருவர்‌ குறைத்துப்‌ பேேசங்து வழு்கிவமாய்‌ 
விட்டது, பிப்ச்பேது உணரிச்கி எப்பொது, 
ளங்கிருர் து, எவரசல்‌ எற்பட்ட தோ, பெதரியா து, 
கான்‌ தரு மட்‌்டகயர்தீ ம்‌ அளித்‌ என்று 
வாசமர்களுக்குத்‌ தெரியக்‌ எதன்‌, இதற்காக 
நான்‌ மட்டுககர்‌ வாள்கிற கூயரித்கியே, ஈம்‌ 
சிகோதாரிகு் தி தாழ்தி தியோ எழுதத்‌ தணிய 
வில்லை, உண்மையைக்‌ கூறு சீறன்‌, மட்டுமகர்‌ 
வசரிகளில்‌ அ௫்சமான போர்‌ இந்தப்‌ பேத 
உணர்சி காட்டவில்லை. ஈம்‌ எகோதரச்களைத்‌ 
தாழ்வாக சுதவில்லை என்று இண்ணமாய்கி 
கூறுகேேன்‌. குறுகய  மானப்பான்ன மன்ன 
ஒரு சீல மட்டுக்கரி வாரிகள்‌, இந்த பிராக்‌ 
சேடு கம்‌ சகோதரர்களைப்‌. பற்றிப்‌ பேசு 
இறுரிகள்‌, அது அவர்களின்‌ பக த்தறியில்லாத்‌ 
தினம்‌ என்பது தெள்ளென விளங்குகிள்‌ றது, 
இதற்கு பேர்மாறுய்‌ இரும்‌ ௩றுரிகள்‌. யாழ்ப்பபா 
ணத்தில்‌ வாழும்‌ சகோதரர்கள்‌, 
யாழ்ப்பாணச்‌ சப்காதரரிகளில்‌ அடுகமான 
பீபர்‌ மட்டுக்கம்‌ வாரக்‌ மிகவும்‌ மட்ட 
ரகமாக மறித்து இழிவாகப்‌ பேசுவது கண்‌ 
ணியமான முல றயக்ல, இன தனக இனம்‌ இழி 
வாகக்‌ கழு. துவது மஇியல்புடைய செயல்‌ என்பது 
அவர்கள்‌ நினைகபோலும்‌, மட்டுநகள்‌ உரர்ர்களிள 
விட அகரிகள்‌ ஆங்கிலக்‌ கல்லி, அரியல்‌ 
முதனிய துறகளில்‌ முன்னைற்றம்‌ அடைக்‌ 
க்க்றாுர்கள்‌ என்பது பெருமை தரக்டூடூய 
விம்‌, இந்தப்‌ பெபெருமை வாவேர்கப்பட 
வெண்டியஞ்தானள்‌. அல்‌ இதற்காக நம்‌ 
சகொதாரிகள்‌ தம்‌ மலை்ளதம்‌ தாழ்வாகக்‌ 
க்ருதுவதார்‌ யாழ்பபாணத்கல்‌ கல்ல சாகி 
கள்‌, கல்வி பயில்வது கு எதுவாயுள்றா சாது 
னங்கள்‌ பல வவங்களுக்கு முன்‌ பிறகாட்டு 
"மிஷனரி களால்‌ அறிகமாக எம்ட ர த்தடபட்‌ 
இருந்ததால்‌ அவர்கள்‌ முன்னேறி யிருக்‌ 


வரி 


கிருர்கள்‌. அதத சமயம்‌ மட்டு ககரில்‌ போகிய 
கல்யிர்‌. காரிகன்‌, கள்வி பயில்வதற்கு 
எதுவாயுள சாகனங்களே போதிய ட்ப 
ச்வா கிரது தால்‌ கு ரிக்‌ கப்படும்‌ ணன்ளாவிற்கு 
முன்னேற்றம்‌ அனடாவிலவ்லை,  இதற்காகதி 
தம்‌ சகோதரனாத்‌ தாழ்திரிக்‌ கணிப்பதா? 
படிக்து சஅோரசாங்கத்டுல்‌ உயர்‌ பதவி வ௫ூப்‌ 
பவர்கறரிடம்‌ கூட இப்பேத ச ணர்சிி அக்க 
மாக இரப்பரசகத்‌ பெதெரிகறது, வன்‌, சுருங்கக்‌ 
கூரினல்‌ மாணவர்களிடம்‌ கூடத்தான்‌ வ்குப்ப 
தாத்‌ பெரிஙிறாது. 

நவ்வுலால்‌ எவரும்‌ தங்கள்‌ நாட்ளய்‌, 
நிங்கள்‌ இனத்தை, தங்கள்‌ ளன, நங்கள்‌ 
களராச:ரப்‌ பிற? பஇிமிவாகப்‌ பேசுவதை விரும்‌ 
பார்கள்‌. இனியாகிதும்‌ நம்‌ சகோதாரிகள்‌ 
மட்டு ஈக "வாசிகளை மட்டாகமாகப்‌ போரமல்‌, 
தம்‌ இனம் என்று உணர்வார்கள்‌ என்று நீரைக்‌ 
குறல்‌, இர்து தில்யால்‌. இரு சாறாருசிகு 
மிடையே நிலக்‌ வாம்‌ வித்தியாச. மனப்‌ 
பான்மையம்‌.. பிபேதனம்‌ ச ணரிச்ளிசும்‌ திரு 
சாரானராயம்‌ இரறிறுகம்‌ யில்லாகுவர்‌ களாக்கி, 
அரசியனிலோ அல்வது பவறு நூல்கேற்றுத்‌ 
அம்ரு ஏதுவாயள்றா. துறகளிபலோ தித்‌ 
அன்மரிக்‌ முடியாமல்‌ தடுக்கின்றன, 

கம்‌ னம்வ௱நூடன்‌ வாழ வமிவகுப்பது்கு 
பக்கப்‌ பேது நிலைமை மாற பவண்டும்‌. 
ப்ச்‌ கச றழ்ம்பு 


சி்‌. /2-ம0 தா. சச்சிமான ந்த சிவம்‌ 


ப்க்ப்‌ 
ர்ட்டம்‌ இயற்றலும்‌ 

இன்‌ ஒரு சினிமா ராமின்‌, கான்‌ அடிக்‌ 
கடி தள்ளா வீள்லாவிதூள்ள ஒரு ல சினிமாக்‌ 
கொட்டகைகளில்‌ சினிமா பார்து இருக்க நன்‌. 
அக்கோட்டவகைகளில்‌ எணிமார  பார்சிடும்‌ 
பொழமுகு புடைய/டையே **லாஉரி வள்‌ தக்கன்‌ 
கஉப$யோ3க்கக்கூடாது. புது சர்க்கார்‌ நை” 
என்று இரையில்‌ காட்டப்படுகிற று.  அஆணுக்‌ 
ஈடப்பபேதோ சட்டத்‌ துக்கு முர றன மாரீயம்‌, 

இவ்விதம்‌ விளம்பரம்‌ செய்றது விட்டு கொட்‌ 
டகைச்குள்ளேயே பீடி, சுருட்டு, சிகெட்‌ 
முதலிய உாகரி வள்நும்களை வியாபாரம்‌ மசய்ய 
அனுமதிப்பது விந்தையிலும்‌ விந்தை, மும்‌ 
மாரி விற்பது பாலைக்‌ காய்ப்‌ பூச்கைக்‌ 
காவல்‌ வைப்பது பால இருக்கறது, 

இன்னெேரு விஷயம்‌, கான்‌ பெரும்பாறும்‌ 
தளர முக்கட்‌ வஉாரட்பவுது மழ்க்கம்‌, ஈரான்‌ 
தரு சமயம்‌ தரை உழருப்புக்கு பூ.க்வட்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு ஒரு மனிமாக்‌. சககொய்டகையில்‌ 
இனமா பார்த்தன்‌, 

னியா அம்பா த்து சுமார்‌ அன்பர்‌ சரம்‌ 
இரும்தும்‌, கரன்‌ அப்செயொரமுட ஒரு சட்டத்தை 
அல்கமா ராறிதிறும்‌ கொண டிபர்மீதன்‌. அப்‌ 
போழுதுளன்‌ இடையில்‌ நிதூ விது வேள்று 
உணர்ச்ரி ஏற்பட்டது. கான்‌ அதமம்‌ கவு 


னிக்காது கொஞ்சம்‌ ஈகரிர்து உட்கார்ந்து விட்‌ 
டேன்‌, இடை வையின்‌. பொழுது வி௫க்கு 
போடப்பட்டது. கான்‌ காலை. மட்க்கக்‌ 
கொண்டு உட்கசரிக்திருந்துதுலை என்‌ காவ்‌ 
மரக்து விட்ட. வெணபய பசன்று பின்‌ 
பதம்‌ தோள்‌ நருரிகுசமேன்று லைையால்‌ தட்டி 
னேன்‌. அ._பொறு துதான்‌ லான்னைகயில்‌ எக்னலி 


பட்டது. பின்‌ ட .றித்னதயும்‌ னகனயையும்‌ 
பார்த்தன்‌. பம்பரம்‌ பாக்கு எச்சல்‌ 
மொக்கம்‌ சோகேிலன்று இருக்குது, சரிவும்‌ 


சிவப்பு மாயமாக இரர்தது, 

தொத்து வியாடுகள்‌ பாவஙது எக்கில்மலம்‌ 
அல்லவா! இ௫குர்‌ சரிக்கசர்‌ கவனித்து சொட்ட 
ணுங்க் கள்‌ பெல்‌. ர்லை போடுவன்‌ சத்‌ தடை சசய்யு 
மாறும்‌, கொட்டகை கு ச பெட்டிச கடைகள்‌ 
னவம்கக்கூடாது என்றும்‌ சட்டம்‌ இயற்றினுல்‌ 
கலம்‌ அல்மா 
யாட்ரிச்கமி வாட்ணட 

பண்ண! இ. சந்தியாகு 


ப.இ 
இரப்பதா! இறப்பதா? 

ற்போதுள்ள உணவுப்‌ பங்மீட்டு நூணறை 
யில்‌ ஆளவந்தார்‌ க்ணீன்‌ போக்கு மிகுந்த விடத்‌ 
இரமாக உள்ளது. மூதலில்‌ பங்கிட்டுக்‌ கடை 
களில்‌ எங்களுக்கு அளிக்கப்பட்டு வந்த தான்‌ 
யம்‌ அரிசியும்‌ பிகர துபையும்‌ ஆடிம்‌, சேோகோதுணம்‌ 
னவச்‌ சாப்பிட்டுப்‌ பழகாத கங்கள்‌ போவன்‌ 
கடைகளில்‌ தாங்க உடட்பட்டிருசிரும்‌ 1*தம்‌ 
நாட்டு உணவு கவை நாம்‌ மன்‌ உட்கொள்ளக்‌ 
கூடாது!” என்று பிபாரீடுகக ப்‌ பாரித்து 
ஸப்ர்சகூம்‌ கவ்டப்பட்டு சேவ னில்‌ அள்க்கட்பமிம்‌ 
தால்டங்களைச்‌ சாப்பிடப்‌ பழக்கத்துக்குக 
சொண்டு வர்தோம்‌,  கன்றாகப்‌ பழக்கத்துக்கு 
வர்ததும்‌ அதையும்‌ கிறுதம்‌ வட்யார்கள்‌. 
கற்பியாறு கிடைப்பது றில்‌ பட்டு, 
அதிலும்‌ பாகி பகல்‌, அர்தப்‌ பாடளாதும்‌ 
பாகி கவ்வா பருக்க சாது. கடைடயில்‌ பஙர்ட்டு 
நுணறியப்படி பிக பஸ்பம்‌ அமி பாதி 
தன்‌ கூடக்‌ ௧ ணா மால்‌ பிபோமகிடுகறது, 
வழுக்கமாகக்‌ கொடுக்கும்‌. தானியங்களையும்‌ 
இப்பொழுது நிறுத்தி விட்டதால்‌ கரங்கள்‌ 
“இருப்பதா, இ.திய்பதா 8. என்று நிலை ஏற்‌ 
பட்டு வீட்டு, ஸல கப்‌ பார்த்து பர்தகு 
சேஷன்‌ 1 [ர்‌] ல்்ப ஈமனிரு ந்தாபலே பரிவு.யில்லிப 

என்றுதான்‌ பண்ணத்‌ தேசன்‌ நுறு லு. 
பக் நூ ண ஜ்‌ 


ம்ச்்‌ஃம்சி மிர .சாமச்சத்நாரன்‌ 


ப௫ிய 
ஒரு பேெண்டுோள்‌ 

பரி இனங்களுக்கு நுன்ட, கான்‌ தரு அதூ 
வளின்‌ நீபர்த்தம்‌, சிர்துூகா சப்ளை 
ஆபிள்ான ப்‌ பார்க்கக்‌ மொணிடுறன்‌, அவரி விட்டு 
வேரல்‌ இணிரிக யில்‌ அபரிர்‌ அண்மை பேரம்‌ 
காத்கிகுக்பிதன்‌, பேோமேற்யடி செலிகாளி வ ச 
சாருக்‌ பிவாண்டிருந்தார்‌. செவருடைய மேக்‌ 
கரா 1" சதெட்லார்‌ பூயாளயாக பப்ருப்பத னன்‌ 
நீங்கள்‌ பெகொவ்சம்‌ காழல்வ்ருந்கள்‌ என்று 
சோொசண்தரி, உற்து சேோர்முக்கேல்லாம்‌. அல்கு 
ண்ந்காமி பூலாட்டை பட்டுக்‌ செசெண்மு 


ண்ட ர 
ம்ம்‌ ஈரி ட்டா 


ப்பை] 





( களவி உதர ரத்த டன்‌ ற்கு 
மாதிரி சத்தம்‌ கேட்டதாகளச்‌ சொண்‌ 
ணீச்களாபிமே! என்‌ என்சீன எழுப்பிச்‌ 
சொள்‌எவிள்சின 7 


சண; நீ. பமார்படப்‌ 
ன்ன பன்றுதான்‌ சொன்‌ எனிள்‌ கில / 


ரபா 


“2. ஊதை வப அணை கலகம்‌ அமை 
ட... வண்ட அட ஸல பபகனை. 


பெளியே பதிப்‌ யாட அவத்தமாஸுர்‌. கான்‌ 
சப்த காடிமை யும்‌ தடுக்கக்‌ ப்காண்மு அவராக்கு 
வணக்கள்ளைல்‌ பெெதுதிறிேேன்‌.. என்னைப்‌ 


பாராமலே, ாக்பனேல்‌ புறப்பட்டு விட்டார்‌, 
ப.தகு அவளப்‌ பாரீக்க ம்ரண்டு தட௪.வகள்‌ 
அவரி விட்டுல்பகுச்‌ சென்றேன்‌, அஞுல்‌ அவ 


ணப பாச ர்க்க படி. பா்ரிஸ்கிறா, 


ப்பயாது ஸனங்கள்‌ உணவுப்‌ பசபொடருனள்‌ அஇ 
கார்கி க்‌ ப்ட்‌ பேசுவது ரிகும்‌ மங்களாடைய 
குணம்‌ பிரரில்‌ அவர்களிடம்‌ பூத வட்பதகத்‌ 
ரும்‌ 11 ்‌ போர்கள்‌ இன்ன ழனமயாகளில்‌ 
இன்னை பெர கலிருகிடறு நின்ன பிகறம்‌ வனத்‌ 
த ங்களை எட்‌ ப்‌ ள்‌ கண்டு ம்‌ பபோலாம்‌ என்னு 
ண்‌ வத்‌, காவ்‌ பெயொது தனங்கணுக்கு ம்‌ ம்‌்்கண் 


அலல தும்‌ எமாம்றநும்‌ ஏற்படா தல்லவா 7 


இராமதா ௬.ரரம்‌ 
1 ட னை . இருமை. 


இப்‌ 
கால்நடைகளின்‌ நீலைமை 
ரு 
சி வசாயல்கில்‌ பருமை கொண்ட கந 
முப்பழம்‌ பேரும்‌ பாரத காம்‌. த 
காட்தப ப்ச்சண றி 


விளங்குகின்ற த பிர்நடு. ஆகவே ரிதுபிபான் த 
விசாலமான விவசாய பூபர்ல்கு ஆம்மாடுகள்‌ 


கமி 


எண்பது 
[0-1 டு ்‌ த்னிட பார்ன்‌ 


பபான்ற கால்‌ நடைகள்‌ மிகமிக அவயம்‌ 
என்று-ூறத்‌ மேேவையில்லை, 

0 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ எடுக்கப்பட்ட மிருகங்‌ 
கனின்‌ சங்கியை ரீமெர்றுருமகமா்க1 பீரரகயடி ஈர 
(எகர) வின்படி நாம்‌ சில உண்ணமைாகளை 
அறிய நுரடிகிறுது. அதாவது நாம்‌ ஈமக்குத்‌ 
பேதவையான அளவு மாடுகளைப்‌ பெற்றிகுக்‌ 
இன்மே ரும்‌ என்பது தாண்‌. அந்தா எங்கியையின்‌ 
படி நஇர்காட்டின்‌' கால்நடைகளின்‌ சகொகை 
சுமார்‌ 19 0கோடி, என்று கணக்‌ டெப்பட்டிருக்‌ 
இன்றுது. அத்தொகை தற்போது அமெர்த்துத்‌ 
தாண்‌ நஇருக்குமே தவிரக்‌ குகறுர்நிரா து. 
எனவே கம்‌ பமிதாத்டும்‌ மாடுகளின்‌ மெோதொகை 
ப்போாடுய அளவில்‌ உன்ன து. 

தொனையில்‌ இவ்வாறு அூுகரித்நருந்தும்‌ 
இக்காட்டிதூக்ள மாடுகள்‌ வறிமை குன்றி, 
வேலை செய்யர்‌ செயல ற்றிருக்கின்‌ தன. 
காரணம்‌, அதற்குச்‌. சத்துள்ள வாரம்‌ 
கொடுக்கப்படுவதில்ல. ஈம்‌ நாட்டினர்‌ ௮௮ 
ணிடமிருக்து வேலையைக்கான்‌ எ! பாரகன்‌ 
வனை ரே யன்றி அதன்‌ வல்வாழ்விற்கான நுறு 
களை வருப்படுல்லை,. அகளுல்தான்‌ ஈம்‌ காட்டுக்‌ 
கால்‌ கடைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ வியாதியால்‌ மடி 
இன்றை, ஆகவே உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ தலைவிரீதீ 
தாடும்‌ இர்தம்‌ காலத்‌ லாவது அரசாங்கம்‌ கால்‌ 
கடைகளின்‌ வளர்ச்சிக்குப்‌ பாடுபடவேண்டும்‌, 
கும்பகோணம்‌ 

க்‌.12-50 அ. வண்ணி 
ப இய 
சர்க்கரைத்‌ திட்டம்‌ 


ரின்‌ ஒரு சிறுமி, இனமும்‌ காலையில்‌ 
எழுந்ததும்‌ காப்பி சாப்பிடும்பொழுது என்‌ 
எனைத்து ஒரு பிரச்சன எழமியுள்ற னு, அதுதான்‌ 
சரிக்கனணரயைப்‌ பற்றிய விஷயம்‌, எல்லா 
விஷயங்களிலும்‌ வித்தியாாத்னதசு அறவே 
இழிக்க விருமபும்‌ கம்‌ அறிவுள்ள சர்க்கார்‌ 
இவ்விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ என்‌ அகிகொள்கை 
யைப்‌ பின்பற்றவில்லை! கான்‌ ஈிறுமியாகலால்‌ 
இதைப்பற்றிக்‌ கூறினால்‌ யாரும்‌ மதிப்பதில்லை, 
க்கு அலெய்ங்கமிய்பிம்ங்கெ்க்க்‌ 


லா வ அ ணி பணி க ன்‌ னி 








செ செல்ல மம்ம மெம்மெலெச்‌ 


ட்‌ ॥எளன்ன எமார்‌ நீங்கள்‌ சணமைத்பு 
எஉதுக்கொண்டிருக்கிறிர்கள்‌? கங்கள்‌ 0 
ப மசனனி எங்‌" ப 
்‌. 1 டிபய ர நியைத்திறுருப்‌ [1] 
எ பூபாயிருக்கிறுன்‌.”” ரு 

1 பாதுவதற்காரி!* ப ட 
உ ** இன்ன, சமையன்‌ செய்வது 
எப்படி என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ போப்‌ 8 

பீபாயிருக்கிருன்‌ ! ப ஸு ன்‌ 


எல்ல 


ட கம்‌ சென்னை மாகாணதீடுல்‌ ரூ. பர்ரிக்‌ 

பமல்‌ வருவாய்‌ உள்ளவர்களின்‌ குடும்பத்‌ நினர்‌ 
இவ் வொ குவ: றர வாரத்திற்கு ர பலம்‌ 
சர்க்கரையும்‌, இதார்களுக்கு ஆளுக்கு 9 பலம்‌ 
சர்க்கரையும்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. இதன்‌ கருத்‌ 
சென்ன! வருவாய்‌ அடுகமுள்ளவர்கள்‌ அடுகசி 
சர்க்கரை போட்டும்‌, வருவாய்‌ குறையாயுள்ள 
வர்கள்‌ பிபாதுமான சரிம்களை யில்மாமறும்‌ 
காப்பி சாப்பிட பேண்டும்‌ என்று அர்த்தமா! 


இன்னும்‌ எறிது காலத்நில்‌ சர்க்கார்‌ கிட்டத்‌ 
தைப்‌ பின்பற்றும்‌ உண்மை சரிபா்கள்‌ 
வோட்டல்‌ வைத்தால்‌, அங்கு 1*ரூ, பரிரி க்ரு 
மேற்பட்டவர்களு$க இனிப்புப்‌ பண்டம்‌ 
சொொழடுக் உப்பும்‌.” என்று போர்டு பிதாங்கி 
ணுல்‌ நரமரியப்‌ பவ துற்ம்லை, பணம்யாரர்க 
ஞர்குத்தான்‌ சர்க்களரப்‌ பண்டம்‌ பிடிக்குமா ரீ 
வழைகளுங்குப்‌ பிடிக்காதா! பாரபட்டமற்து 
கீடவுன்‌ எல்பிலாருக்கும்‌ ஒபர. மாதிரியான 
நாக்கைத்தானே ம்சாடும$ கி நக்கிறர்‌.! ஏறை, 
பணம்காரர்‌ என்று வித்நியாகுத்னகு அறுவே 
இழிக்க விரும்பும்‌ அரசாங் மற்போர்‌. இது விர 
யத்தில்‌ என்‌ பாரபட்சம்‌ காட்டு றார்கள்‌ 7 

ச்சண்க்ணா 


11 ண ண ச. ஸட்சமி,. 


ப்குப்‌ 
கண்மாய்‌ 


ன்‌ ஒரு இலங்க இக்கெயன்‌, எனக்கு 
நுக் நியாவில்‌ தாமராதபுரம்‌ ஜில்லா, இரவா 
டான்‌ சாதூமா, புக்க ோரரமத்‌ நில்‌ சொசற்ப 
கற்றை நிலம்‌ இருக்கிறது, அர்த நஞ்சையில்‌ 
கிடைக்கக்கூடிய ொொற்பவரமான த்தையும்‌ தல்‌ 
சுயயயத்‌ நிலங்‌ களில்‌ வடைகிகம்‌ கூழூய அள பதி 
வயம்‌ சொகொண்டு, எனது கும்பம்‌ ஈடர்துவரு 
கிறது, ஆனல்‌ இஙங்ககபிதூள்ளா ொலவணிக்‌ 
கட்டுப்பாட்டினை ஏனழதம்‌  கொழிலாளிகள்‌ 
மாதந்தோறும்‌ . சரிவரக்‌ குடும்பங்களுக்குப்‌ 
பணம்‌ அனுப்ப மூடிவஇில்லை. இக்தக்‌ கஷ்டத்‌ 
போதோ, இன்மாறுு கழ்டமும்‌ போரிக்‌ திருக்கிறது, 
மிவள்ளப்‌. பெருக்கின்‌ காரணமாக எங்கள்‌ 
கிராமத்தின்‌ கண்மாயில்‌ உடைப்பு ஏற்பட்டு 
எறுக்குறைப இரண்டு வருஷமாகிறது, ஆளனுல்‌ 
மேற்படி சுண்மாய்‌ உடைப்பை இதுவரை 
யாரும்‌ கவணிக்கவில்லை. அதைச்‌ செப்பனிட 
யாருக்கும்‌ ஆர்வம்‌ இருப்பதாகவும்‌ பெதரிய 
வில்ல. அதிகாரிகளுக்கும்‌, சரசாங்கத்துக்கும்‌ 
பல கடிதங்கள்‌ எழுடுியும்‌ பயனில்கிய, 

ராமகாதபுரம்‌ வீல்லா வறண்ட பூமி, அமு 
மாடுகள்‌ ருடிப்பதற்குக்‌ கூடச்‌ ல வருஷங்‌ 
களில்‌ அங்கக தண்ணீர்‌ விடைப்படடில்பில. 
அணல்‌ கடக்க வரும்‌ இறிதவவு வரண பக 
வான்‌ கருக்கபுரிந்து. மனழ. வருஅரித்தும்‌ 
உடைந்த கண்மாய்‌ அடைப்பை மின்ரீன்‌ அரி 
சசங்கம்‌ கவனியாது விட்டுளிட்டகாள்‌ பயிரான 
நிலங்கசெெல்லாம்‌ மெவெள்ளாத்கில்‌ நுழ்கி அழித்து 
விட்டன, "கிறங்களைம்‌ தரிசு பீபாடாமத!" 
பான று சொசவ்தும்‌ அடிகாமிகள்‌. கண்மானயர்‌ 
ீரியதித் விக்‌ பிகாழுத்தல்‌ அல்லவா, விகாச்சை 
அமிிப்பதம்குள்‌ செொெமொகரியாமா யிருக்கும்‌! 

சிரசை 


சீ. 12-21 முட மாணயாண்டு. 


ன்ர்க்க சமயத்தில்‌ அத்தை செய்த 
உதவியை ஆழ்வார்க்கடியான்‌ மன 
இற்குள்‌ பெபரிது மம்‌ பாராட்டினுன்‌. 
எ சினணில்‌, காட்டின்‌ மதியில்‌ கூடி 
யிருந்த சதிகாயர்கள்‌, சிறகடித்துக்‌ 
கொண்டு உ றுமிய ஆரையைப்‌ 
பாரத்து அதனால்‌ எறிபட்ட சத்தகி 
தான்‌ என்று. எ ண்ணிக்‌ கொண்‌ 
டார்கன்‌, 4“ அ.ரிட/ இந்தக்‌ பீோகோட்டான்‌ 
ஈம்மைப்‌ ,பயப்படு்‌, ந்‌ விட்டது! 
வெட்டுடா அதை /" என்றுன்‌ ஒருவன்‌ , 
“வேண்டாம்‌! உங்கள்‌ கழ்ம்களை 
பவறு ருகிவ்யர்ரன காரியங்களுக்குப்‌ 
பதறிப்‌ படுத்தி ன்ட்‌ யவயங்கள்‌ ரமி 
பகையவர்களைப்‌ பூண்டோடு ஏழுிப்ப 
தற்குக்‌ கூரரககி வய, ந்‌ / ஆக்மை 
யும்‌ கோட்டானும்‌ டயர்‌ பகைவர்கள்‌ 
அல்ல: அவை ஈம்‌ சினைகிதர்கள்‌ ரீ 
மணிதாகளன்‌ சாதாரணமாய்‌ உ௰ங்கும்‌ 
சமயங்களில்‌ நாம கண்‌ வீரி.த இருக 
இ றும்‌. நம்மோடு ஆந்த கணும்‌ கூகை 
களும்‌ கண்‌ வழழிக இருக்‌ றன 7” 
என்றுன்‌ சவிகாஸன்‌ எரி பிரி ர பவிரியரரி , அமி 
னஹுடைய பேச்மைக கேட்டுக்கொண்டே 
மென்ன மெள்ள அடிமேல்‌ அடி 
சியடு 2 தீதி வைத்து ஈடந்து இருமலை 
யப்‌, ன்‌ பக்ய பெ ரிப்‌ ப்ட்்ட்ய்‌ யற்‌ த்தின்‌ 
சமீபத்தை அடை ரசான்‌. ட்ப இய ப்ரிய 
தான அந்த மார தின்‌ செரிய வோகளன்‌ 
காலா புறத்திலும்‌ ஓடியிருக்கன்‌. ஒரு 
ஆணி பேவருக்கும்‌ இன்னொரு அணி 
பேருக்கும்‌. மத்இயில்‌ தணரயிலும்‌ 


அருபதாம்‌ 
“மாது பகைவன்‌ ”' 


ரல்‌ 





அதிதியாயம்‌ 


இடைவெணி. பிருக்கது ம்ர்த்தின்‌ 
அடிப்‌ பகைத்திலும்‌ ஈல்ல ரழறிவு இருக்‌ 
சகது, அறிக்கைய ுமிவு ஓன்‌, பில்‌ ப்ரதி 
தோறு 'மரமாகச்‌ சாய்க்து கொண்டு 


அு்வார்க்கடியான்‌ நின்றுன்‌, 


ம்‌ தசாலூா இரா, 71412. சுனா பொக 


வும்‌ இருக்‌: கும்‌ வணரயில்‌ சமாக்ரு 
வேண்டிய பெறு ரளுக்குக குறைவு 
இல்லை, மழு மித காரியை மூடிக்க 


வெண்டிய சேர்க மே துணிவு வேண்டும்‌. 

காரியம்‌ முழிகிறு வரையில்‌ வெளியில்‌ 
தெரியா£படி இரச: சியக்கைப்‌ பேணும்‌ 
ச்சி வேண்டும்‌ / க்குள்‌ இரண்டு 
பிரிவாகப்‌ பி. ரிர.து பூம கான்ள ம்‌ வண்டும்‌. 

இரு பிரிவினர்‌ உடபவோ இலங்‌ கைக்குப்‌ 
போகவேண்டும்‌. இன்டுனாரு பிரிவினர்‌ 
சொொண்டையாவாடலம்‌ சென்று காரிய 
எிததிக த்தி ற்க்கு சமயத்தை எதா 
ர பார்த நக்க வெண்டும்‌. லூ றக்க 20 இயூ 
இரண்டு. காரியங்கள்‌ ஸம்‌ ஓர சமாயது 
இல்‌ நூடிய3வேண்டும்‌. ஒரு பகைவகீள 
முடித்‌, ந பி, ப்ட்‌, அகாலம்‌ பிகாடுத்‌ 
மினா! 21]: 1 ரசுகுவன்‌ ஜாக்‌ 
கிரை பி விடுவான்‌! அகற்று 
இடம சகொொழுக்ககு கூடாது, பிதறி 
விருகர்‌. உங்காறரில்‌ இலவ வைக்குப்‌ 
போக யார்‌ யார்‌ ஒய்க்பயா யிருக்க 
வீர்கள்‌ ரீ” என்றுன்‌ ரவிகாணன்‌, 


_ * நரன போலிச்முன ர” “ரான்‌ கரன்‌ 
போவேன்‌ 7/7” என்று பல குரல்கள்‌ 
ஒரே சமயத்தில்‌ கேட்டன. 


சரீ 


ழு யார்போகிறது என்பதை அடுத்த 
முறை பாண்டிய காட்டில்‌ கூடித்‌ 

ர்ம்ரணிக்கலாம்‌! அது வரைக்கும்‌ 
இங்கே செய்யவேண்டிய எழற்பாடுகள்‌ 
இன்னும்‌ சில இருக்கின்‌ றன!" என்‌ 
டூன்‌ ரவிதாஸன்‌ , 

நர ஈழத்துக்கு எந்த வி போவது 
ஈலலதுரீ” என்று ருவன்‌ கேட்டான்‌. 

14 பேகாடிக்களை வழியா சப்‌ போசு 
லாம்‌. கடலைக்‌ கடப்பதற்கு அது ஈல்ல 
வழி. ஆனால்‌ இங்கிருஈ்து கோடிக்கமை 
வரையில்‌ செல்வது கடினம்‌. கெடு 
கிலும்‌ பசைவர்கள்‌, ஆங்காங்கே ஒற்‌ 
றீர்கள்‌. கையால்‌, சே துவுக்குச்‌ 
சென்று அங்கே. கடலைத்‌ காண்டு. 
மாதோட்டத்துக்கருகில்‌இரங்குவதுகான்‌ 
ஈல்ல.து. இலங்கை பேசகிறவர்கள்‌ 
சமயத்தில்‌ படகு வலிக்கவும்‌, கட்டு 
மரம்‌ தள்ளவும்‌, கடலில்‌ நீந்தவும்‌ 
செரிக்தவர்களா யிருக்க வேண்டும்‌. 
இங்கே யாருக்கு நீக்கத்‌ தெரியும்‌ 7” 

1 எனக்குத்‌. தெரியும்‌ ட்டு எனக்கும்‌ 
ப்தரியும்‌ ” என்ற குரல்கள்‌ எழுந்தன. 

॥ருதகலில்‌, இலங்கை மன்னன்‌ 
மகிந்னைக்‌ சுண்டு பபிவிட்டுப்‌ பிறகு 
கார்யத்தில்‌ ந்து நங்கவேண்டும்‌. னக 
யால்‌ ஈழத்துக்குப்‌ போகிறவர்களில்‌ 
ஒருவருச்காலது சங்கள மொழி தெரி 
இழுக்க ப்‌ ப ஆ! நமது சோமன்‌ 
சாம்பவன்‌ இன்னும்‌ வந்து சேர 
வில்லையே? யாராவது அவகளை இன்‌ 
றைக்குப்‌ பார்த்தீர்களா?” 

ச்கா வந்து கொண்டிருக்‌ 

றன்‌ /” என்று வார்க்கடி.யா 
லக்கு மிக்க சமீபத்திலிருக்து ஒரு 
மரல்‌ கேட்டது. அடியான்‌ மேலும்‌ 
மச திதோடு மாமாக ஓட்டிக்‌ கொண்‌ 

டான்‌. அடாடா! இந்தப்‌ பாழும்‌ 
உடம்பு இப்பப்‌ பெருத்து விட்டது 
எவ்வளவு சங்கடமா யிருக்கிறது ! 

புதிதாக இரண்டு பேர்‌ அக்கூட பெதி 


இல்‌ வந்து சோந்து கொண்டார்கள்‌. 


ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
தன முகத்தில்‌ ஒரு 
சிறு பருூதஇியை மட்‌ 
மும்‌ மர திதுக்கு 
வெளியே சீட்டி ஏட நீர்கி 
டிப்‌ பாரத்கான. புரி இ 
தாக வர்துவர்கனள்‌ 
இர நவரும்‌ முகாள்ஸீ 
டக்‌ கரையில்‌ அரச 


60 





மரத்தடியில்‌ சந்தித்துப்‌ பேசியவர்கள்‌ 
தான்‌ என்று தெரிக்து கொண்டான்‌. 


[].து மனிதர்களை க கண்டதும்‌ ரவி 
தாசன்‌ **வாருங்கள்‌ / வாருங்கள்‌ / 
ஒருவேளை ஏதாவது உங்களுக்கு 
ஆபத்து வரது விட்டதோ, வராமலே 
இருநது விடவிர்களோ என்று பயர்‌ 
சேன்‌. எங்‌ ருந்து எந்த வழியாக 
வந்தீர்கள்‌ 7 என்றான்‌. 


"கொள்ளிடக்‌ கரையோடு வர 
தோம்‌. வழியில்‌ ஒரு கூட்டம்‌ ஈரிகன்‌ 
வளைததுகு. மெகொண்டன. ஈரிகளி 
வ்டம்‌ சிக்காமல்‌ தப்பித்து. வருவ ற்கு 
கேரம்‌ ஆகி விட்டது!" என்றுன்‌ 
போமன்‌ சாம்பவன்‌. 


ய்‌ புலிக்கும்‌, சங்கத்துக்கும்‌ பயப்பட 
டால்‌ பொருள்‌ உண்டு. ஈரிக்குப்‌ பயப்‌ 
படுக்றயர்களால்‌ என்ன காரியத்தைச்‌ 
சாதித்துவிட முடியும்ர்‌'' என்றுன்‌ 
அதுக கூட்டத்துக்கு முன்னமே வரு 
இருந்தவர்களில்‌ ஒருவன்‌. 

* அப்படிச்‌ சொல்லாதே, அப்பனே 
சிங்கம்‌, புலியைக்‌ காட்டிலும்‌ ஈரி 
பொல்லாதது! எனெனில்‌, சிங்கநும்‌ 
புலியும்‌ தனித்தனியே பாய்ஈ்து வரும்‌ 
விரோதிகள்‌. அவற்றோடு சண்டை 
யிட்டூச்‌ சமாளிக்கலாம்‌. அனால்‌ ஈரி 
ர கூட்டங்‌ கூட்டமாக வருகின்‌ 
ன்ன. ஆகையால்‌, அவற்றுக்குப்‌ பஉமி 
அதிகம்‌, சோழகாட்டு ஈரிகள்‌ டெ (ரங்‌ 
கூட்டமாக வர்ததஇனால்கானே ஈம்‌ ஒப்‌ 
பற்ற மன்னாதி மன்‌ னன்‌ தோற்கவும்‌ 
உயிர்‌ துறக்கவும்‌ கோர்கது. இலா 
விட்டால்‌, அவ்விதம்‌ சோர இருக்குமாரி” 


அந்த ஈரிக்‌ ருலத்தை அடியோடு 
அழிப்சீபாம்‌ / பூண்டோடு நாசம்‌ செய்‌ 
வோம்‌!” என்று ஆங்காரத்‌ துடன்‌ 


கூவினன்‌ சோமன்‌ சாம்பவன்‌. 


** இதோ அதற்கு வேண்டிய. சப 
காரணங்கள்‌ ச்‌ 


என்று ரவிாஸன்‌ 
ம்பான்‌. காணயங்க 
ணின்‌ ுவிமலலைச சட்‌ 
டிக்‌ [-.. ந நி கணை படிணான்‌. 
சோமன்‌ சசம்பவன்‌ 
௩ரணைய்‌ ங்கள்‌ சிலவறி 
றக கைப்ல்‌ எழுது 
துப்‌ ம்பா ர்‌ த்துவிட்டு, ்‌ 
ஆரி ஓரு பக்கம்‌ 
புலி; இன்பெனொரு பச 


கம்பனை!” என்து 
சொன்னான்‌. 
சோ மனுடைய 
பொன்‌; பழுவேட்‌ 
டரைய னுடைய 
மததிரை. கான்‌ 
பொன்னது சொ 
ன்ன படி நிறை 
மேவேற்றி விட்‌ 
டேன்‌. உங்களு 
டைய பசெசெய்துி 
என்ன 7 ஈமது இூம்பன்காரி எதா 
வது செய்தி கொண்டு வக இருக்க 
வேண்டு ம? என்றுன்‌ ரவிதாஸன்‌. 
* அம்‌; செகொண்மு வந்‌ இருக்கிறுர்‌ க 
ஸூ கன்‌ / அவரே சொல்லுவார்‌ /” 


இம்பன்காரி சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
உஸ்‌. தங்கள்‌ கட்டளைப்படியே 
சம்புவையர்‌ மாளிகையில்‌ பணியா 
சாக ரான்‌ அமர்ந்து வேலை பார்த்து 
வருவன்‌. அகனுடைய பலன்‌ நேதி 
ரவு தரன்‌ ஏித்இத்தது. மேற்று சம்பு 
வரையர்‌ மாளிகையில்‌ ஒரு பரிய 
விருந்து ஈடக்தது. பெரிய பழு வட 
டரசையர்‌, வணங்காமுடு முணையமையர்‌ ்‌ 
மழபாடி, மழுவரையர்‌ முதலிய பலர்‌ 
வர்‌ இருக்கார்கள்‌. குரவைக்‌ கூத்தும்‌ 
வேலஞுட்டமும்‌ கடைபெ.ற்றன. வேவ 
ளட டம்‌ ஆடிய தேவரசள ணுக்குசீ 
சக்க நம்‌ வக்து குறி சொன்னான்‌. அவன்‌ 
சொன்னது ஈம்முடைய மேோக்கத்துக்கு 
அனுசாரணையாகவே இருக்கது. பழு 
வேட்டரையருடன்‌ வர்‌.த கூடு பல்லக 
இல்‌ அவருடைய இனைய ராணி வம்‌ 
இருப்‌. தாக என்லாரும்‌ எண்ணியிழக்‌ 
தார்கள்‌. சுந்சர சோழ மகாராஜாவுக்கு 
தட்டல்‌ கலம்‌ சரியாயில்லை வென்றும்‌ 
அஇக கான்‌ உயி3ராடிருக்கமாட்டா 
சென்றும்‌ பழுவேட்டமையர்‌ தெரிவித்‌ 
தார்‌. எல்லாருமாகச்‌ சேர்ந்து அடுத்த 
படி. பட்டதீதுக்கு வரவேேண்‌ டியவள்‌ 
ஆதித்த கரிகாலர்‌ அலல, மதுராக்குக 





_தேவர்‌ என்று முடிவு செய்தார்கள்‌. 


ஆணுல்‌ மதுசக்தக3 தவர்‌ இகற்குச்‌ 
சம்‌ ரதிப்பாரர என்று லர்‌ கேட்‌ 
டார்கள்‌. அவா வாயினாலைமய அதற்கு 
பறுெொழி கூறச்‌ செய்ிறன்‌” என்று 
பொல்லிப்‌ ப வட்டரை யர்‌ கூடு 
பல்லக கின ரையைத்‌ இறந்தார்‌. 
சம்‌ மதுரரக்கக ேவர்‌ 
சவணி வக்கார்‌ பட்டம்‌ கட்டிக்‌ 





கொள்ளத்‌ தமக 
குசி சம்மதம்‌ 
என்று அவர்‌ தெரி 
வித்தகர்‌...” 
உறு ப் படிப்‌ 
5 மெண்‌ பேவம்‌ 
எத  இ்ணற்னை பபற ரக 


2 
ட்டி உட்டு 


ன ர்‌ டப்பா ன ்‌ 


்‌ சூட்டப்‌ போ இருர்‌ 
களாம்‌ / சன்றாய்‌ 
க ன ரூட்டட்டும்‌/ எல்‌ 
லாம்‌ நாம்‌ எதிர்பார்‌ தீதபடியேகான்‌ 
“டந்து வருகிறது. இம்மாதிரி சோழ 
நாட்டிலேயே ஒரு ஞூ குழப ம்‌ ஏற்பநு 
வது ஈம்முடைய கோக்கத்துக்கு மிக 
உக௫்த.து. எது கொக்தாலும்‌, என்ன 
நடா தா. லும்‌, நம்மை யாரும்‌ சந்தேகிக்க 
மாட்டார்கள்‌ அள்லவார இதும்பன்‌ 
காரி/ மிக முக்கியமான செய்தி 
கொண்டு வரி திருக இற. ஆணுல்‌ 
இசதல்லாம்‌ எப்படித்‌ தெரிஃது 
கொண்மார்‌  இதம்குச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ 
எப்படி வாய்த்தது?!” என்று கேட்‌ 
டான்‌ ரவிசாணன்‌. 


“ழு ராத்திரியில்‌ அவர்கள்‌ சுண்ப 
கூடியபோது வேறு யாரும்‌ அருகில்‌ 
வராதபம்‌. பார்த்துக்‌ கொள்ள என்‌ 
னைக்‌ காவலுக்கு அமர்திதி யிருர 
தார்கள்‌. கரவல்‌ புமிக்து சசொண்டே 
என்‌ காதுகளையும்‌ கண்களையும்‌ உப 
வபயோகப்படுததிக கொண்டிருக்கேன்‌.”” 

* அப்படி உபயோகப்‌ படுத்தியதில்‌ 
வேறு ஏதாவது தெரிந்ததா ரீ” 

“தெரிந்தது. அந்த ஈன்னிரவுக்‌ 
கூட்டதீதில்‌ ஈடர்ததை யெல்லாம்‌ இன 
ஜனெரு வேற்று மணிதன்‌ கோட்டை, 
மதள்சுவர்‌ மேலிருந்து கவணித்துக்‌ 
கொண்‌ டிருக்தான்‌ இ 

4 ஆஹா அவன்‌ யார்‌ 7” 

“முன்‌ குடுமி வைத்திருந்த ஒரு 
வைஷ்ணவன்‌... 

* ஆகார அவன்‌ தானா? அப்ப 
ஈனா நினை தேன்‌. அவபசனை நீர்‌ என்ன 
செய்தீர்‌ சம்புவரையரிடம்‌ பிடித்துக்‌ 
கொடுக்க வில்லையா 7” 


“நதுல்லை. ஒரு வேக அவண்‌ நம்ம 
வ்‌ யிருக்கலாம்‌ என்று நினை த்து 
விட்டேன்‌, நிக்களே அனுப்பி வைக்‌ 


திர்தளோ என்றும்‌ எண்ணினேன்‌.” 
1 பெரிய பிசகு செய்து. விட்டீர்‌, 
அவன்‌ ஈம்மவன்‌ அல்ல. கட்டையாய்க்‌ 


ஙி 


குட்டையாய்‌ இருப்பான்‌. சண்டைக்‌ 
காரன்‌. பெயர்‌ இிருமலையப்பன்‌) *ஆழ்‌ 


வார்க்கடியான்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொள்வான்‌.” 
ஈ௮வனேதான்‌. நான்‌ செய்த 


பிசகை இன்று மத்தியானம்‌ கானே 
உணர்ந்து கோண்டேன்‌. அவன்‌ ஈம்‌ 
ஆன்‌ அல்லவென்று தெரிது.” 
“அதை எப்படி அறிந்தார்‌” 
“நேற்று இரவு கதமாறுணின்‌ 
பாலிய நண்பன்‌ ஒருவனும்‌ கடம்பூர்‌ 
மாளிகைக்கு வர்திரு௩ான்‌. அவனுக்‌ 
கும்‌ பழுவேட்டரையர்‌ கூட்டத்துக்கும்‌ 
சம்பந்தம்‌ ஒன்றுமில்லை யென்று தொர 
குது. அவன்‌ எங்கேயோ மூலையில்‌ 
படுத்து நிம்மதியாகத்‌ தூங்வொன்‌. 
இன்று காலையில்‌ சின்ன எஜுமானர்‌ 
தம்‌ சிேேிதனைக்‌ கொண்டு விடக 
கொள்ளீடக்‌ கரை வரையில்‌ வங்கர்‌, 
அவர்‌ வரப்போவவகை அறிந்து அவர்‌ 
முன்னால்‌ அடிக்கடி. கான்‌ போய்‌ நின்‌ 
மேன்‌. என்னையும்‌ வரச்‌ சொன்னார்‌. 
அவர்‌ கொள்ளிடத்தின்‌ வட கரை 
யோடு ' இரும்பிவிட்டார்‌. என்னைத்‌ 
தென்‌ கரைக்கு வரது அவ வாலிப 
னுக்கு ஒரு : குறிரை சம்பாஇத்துக 
கெ்டுத்துவிட்டுக்‌ இரும்‌ பும்படி. 
சொன்னார்‌. அங்கிரூரு து குடந்தைக்‌ 
குப்‌ போய்‌ ட அத்தையைப்‌ பார்தது 
விட்று வருவதாகச்‌ மெ ஈல்வி விட்டு வக 
தேன்‌. அனால்‌ கரன்‌ சந்தேக த்துக்கு 
இடமின் மி இங்கே பரழுடி ரது.” 
சரிதான்‌, சமிதான்‌ / அர்த விர 
வண்ணைவனைம்‌ பற்றி எவ்விதம்‌ 
சரிந்து கொண்டர்‌ ரி 
ழ்‌ கொள்ளிட தீதில்‌ படகு புறப்படும்‌ 
சமயத்துக்கு அரசு விர வைஷ்ணவன்‌ 
வந்து படகில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டான்‌. 
அவன்‌ கந்தமாறனின்‌ ௪0௩ 2 தம்னோடு 
பேசிய சில காரமான வார்த்தைகளி 
லிருக்து எனக்குச்‌ சிறிது சந்தெகம்‌ 
உித்தது; அவனும்‌ ஈம்மைச்‌ சேர்ந்த 
வொ என்று. மேலும்‌ கொள்ளிடத்‌ 
இன்‌ தென்கரையில்‌ அவன்‌ எனக்காகக்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருர்கதாக கோன்‌ 
யது. ஈம்முடைய அர்குரங்க மிக்‌ 
ஸஞையைச்‌ செய்து காட்டினேன்‌. 
அவன்‌ புரிகது கொள்ளவில்லை. 
அதன்‌ பேரில்‌ அவன்‌ நம்மவன்‌ அல்லை 
என்று இர்மாணிதமேசன்‌..."” 
நீர்‌ செய்தது பெரும்‌ பிசகு / ருன்‌ 
பின்‌ தெரியாதவர்களிடம்‌ ஈம்‌ சமிக்‌ 
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னளஜையைச்‌ செய்து காட்டக்‌ கூடாது. 
ஈண்பர்களே / கனா 
ஈம்நுடைய சாரியம்‌ காஞ்சீபு. த்தல்‌ 
இருக்கிறது! இலங்கையிலும்‌ இருக்‌ 
கிரது. இக்க இரண்டு இடங்கள்‌ லூர்‌ 
ஈம்நுாடைய பாம விரோ இகன்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆணால்‌ அவர்கள்‌ இரண்டு 
பேரையாம்‌. காட்டிலும்‌ ஈம்முடை௰ய 
கொடிய விரோதி, முதன்மையான 
விரோதி, ஆழ்வார்க்கடியான்‌ என்று 
பொய்ப்‌ பெயர்‌ பூண்டு இரியும்‌ இரு 
மலையப்பன்‌ தான்‌, அவண்‌ ஈம்னயும்‌ 
ஈம்‌ நோக்கத்தையும்‌ அடியோடு 8 நாசம்‌ 
செய்யக்‌ கூடியவன்‌. கமக்கெல்லாம்‌ 
இணையிலலாத்‌ தலைவியாக உன்ன 
தேவியை அவண்‌ மிகாண்டுபோகப்‌ 
பார்க்கிறவன்‌. அடு த தபடியாக 
அவனை உங்கணில்‌ யாராவது வங்க 
கண்டாலும்‌, எந்த நிலைமையில்‌ ௪ஈ 
தித்தாலும்‌, கையில்‌ உள்ள ஆயு! 
த.திை உடனே அவன்‌ மார்பில்‌ 
பாய்சகிக்‌ ககொன்று விடுங்கள்‌. 
ஆயுதம்‌ ஓன்றுமில்லாவிட்டால்‌ சைய! 
னால்‌. அவனுடைய மென்னியைத்‌ 
இருகிக்‌ கொல்லுக்கள்‌. அல்லது சூழ்ச்‌ 
சியால்‌ விஷ திதைக கோடுத்துக்‌ கொல்‌ 
ங்கள்‌ ; அலலது வெள்ள இல்‌ 
தள்ளி முதலைப்‌ பிக்கு இ௫ரயாக்‌ 
குங்கள்‌. அல்லது எதாவது சாக்குச்‌ 
சொல்லிப்‌ பரறை கச்ிக்கு அனமுத்‌ 
துப்‌ போய்‌ அங்கிருந்து பிடித்துக்‌ 
தள்ளிக்‌ கொன்று விடுங்கள்‌. கேள்‌, 
ஈட.இவாக்களி, பாம்பு மு.தவியவ ற 
க்‌ கண்டால்‌ எப்படி ர்க்கும்‌ 
காட்டாமல்‌ கொல்லுவிர்களோ, 
அப்‌! ப.க மெகொன்று விடுங்கள்‌ !' 
துர்க்கா தேவிக்கோ, கண்ண ியம்ம 
தண்‌! பலி கொடுத்துவிட்டால்‌, 
ம்‌ விசேஷம்‌. எப்படியும்‌ அவன்‌ 
ண ராடிரறுககும்‌ வாண ரயில்‌ ஈம்‌ 


டைய கோக்கத்துக்கு இடையூறு 
கவே இருப்பான்‌ /...” 


“ ரவிகாஸமே!/ நீங்கள்‌ இவவளவு 


தரரம்‌ வற்புறுத்திச்‌ சொல்வதற்கு 
அவன்‌ பெரிய கைகாரனு. யிருக்க 


வேண்டும்‌. அப்படிப்பட்டவன்‌ யாரர்‌ '* 

*யாராரீ அவன்‌ பயங்கர ஆற்றல்‌ 
படைத்த ஓ.ற்றன்‌ /”” 

ஈயாருடைய ஒற்றன்‌ 7” 

ரர எனக்கே அது வெரு காலம்‌ 
சந்தேகமாகத்‌ தானிருந்தது. சுர்கற 





சோழரின்‌ ஒற்ற, 
ஆஇத்த கரிகாலனின்‌ 
ஓற்றனே என்று சக்‌ 
மீககப்‌ பட்டேன்‌. 
இல்லை யென்று கண்‌ 
மேன்‌. பழைய ஈறை 
யில்‌ இருக்கிறுளே, 
ஒரு இழப்‌ பாதக, 
ட த பெரிய பிராட்டி 
யின்‌ ஒற்று யிருக்க 
லாம்‌ என்று இப்‌ 
போது சநர்மேதேகிக 

“அகா! அப்படியா? 
சவபக்இயில்‌ கூறழ்‌க, 
அவயகி இருப்பணி 
செய்துவரும்‌ அர்தச செம்பியன்‌ 
தவிக்க தற்மன்‌ எதற்கு? 

* அமிெதல்லாம்‌ பொய. இக்த ரத்னா 
குடுமிக்காரனின்‌ வீர வைஷ்ணாவம்‌ 
எப்படி வெளி வேஷமோ, அப்படிக்‌ 
தான்‌ அந்து முதிய ராணியின்‌ சிவ 
பக்தியும்‌. (தோ .ற்‌.ற பிள்‌ சக்க பெரும்‌ 
சக்துரூவா யிருக்கும்‌ பிசாசு அல்லவார 
அ சனால்கானே, அவளுடைய சொந்தச்‌ 
சசோதரணாகிய பாழவசையன்‌ கூட 
அவளுடன்‌ சண்டை பிடி ததக 
கொண்டு, பழுவேட்டரையன்‌ கட்சி 
யில்‌ போர இிருக்கிறுன்‌ 7 

* ரவிகாஸரே / அந்த நூன்‌ குடும்‌ 
வைஷ்ணவனைப்‌ போல்‌ இன்னும்‌ 
யாராவது உண்டோ 7” 

" குடந்தையில்‌ ஒரு ஜோசியன்‌ இருக்‌ 
இருன்‌, அவண்‌ பேரிலும்‌ எனக்குச்‌ 
சரப்ேதகம்‌ இ நக்கி, ஐது. வருலிறவா 
போகிறவர்களுக்கு ஜோசியம்‌ சொல்‌ வ 
வதுபோல்‌ சொல்லி வாயைப்‌ பிடுங்கிப்‌ 
பல விஷயங்களைத்‌ தெரிந்து கொள்‌ 
இருன்‌. அவணிடம்‌ நீங்கள்‌ யாரும்‌ 
போகவே கூடாது. போனால்‌ எப்‌ ம 
யும்‌ நிச்சயமாக எமார்துபோவிர்கள்‌.” 

* அவன்‌ யாருடைய ஒன்றன்‌ என்று 
நினைக்கிறீர்கள்‌ 7” 

ப இன்‌ னும்‌ அதை கான்‌ கண்டு 
பிடிக்க முடியவில்லை. ஒருவேளை கற்‌ 
போது இலங்கையில்‌ இருக்கும்‌ ர்‌ போலி 
இளவாசனுடைய ஒற்றனுக இருக்க 
லாம்‌. ஆனால்‌ ஜோரியனைப்‌ பற்றி அவ 
வளவு கவலை எனக்குக்‌ கினடயாது. 
அவளால்‌ பெரீய தங்கு எதுவும்‌ கோக்து 
விடாது. வைஷ்ணவன்‌ விஷயத்திலே 








ககக ககக தசம்‌" 


தான்‌ எனக்குப்‌ பயம்‌! 
அவளைக்கண்ட இடத்‌ 
இலே தேள்‌, ஈட்டுவாக 
களி, பாம்பை அடித்‌ 
துக்‌ கொல்வது போல்‌ 
இரக்கமின்‌ ரிச்கொள்்‌ 
றுவிட வேண்டும்‌!” 
இ) சை பெல்லாம்‌ 
மருத மரத்தின்‌ பறை 
விலிருகஈ து கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த ஆழ்‌ 
வார்க்கடி யா ணுக்கு 
மெய்‌ நடுங்கியது 7 
ட உடம்‌ சபெபெல்லாம்‌ 
வியாத்தது, அர்கமா தீ 
்‌ விருது உயிரோடு தப்பிததுப்‌ 
பாகப் போகிறோமா என்ற அவனுக்‌ 
ஞ்ச சக்மேேகம்‌ உண்டாகி விட்டது. 


போதும்‌ போதாததற்கு அந்தச்‌ 
சம்யாம்‌ பாரத்து அவனுக்கு தி தும்மல்‌ 
வர்குது, எவ்வளவோ அடகீங்க 
கொள்ளப்‌ பார்த்தும்‌. முடியவில்லை. 
துணியை வாயில்‌ வைத்து அடைத்துக்‌ 
ம்காண்மு ஈச்சென்று தும்பினான்‌. 


அந்தச்‌ சமயம்‌ போலக்‌ காற்று நின்‌ 
நிருந்தது. காட்டு மரங்களின்‌ மர்‌ மர 
சத்தமும்‌ நின்று போயிருந்தது. 

ஆகையால்‌ இருமலையப்பனின்‌ அடக்‌ 
இயூ தும்‌ மல்‌ சத்தம்‌ பக்கத்தில்‌ பேக 
சகொொண்டிருர்சு சஎதிகாரர்களுக்குச்‌ 
சிறிது கட்டு விட்டது. 

4 அந்த மருதி மாத்துக்குப்‌ பின்னால்‌ 
ஏதோ சத்தம்‌ கேட்கிறது. சுளுந்தைக்‌ 
கொண்டு போய்‌ என்னென்று பாரா” 
என்‌ படல ரவிதாஸன்‌. 

சுளுக்து பிடி த்தவன்‌ மரத்தை காடி 
வர்கான. அவன அருகில்‌ வர வழ, 
வேளிச்சம்‌ ௮ தகவ்‌ வர்கது. ஆச்சு 7 


இதா மரதன்‌ நூடுக்கில்‌ அவன்‌ 
திரும்பப்‌ போருன்‌. இரும்பிய 


உடனே சுளுக்து வெளிச்சம்‌ தன்மேல்‌ 
ஈன்றாய்‌ வீழப்‌ போகிறது. அப்புறம்‌ 
என்ன நடக்கும்‌ ரீ தப்பிப்‌ பிழைத்தால்‌ 
புனர்‌ ஐன்மந்தான்‌ / 
இருமலையப்பனின்‌ மார்பு படபட 
வென்று அடித்துக்‌ கொண்டது. தப்பு 
வதற்கு. வழி உண்டா என்று சுற்று 
முற்றும்‌ பார்த்தார்‌. வழி காணவில்லை. 
அண்ணாந்து பார்த்தான்‌, அங்கே 


விம்‌ 

















(நர 


ப்சத்இிலிருக்து பிரிரது சென்று ட்ரக்‌ 
கிசையில ஓடிராடசத வேவால்‌ தலை 
பாகம்‌ மிமாங்கிகத்‌ தவம்‌ செ ய்து 
கோண்டிருக்கது/ க௭டே இழு 
யோரமனை பநோன்றியது. சட்டென்று 


வகைகளை உயர நீட்டி அரச வெனள்வா 
வலைய பிடித்துக்‌ கையில்‌ ஆயத்தமான 
வைக்துக கொண்டான்‌. 

களுந்துக்காரன்‌ மரத்தைக்‌ சாண்டி 
வர்தலுர்‌, வெளவாலை அன்‌ நூகத்‌ 
இன்‌ மீது எறிந்தான்‌. 


[னி 
] ட 
்ப்ர்ப்பர்‌ 
ரித்‌ 


ர ய 
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ரள 1 [847] பதப்‌ 
ய 


யு 


றும்‌ 
பி ல்‌. 


டா இய 
18 
மி. 
இட்ட] 
[்‌ 


பி 


வய்பபிரு 


குளுாது கீபே விாரர்து வெளிச்சம்‌ 
ம்ங்கி பது. ெென வாளின்‌ நறம்கையால்‌ 
மூகத்சில்‌ அடிபட்டவன்‌, * ஒர ஏ 
என்ன/ என்ன 7" என்று உளறினன்‌. 
பலா ஐ வரும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது, 
அபற்வராகு படயானும்‌ இட்டம்‌ பிடித்‌ 
தாரன்‌, அழிக்க கணம்‌ அடர்ந்த காட்‌ 
டுக்குள்‌ புத்து மினரந்கான்‌, 

பலர்‌ பேர்ந்து என்ன ர என்ன ரீ" 
என்று கூச்‌ விட்டார்கள்‌.  களுந்து 
எர்திய ஆன்‌ வெளவால்‌ தவ்கீனத்‌ 
தாகிமியது பற்றி வியரம்‌ கூறுத 
சிகாடங்கினாசு . இச்களனாம்‌ இருபாலை 
யபபனின்‌ கால்‌ மொஞ்” தாரம்‌ 
வரையில்‌ மேட்டுக்‌ மொண்டிருக 2.து. 


இருபக்கோராம்‌ அச்இ.யாயம்‌ 
௦7 சசைலிழ்‌ தது. 


ரே சமயத்தில ஐருவனுக்குள்‌ ளே 
இரண்டு பானங்கள்‌ இயங்கு மங பாமர 
மூடியும்‌ என்று அன்றைக்கு வர்இயத்‌ 
மேகவனுடைய அநுபவகத்கனிருக்‌ து 
செரிய வந்தது, 

சோழ வள நாட்டிற்‌ குன்பேோயே 
வளம்‌ ஸ்ரிடி்ம பிரோத்டின்‌ கரியாக 
அவண்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கான்‌. 
ஈதிகளில்‌ புதுப்புனல்‌ பொங்டுப்‌. பரு 
இக்‌ கொண்டிருக்க காலம்‌, கனவாய்‌ 





மடைகளின்‌ வழி 
வயல ஆ ரி 
[அ ஈய ்‌ து பியி 


ப்ர ரீ ப 


கள, 
யாக 
ஷஹூப 2 ஃய்ரு (ல 
சிகாண்டு.ரூ்க து. 
லும்‌ ற அப்கன்‌ ப்‌. 
சோழ தேசத்தை வளகாடு என்றும்‌, 


ட த ஸரி 
ரம்‌ 
ணு ட்‌ 


பப்‌ கன்‌, 
வாய்க்கா ல்களிலும்‌ 
ன று ஐலம்‌ 
எங்கக 
[ஈயா றர யிருந்தது. 


ச்ரர்‌ ழம்‌ மன்னனை பண்‌ பவஙுனி 7 இ! இ 


ட ர. ்‌ 
டூ / [ ப னர்‌ ப! ஸிப்‌ ட்ரீ பி ட்டம்‌ ரர்‌ ஙி நடப்‌ 
ர ॥ அ ஷ்‌ ர்‌ ்‌ 
ய்்ரிலா து ர்‌ (அ சிர்‌ ம. (ரி தெறிபர்‌ ணியவட பி ஈ39 
/ ச்‌. ர அபா று 
ந தி திர அ தி. த்‌. தும்‌. மலி முரல ட்ப்ஸிர்‌ ஸர ஒப்பி ம்‌ 
] ஐ 
௩17 ரி உ ௬ கு ர பரிய கவர்‌ 
ட்‌ ம ந. கன்‌ ளா 5 | | ப்‌ . ்‌] இட்டு 
ரு ரி 7. ர்‌ ப ்‌] எ பர அழி த்‌ ரி (1. ரு ப ப்யரி ௫ ன்‌ ப்தி. ! 20 1௪ ட அர 


ட்‌ ட இ ௬ 
ர்‌ ஷ்ரீ அற்‌ ] அப்ிடடட யிட்ட ச! ன “கே ப ய்‌ 


இ ட்‌ 
வர்ல 


[18 வ்‌ வியி பீ [2 அப உர அப ர்‌ வளி (பெர்‌ ட்‌ ர்‌ ஆரி 
தலை ஐய மட்‌ ள்‌ 1கீகசவர்த்தியிடம்‌ 
ப்‌ [| ப 
வட்ரி ய ௫ ந 1 அம ர 
ஸ்ரீசிர யி ர்‌ த்து । “ஐத்‌ பரு] கடட ய்‌ த்‌ 8 
இது வாலா ரு [ [ர ந்‌ ்‌ ன்‌ 1 விதா ர்‌ ] ன ்‌ 


நட ॥ டக்‌ 
8 க 


க இ 


இராதநலத்‌ தாயாக டாய்ச ஒன்ரு ஸ்ட்‌ 


அந ந ள்‌ 
8 பேர 7 நா 


வு. (இஃ ன்‌ ரி 


ர ட்‌ ்‌ ச 
பாவி தாம்‌ ரம்‌ வி த, 


"ன்ன பம யனா அ ற்‌ 


க 
மிக இப்‌ 


1 ழி ளு [3 ! நீ ம்‌ ॥்பிர்ர் பீ ந 1.2. 


கர்‌ யி நானு ௮ 
ச்‌. ற்ற ண பி, அரிய யி 1 தண. ரி, ப்‌] சப்ஜா ட்‌ 
வீசப்‌ பகையார்கள்‌ காமின்‌ 


[ந] 


யர்கள்‌ 7 


ஜி. 1] [று களு [2 ய க௬்பிக்‌ டண்‌ [ம 


கட்டி 


்‌] 


(ச. நா ஈதி 
வாரா உர்பிர்‌ தக ட்‌ ர்‌ 
(தில பிவி தி... । ன 


களும்‌ 





ஆ! அத பட்‌ 
(ப்ரி நீ பள்‌ பறி 


பாழு 


்‌ ம்ர்ச்ன த்து 8: ௪ யார்‌ வர்கசால 


அக்குப்‌ பழைய சம்பவங்களை அநீதி 
( யன்றுதான்‌ எப்படிச்‌ சொல்ல முடி 
பயம்‌ 8. அர்சிர்‌ சன்‌ காணா 4 ம்‌, வருகி 
பகா ந்‌ ர்‌ லி இ ர்‌] ச ர்க. 
அது பாலே பவெற்றிபும்‌. மேோோல்வி 
யும்‌ மாறி மாறி வருவதும்‌ இபற்கை. 
ட்‌ வன்‌ ர்ஙாகளன்‌ மீ, 2 2. ற. ருவாாகள்‌ 
கோாபங்‌ கொள்வகில்‌ என்னா | யன்‌ ்‌ 
ட்ப தனை மூ காடை ப்ட்‌ 


சண்ணைடையியிய 


கள்‌ கல்ல நிலை 
யில்‌ இருந்தபோது அவர்க ளு ம்‌ மறு, 0 
அரசாகளைக க நிகலங்கத்தாமின அடுத்‌ 
கார்கள்‌ ரீ அ ரபா ந அழித்துவிடக்‌ 
பார்த்தார்கள்‌? ஆ! அது 
சன்ன பாடலர்‌ீ-- இரதோர சாபகம்‌ 
டட ரிட்‌ டது 
ரன நழையாக்க்ச்‌ செங்கருக்‌ நீர்‌ நேங்கி 
ஆன மிதீத்த அருஞ்சேற்றில்‌-மாபைரிவ்‌ 
பேக்கர்‌ தம்சேந்தன்‌ வாணன்‌ பநிந்து நட்‌ 
மூம்கிந்தர்‌ தங்கள்‌ முடி [டான்‌ 
இப்படியெல்லாம்‌. போர்க்கள த்தில்‌ 
காரியங்களை ஈம்‌ ம மூன்‌ 
செய்திருக்க மூர்கணன்‌, 
தோற்றவர்களின்‌ 


தா்‌ ல்‌  ] 


ரி (நி பிய்ப்மிபா்‌ ்‌ 
௫ பு சசி ்‌ ்‌ ப 
அபாரரிக்கள்‌ குறி ஸ்‌] 


பி ரபவ டக 


கதி எப்போதும்‌ அதோ 
கதிதான்‌. இரரமரைப்‌ --- 
போலவும்‌ தாம்பு ச்திர அண்ணன னன இட்ட 
ணாப்போலவும்‌ எள்லா அஹ்‌ 
வழியி ர்களும்‌ சண 
வள்ளள்களாக இருந்து " 
வ்ட மூடியுமா? அப்‌ 
படி. அவர்கள்‌ இருந்த 
புடி யினாலதான- காட்‌ அஜி 0ம்‌ 
டுக்குப்‌ போய்த்‌ சண்‌ அது ம. ்‌ 
டாடினார்கள்‌ ! அவர்‌ இதில்‌ பில்லு 
கன்‌ வீர புருஷர்கள்‌ ஈ£ 
யிருநதும்‌, விரர்களின்‌ 
தணையிருர தும்‌, -ணதிவர்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டார்கள்‌. இராஜரீக கீதில்‌ கருணை 
என்பதே கூடாது. பார்க்கப்‌ போனால்‌ 
சோழ குலத்தவாகள்‌ சிறிது கரணை 
யுன்னவாகள்‌ என்மேோ மெசொல்ல வேண்‌ 
டும்‌, எதிரிகளையும்‌ முடியுமானால்‌ 
ஈண்பர்களாகிக்‌ கொள்ளவே பார்க்‌ 
கிரர்கள்‌. அத ங்காகக்‌ குலம்‌ விட்டுக்‌ 
௭ம்‌ கலியாண சம்பர்தமும்‌ சசய்து 
கொள்கிறார்கள்‌ ! சுந்தர சோழரின்‌ 
தந்தை அரிஞ்சய சோழர்‌ வை ததும்ப 
ராயன்‌ மகளைம்‌ இருமணம்‌ செய்து 
கொள்ளனவிலலையார்‌ அழகு க்குப்‌ 
பெயாபோன அக்ககி கலியாணியின்‌ 
ம்கணா யிருப்பதினால்‌கானே சுந்தர 
சோழரும்‌ அவருடைய மக்களும்‌ கூட 
செளதந்தரியத்டுல்‌ இரந்து விளங்கு 
இரர்கள்‌ 1 அழகி என்றதும்‌, 
அர்தக கூடகதை ஈகரத்து மங்கை 
அரசலாற்றங்களைப்‌ பெண்மணியின்‌ 
நினைவு வருகிறது. நினைவு புதிதாக 
எங்கிருக்தோ வந்து விடவில்லை, அய 
னுடைய அகள்னதிதுக்‌ ருன்னோயே 
கணிக்து கொண்டிருக்க நினைவுதான்‌. 


வேர்தியத்தேவனுடைய வெளிமனம்‌ 
சோழ காட்டின்‌ இயற்கை வளங்்‌ 
களைப்‌ பற்றியும்‌ இராதரீகம்‌ குழப்‌ ங்‌ 
களைப்‌ பற்றியும்‌ எண்ணிக்‌ கொண்‌ 
புருக்கையில்‌ அவனுடைய உள்‌ மானம்‌ 
அரசு மங்கையினிட சீதலேயே ஈடுபட்‌ 
டிருந்தது. இப்பபாது, உள்‌ மனம்‌, 
செவளரி மனம்‌ இஇரணமும்‌ இத்து அம்‌ 
மன்கையைக்‌ குறித்துப்‌ பட்டவர்த்தன 
மாகச்‌ சிக்திக்கச்‌ தொடங்க, பிறகு, 
வெளியில்‌ எத அழகான இயற்கைப்‌ 
பொருளைப்‌ பார்த்தாலும்‌ அச்சு மங்‌ 
கையின்‌ அவயவங்களுடன்‌ ஒப்பிடத்‌ 
தோன்‌ றின, வழுவழுப்பான நூங்கி 


வித்‌ 






பால்‌ ர (2 


பத்‌ ம ்‌ 


லைப்‌ பார்க்சதும்‌ அவ 
ஞசரூடைய தோள்கள்‌ 
நினைவு வந்தன இடை 
“ கணில்‌ பாண்டிக்‌ இடந்த 
 ;, கூவம்‌ மலர்கள்‌ அவ 
ளுடைய சண்களுக்கு 


்‌ த வுூன்பா்யரயினா, பங்‌ 

ன ர மலர்கள்‌ வாரு 

ரக்‌. ப அ] விந்‌ 
குட டைய தங்க முக்‌ 


பலப்‌ க்‌ ்‌ துக்கு இணை தானா 
என்று ஐயம்‌ தோன்றி 
மழதம யது, ஈதிமீயோர மரங்க 

க்‌ ளில்‌ குலுங்கிக்‌ கொண்‌ 
மூரூர்த மலர்களில்‌ வண்டுகள்‌ செய்க 
ரீங்காரத்தை அவன்‌ குரலின்‌ ஒலிக்கு 
உடவன சொல்வது சரியாகுமா ச்‌ 
இப்படி மெல்லாம்‌ கவிகன்‌ சற 
பித்திருக்கிறார்களளை. தவிர, உணமை 
யில்‌ இவை மெல்லாம்‌. எங்கே 
அந்த மங்கையின்‌ ஏரெளகந்தரயம்‌ 
எங்கே? அவயரடைபய இரு முகத்‌ 
கைப்‌ பார்த்த போது மொய்‌ சலிரத 
திதே! இப்போது மீனை த்துப்‌ பாரக்‌ 
கும்‌ போதுங்கூட கெஞ்சு விம்மு 
கிறத! இர்சப்‌ பூக்களையும்‌ வண்டு 
சுளையும்‌ பார்த தரல்‌ அத்தகைய மொய்‌ 
சிலிர்ப்பு உண்டாக விலமிலிமிய ரீ. ப 


"சேசேச்ேோ! முதியொர்கள்‌ காம்க்குச்‌ 
செய்த உபதோத்தை யெல்லாம்‌ 
மறக்து விட்டோம்‌ / பெண்களின்‌ 


மோக க்மழைப்‌ போல்‌ உலக வாழ்க்கை 
யில்‌ பொல்லாக மாயை வேறொன்று 
மில்லை, வாழ்க்கையில்‌ வெற்றிபெற 
விரும்புவோன பெண்களின்‌ மோக 
வலையில்‌ எரிழவெ கூடாது. வர்ழுர 
தரல்‌ அவன்‌ ஒழிக்கான்‌ / கோவலன்‌ 
சுகதைதான்‌ அக்த விஷயத்தை அபூர்வ 
மாய்‌ எடுத்துச்‌ சொல்கிறதே )/-- 
கோவலன்‌ மட்டும்‌ என்னரி இந்த 
நாணில்‌ வீரரும்‌ சோழ காட 
டிலே இணையற்ற செல்வாக்கு உள்ள 
வருமான பெரிய பழுவேட்டசைய 
மைப்‌ பற்றி மக்கள்‌ பரிகாசம்‌ பேசுங்‌ 
காரணமும்‌ அதுகானை7ீ-- அனால்‌ 
மக்கன்‌ உண்மை அறியாதவர்கள்‌. 
மூடு பல்லக்கிலே. வைத்துப்‌ பமுவேட்‌ 
டமையர்‌ யாரைக்‌ கொண்டு வருவ்றுா 
என்று மக்களுக்குத்‌ தெரியாது / ஆகை 
யால்‌ மூடத்தனமாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. 
ஆனலும்‌, அந்த மதுராக்கககச்‌ சேவர்‌ 
தம்மை அவ்வளவு கேவலப்படுத்தி 
கொள்ன வேண்டிய இல்லை, சச்சி/ 


கடு பல்லககிலை உட அஜ 
காந்து கொண்டு, பமு 222 
வேட்டரையரின்‌ ர ர்ணா்‌ 
யின்‌ ஸகானத்துில்‌ 
ம்றைக்து ககொண்மு, 
ஊா காராய்ப போவ 


பளி 
ந்‌ 
பு 


27 ர்‌ 


த்‌ ்‌ / 1! ந்‌ ல்‌ ய 





சிப இருவையாற்ை 


அடைரஈ்கான. இவன்‌ 
ு ந்த அக்கட காசவரியின்‌ தென்‌ 
கரையில்‌ நிற்க, இரு 


வையாறு வடகரையில்‌ 
இரு்த.து. அக்தளைரின்‌ 


க ்‌ இதுகான்‌ ஆண்‌ இ! அல்‌ வணருமம்‌ அம்ரு ம்‌ 
னமக்கு அழகார்‌ இப்‌ ரி அது ல்‌ மு மு அவன்‌ உன்னத்தைக்‌ 
படியாவது இராஜ்யம்‌ 1" இரிலரினு ற்று ஆ கொள்ளா கொண்டன. 
சம்பா இக்க வேண் ச! நீயிர்ம்ம ர்க்‌. அது  இருவையாறு 
டமார்‌ இப்படிச்‌ சம்பா ்‌//(மஞ்ா ரி தானா என்று கேட்டு ஆ 
இத்த இராஜ்யத்தைத்‌ ''' தெரிக்துகொண்டான்‌. 


தான்‌ அவீரால்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள 
முடியுமாரீ பழுவேட்டரையர்‌ மூததலி, 
மயோரை நம்பி அவர்களுக்கு உட்பட்‌ 
டுசுகானே இராஜ்ய பரிபாலனம்‌ 
செய்ய வேணடும்‌? இர்க விஷயத்தில 
சுக்கர சோழ சக்கரவர்த்தி செய்து 
வருவதே அவ்வளவு சிலாக்கியமில்லை 
தான்‌ / பழுவேட்டரையர்‌ போன்‌ 
வர்களுக்கு. இவ்வளவு அதிகாரமும்‌ 
செல்வாக்கும்‌ அவர்‌ அளித்திருக்கக்‌ 
கூடாது. அமுதும்‌ மாணி மணியாக 
இரண்டு அருன்‌ ஈப்‌ புதல்வர்கள்‌ 
இருக்கும்போது ச நாடிடலலாம்‌. அறி 
சயிக்கும்‌ அறிவும்‌ இ௱னும்‌ உடைய 
புதல்வி ஒருத்தியும்‌ இழக்கும்போது... 
அக்க மங்கை, ஜோதிடர்‌ விட்டில்‌ 
பசர்‌.த்தவள, ஆற்றங்‌ கரையில்‌ பேசி 
யவள்‌, -- அவன்‌ முகம்‌ யாருடைய 
ஜாடையா. யிருக்கிறதுர்‌.. உ ிப்பழு. 
யும்‌ இரக்கலாமோ? பைத்தியக்கார த 
கனம்‌/ இருகாளும்‌ அப்படி யிருக்க 
முடியாது /-- என்‌ இருக்க ( படியாது 
ஒரு வேக்‌ அவ்விதம்‌ இருந்தால்‌, 
கம்மைப்‌ போன்ற அறிவீனன்‌ வேறு 
யாரும்‌ இல்லை! நம்மைப்‌ மீ ன்ற 
துர தர்ஷ்டசாளியும்‌ இல்லை! இலங்கை 
முகல்‌ விர்தியபர்வதம்‌ வரையில்‌ 
எநசப்‌ பெண்ணரசியின்‌ புகழ்‌ பரந்து 
விரிந்து பாரவி யிருக்கிறொ, அவ 
ணிடம்‌ காம்‌ எப்பபொப்பட்ட காட்டு 
மிராண்டியைப்போல்‌ ஈடரீது கோண்‌ 
டோம்‌ 7 அப்பட இருக்கவே இமுக்‌ 
காது] நாளைக்கு அவளிடம்‌ எப்படி 
இளவரசரின்‌ ஐலையுடனோ பசன்று 
முகத்தைக்‌ காட்ட முடியும்‌ 


இப்படியாக என்ன வெல்லாமோ 
வான த்தையும்‌ பூபரியையும்‌ சேர்த்து 
எண்ணமிட்டுக்‌ கொண்மு வந்தியத்‌ 
சேவன்‌ காவேரிக்‌ கரையோடு வந்து 


அர்த அம்பு க்ஷத்திரத்தின்‌ மி 
மையைப்‌ பற்‌ அவன்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டிருந்த செல்லாம்‌ உண்மைக்குக 


கொஞ்சம்‌ குறைவாக வே கோன்‌ 
ரிய து. நநரானசம்பர்தா - ௧௫ ஈர ்‌ 
தில்‌ ன்ன வாணனை இங்கே 
அப்படியே தத்ரூபமாய்க காண்‌ 


கிறது. முரு. நாறு ஆண்டு காலத்‌ இல்‌ 
மாறுதல்‌ ஒன்றுமே யில்லை. அதோ 
காவேரியின்‌ கனரயில்‌ உள்ள மரங்கள்‌ 
என்ன பிசழிப்பாய்‌ வளர்ந்திருக்‌ 
இன்றன! பலா மரங்களில்‌ எவ்வளவு 
பெரிய பெரிய பலாக்‌ காய்கள்‌ 
தொங்குகின்‌ மன/ இந்தமாதிரி 
தொண்டை மண்டலத்தில்‌ எங்கும்‌ 
பார்க்கவே முடியாதுதான்‌ ! ஆகா] 
வளமான இடங்களுக்‌ கென்று குரங்‌ 
குகள்‌ எங்கிருக்கா வர்துவிடுவின்‌ றன. 
அவை கிகக்குக்‌ இக்‌ தாவுவது எவ்‌ 
வளவு அழகாயிருக்கிறது. சம்பக்தப்‌ 
பெருமான்‌ என்ன சொல்லீ யிருக 
கருர்‌? இதோ ஞாபகம்‌ வரு ற து 7 
இருவையா ற்று வீரி முனை அங்கங்‌ 
க்ணில்‌ பெண்கள்‌ நடனம்‌ ஆடுகி 
ருர்கள்‌. அந்த ஆடலுக்கேற்ற பாட 
மீலாடு மத்தனச்‌ ச த. தருறம்‌ முழங்கு 
கிறது. அந்த முழக்க, த்தைக்‌ கேட்ட 
குரங்கு கள்‌ போகங்களின்‌ 4 ர்ஜ்னை 
என்று எண்ணி உயர்க்க மரங்களின்‌ 
உச்சாணிக்‌ கிளைகளில்‌ ஏறி மழை 
வருமா என்று வானத்கைப்‌ பாக 
கன்றை 7/7 அடாடா! இன்றைக்கும்‌ 
எவ்வள வ்‌ போருத்கமா யிருக்‌ ழி றிது / 
உயர்க்க மரங்களில்‌ உச்சாணிக்‌ கிளை 
கனிள்‌ குரங்குகன்‌ ஏறு றன! அது 
மட்டுமா? ஆடல்‌ பாடலகளுக்குரிய 
பளி சத்தங்களும்‌ கருசு தன்‌ னிரு5து 
வருகின்றன. யாழ்‌, குழல்‌, நூழவு, 
தண்ணுமை மு.தவீய சுக்கின்‌. ஒலி 
யுடன்‌ சதங்கைச்‌ சத்தமும்‌ சோந்து 


மெ 


இலிககின்‌ றன. இங்கே ஆடுகிறவர்கள்‌ 
கடம்பூர்‌ சம்புவரையர்‌ மாளிகையில்‌ 
ஆடியவர்களைப்‌ போல்‌ குரடைக கூத 
காரகன்‌ அல்ல, ஆகா / இங்கே மேட்‌ 
டது பண்பட்ட இணிய கானம்‌, கலைச்‌ 
சிறு டர்‌ வாய்ந்த ப்ரத நாட்டியம்‌ ட 
வோரீன்‌ சதங்கை ஒலி, அதா, ஆட்டி 
வைக்கும்‌ ஈடன ஆசிரியர்கள்‌ கையில்‌ 
பிடிக்கு கோலின்‌ சத்தம்‌ கூடச்‌ 
போ ஈடு வருகிறதே / 
*ந்கோலோடக்‌ கோள்ளையார்‌ கூக்தாடக்‌ 
குள்ழகையார்‌ முகத்தினின்று 
ேலோடச்‌ சீல்‌ யாடர்‌ பேயிழை 
யார்‌ நடமாடுந்‌ தீருவைய/ றே [ஈ 
ஆகா! சம்பந்த ஸ்வாமிகள்‌ சிறந்த 
சிவ பக்கர்‌; அசைக்‌ காட்டி லும்‌ 
சிறந்த ரஸிகர்‌/ அவர்‌ அன்றைக்கு 
வர்ணனை செய்தபடியே இன்னறக்‌ 
சப இந்தத்‌ திருவையாறு விளங்கு 
இப்படிப்‌ பட்ட க்ளரில்‌ 
ல்‌ சிங்கி ஆடல்‌ பாடல்‌ 
விோதங்களைப்‌ பார்த்து யிட்டு, ஐயா 
றப்பரையும்‌ அம்ம்‌ வளர்த்த நாயகி 
அம்மனையும்‌ தரிரித்து விட்டுத்தான்‌ 
போக வேண்கதும்‌/! அடாடா / சாவேரி 
யின்‌ கரையில்‌ எத்தனை பக்தர்கள்‌ 
உட்கார்ந்து அனுவுடானம்‌. செய்‌ 
கிருர்கள்‌ ர பட்டை பட்டையாக 
அவர்கள்‌ இருகீறு அணிந்திருப்பது 
எவ்வளவு கயாயிருக்கிறது? சில 
சமயம்‌ ஆடல்பா டல்‌ ஒலிகளை அமுக்கிக்‌ 
மகாண்டு *ஈமசிவாய' மதிதஇரத்‌ தின்‌ 
ஒலி கேட்கிற! என்‌? அதோ சம்‌ 
பரந்கரின்‌ பமேசேவாரத்தையே யாரோ 
இனிய குரவில்‌ அருமையாகப்‌ பாடு 
கிருர்கனே? இசைக்கும்‌ கலைக்கும்‌ 
என்றே இறைவன்‌ பணித்த சர்‌ 
இர்கத்‌ திருவையாறு போலும்‌ / இரகு 
களரில்‌ கட்டாயம்‌ ஓரு நாள்‌ தங்கிப்‌ 
பார்த்து விட்டுத்தான்‌ போசு பீயண்‌ 
டும்‌ / தஞ்சாவூருக்கு அவசரமாகப்‌ 
யபயோய்த்தான்‌ என்ன. பயன்ரீ 
கோட்டைக்குள்‌ பிரவேசிக்க 
இரதோ, என்னமோரீ 
அப்படிப்‌ பிரவேலித்‌ 
தலும்‌ மகாராஜா 
வின்‌ பேட்டி கிடைக்‌ 
கமா? ம்கார ஈ.தாவைகு 
தான்‌ இரண்டு பழு 
வேட்‌ ரையர் களு 1 ய்மா 


கச்‌ சோந்து சீமையில்‌ 
ம்ப 


டூப்டி. 





வைத்திருப்பது போல்‌ வைத்திருக்‌ 
கிருர்கள ஈமீமரீ...  அிரவேரியின்‌ உட 


கரக்குப்‌ போக வேண்டியதுதான்‌ / 


இத (முவுக்கு வகியதக்‌ சேவன்‌ 
வாதுவிட்ட சரண தநில்‌ ஒரு சம்பவம்‌ 
நடக்குது. மேய்ருத்‌ இசையிலிருந்து 
காபியாக கரையோடு ஒரு பலலக்கு 
வர்கது.  பல்லகீருக்கு முன்னாலும்‌ 
பின்னா லூம்‌ சல்‌ கரவல்‌ வீரர்கட 
வந்கார்கள்‌. வந்தியத்‌ சேவனுக்கு 
ஏகோ தரு சக்கேகம்‌ தோன்‌ றியது, 
பல்லக்கு அருகில்‌ வருகிறு வனரைபில்‌ 
அங்கேயே நின்று காத்துக்‌ மொகொண் 
டிமுந்தான்‌. அவன்‌ நீசேதகு படியே 
இடுக் ஈது, பல்லக்கை குடியிருந்த 
வெளித்‌ திரையில்‌ பணைமரத்கன்‌ இலச 
சனைச்‌ சிந்தாரம்‌ காணப்பட்டது! 
ஆஹா / கடம்பூரிலிருஈ்து வருகிற பல்‌ 
லக்குத்தான்‌ இது/ காம்‌ குடக்தை வழி 
யாக வர, இவர்கள்‌ வேொெரு வழி 
யில்‌ வர்திருககி ரர்கள்‌ / ஆணுல்‌ பரத 
வேட்டரையரைக்‌ காணோம்‌ / அவச 
வறு எங்கேயாவது வழியில்‌ தங்கி 
விட்டார்‌ போலும்‌/ 

பல்லக்கு சஞ்சாவூர்‌ இருந்த தென்‌ 
இசை கோக்‌ கிக இரும்பியது, அவ 
வளவுகாண்‌. வந்தியத்தேவன்‌ இருவை 
யாற்றில்‌ தங்கும்‌ எண்ணத்தை விட்டு 
விட்டான்‌. அர்தப்‌ பளலைககைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து செல்லத்‌ தர்மானித்தான்‌. 


என்ன சோக்கத்துடன்‌ அப்படித்‌ 
இரமானித்கான்‌ என்றால்‌, அது அச 
சமயம்‌ அஙறுக்கே. 0 தரிக்திருக்க, 
வில்லை, பல வக்கில்‌ வீற்றிருப்பது 


மதுராசகள்‌ தேவர்‌ என்று மட்ம்ச்‌ 
அ யணுக்று கிச்சயமாய்த்‌ தெரிந்தது. 
அவர்மேல்‌ ஏழற்பட்டிரு ந்து அருவருப்பு 
மேலும்‌ சிறிது வளர்ர்கது. ஆணாலும்‌ 
பல்லக்கைத்‌ தொடர்ந்து கொஞ்சம்‌ 
போனால்‌, ஏதாவது ஒரு ஈல்ல சந்தர்ப்‌ 
பம்‌ எ படலாம்‌. பளலக்கைச ௬ுமப்‌ 
பவர்கள்‌ அதைக்‌ கீ$ழே வைக்கலாம்‌. 
ஏ்கனும்‌ ஒரு காரணத்துக்காக இள 
வரசர்‌ மதுராந்தகர்‌ 
மெவளரிப்பட்டு வரஉாம்‌. 
அச்ச்பாயம்‌ அலருபன்‌ 
பழக்கம்‌ செய்துகொள்‌ 
ளாம்‌. அது தஞ்சா 
ஓரக பகோட்டைககுன்‌ 
பிர வேிக்கவும்‌, சக்கர 
வர்திதியைப்‌ பார்க்க 


வும்‌. பயன்படலாம்‌ அச ற்ருத்‌ 
திகுந்சபடி எதாவது கொளு ம்‌ 
பேரி வேஷம்‌ போட்டால்‌ 
போறது, தந்திர மக்திரங்‌ 
களக்‌ சையாளா விட்டால்‌ 
எடுத்த காரியம்‌ கைகூடாத 
அல்லவா? அறி ஸம்‌ 
ஜாங்க காரியங்களில்‌ ரீ 

எனப 2, பலலைக் கையும்‌ பரி து 
வாரங்களையும்‌ முன்னால்‌ ராக 
விட்டு. சற்றுப்‌ பின்னா லே. சி 
1 பத: இய 2 த தே வன்‌ போய்க்‌ 4 * 
கொண்டிருக்கான்‌. ஆனால்‌ 
அவன்‌ எதிர்பார்த்த சந்தர்ப்பம்‌ 
1 ன்‌ றும்‌ கிட்டவில ம்ம, காயேரிக்கும்‌ 
தஞ்சாவூருக்குக்‌ மத்‌ இயிலிருக உ மறு 
றும்‌ காலு ஈதிகளைக்‌ கடந்காகி விட்‌ 
டது. அப்‌ டியும்‌ பல்லக்கு டர்‌ வைக்‌ 
கப்படவில்லை. ஓரே கூச்சாகப்‌ போய்க்‌ 
கொண்‌ டிருந்தது. அதா சற்றுசு 
தூரத்தில்‌ தஞ்சாவூர்க கோட்டை 
மகளும்‌ வாசலும்‌ தெரியத்‌ தொடங்கி 
விட்டன. கோட்டைக்குள்‌ பலலக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டால்‌, அப்புறம்‌ அவண்‌ 
எண்ணம்‌ கைகூடப்‌ போவதில்லை, 
அததிருள்‌ தைரியமாகவும்‌ துணிச்ச 
லாகவும்‌ எமேனும்‌ ஒன்று பெய்காக 
சேஙண்டும்‌. எனி ன தான்‌ வந்து வீடும்‌ ்‌ 
சலையா போய்‌ வீடும்‌ அப்படிப்‌ 
போனல்கான்‌ போிெத7-- எழுத்த 
காரியக்கை முடிக்காமல்‌ உயி3ராடு 
இ நம்பிப்‌ ரா வதில்‌ என்ன லாபம்‌ ரீ 
இற்கெல்லாம்‌ அடிப்படையில்‌ மது 
சார்தகத்தே வர பேரில்‌ வர்தஇுயத்‌ சேவ 
இறுக்கக்‌ கோடும்‌ மேவி இருந்தது. 
பல்லக்கினா குடு இரை மைக்‌ கழித்‌ 
கெறிஈ்து உளளே யிருப்பது பெண்‌ 
ணல்ல, மீசை முண்த்த ஆண்‌ பின்‌ 
என்பதை ம்‌ வளரிப்படு தக 
என்று அஙன்‌ கை ாறியநு; அவண்‌ 
கஉள்ளாம்‌ துடி துடி கீது. 

கற்கு என்ன உபி யன்று அவனா 

இவிராமாக பபசித்துக்‌ பமிகாண்டிருக 
ஸக்யில்‌ பல்லக்கோடு சென்‌ மி பற்வா 
சங்கணில்‌ ஒருவன்‌, சற்றுப்‌ பின்‌ தங்கி 
வர்திபத் தவணை உற்று நோக்கிளுன்‌. 

ர நீ யார்‌ அப்பா / திருவையா மறி 
லிருஈது எங்கக ஏன தொடர்ந்து 
வருகி ஏய்‌ 7” என்று கேட்டான்‌. 

“கான கங்கக்ாாத்‌ு தொடரந்து வர 
வில்லை ஐயா / தஞ்சாதுருக்குப்‌ போமி 






இரா ச ஜது 


பவண்டும்‌ 


மேன்‌ / இரஈசச்‌ ச” 


திஞ்சாலூா போ இறுது!” 
ரான்‌ வர்இயத்தேவன்‌. 


க இக்கசி சாலை தஞ்சா ்‌்‌ 
குத்தான்‌ போகி விது. ஆனால்‌ 
இதல முக்கியமானவர்கள்‌ எட்‌ 
டே பா போபோரகலாம்‌. மற்றவாசு 


ளூச்ரகு வேறு சாலை இருக்‌ 
ஈ றது!” என்றான்‌ விரன்‌, 
ட்‌ “அப்படியார்‌ ஆனால்‌ 
௩ ஈரானும்‌ ரொம்ப ரொம்ப முக்‌ 
கயபா ரன மனுஷன்‌ தான்‌ [7 


என்றுன்‌ வர தியத தவன்‌. 
அகைக கேட்ட அவ்‌ வீரன்‌ புன்‌ 

னகை பெய்து விட்டு, *தஞ்னசைக்று 

எதற்காகப்‌ போகிறாய்‌!” என்றான்‌. 

"என்‌ சிகப்பா சஞ்சையில்‌ இருக 
வருர்‌. அவருக்கு கோய்‌ என்றுறி5து 
பார்க்கப்‌ பொேேன்‌” என்று 
கூறினான்‌ வக்தியத்சேவன்‌, 

“உள்‌ சித்தப்பா தஞ்சையில்‌ என்ன 
செய்கிறார்‌? அரண்மனையில்‌ உதறி 
யோசம்‌ பராககிறாரா 7” 

புட்ட ட மலை 9 

மனிடசாறாக ட ககறாள்‌ 
“ஓகோ! அப்படியா! சரி, எங்க 


ளுக்கு முன்னால்‌ நீ போவதுதானே 2 
தட்ப பின்னு லயே வந்து கொண்‌ 


சத்திரத்தில்‌ 


டிருக்கிறுய் ர”. 
“குதிரை களைத்துப்‌ போயிருக 
குது, ஐயா! ௮ அணு தன்‌ 7 


இல்லாவிடில உங்கள்‌ நூதுகைப்‌ பார்த 
துக்‌ கொண்டே வருவதில்‌ எனக்கு 
என்ன ஜிருப்தி7 
இப்படிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டே வந்தி 
யத்ேேவன்‌ பல்லக்கின்‌ அருகில்‌ வரது 
விட்டான்‌. உடபன, அவன கணை 
வரட்டிக்‌ கண்டு பிடிக்க முபற்சித்த 
உபாயரும்‌ பலப்பட்டு வீட்டு. 
குறிரைனாக்‌ கால்களால்‌ அமக்கி, 
முக்கிகயிற்றை இரத்து, பல்லக்கின்‌ 
பின்‌ எண்டைத்‌ தூகிமியவர்கணின்‌ 
பேபரில்‌ வீட்டடித்தான்‌. அவர்கள்‌ 
பயத்துடன்‌ இரும்பிப்‌ பாச்‌ த்தார்க ள்‌. 
உர இயக்கேவன்‌ உடனே, மகா 
மாஜா? மகாராதுா£! பஎலக்கு தி 
“தோக்ரும்‌ ஆள்கள்‌ என்‌ குதிரையை 
பிடி க்கிறார்கள்‌ / ஐயோ / ஐபிபா!'” 
என்று கத்தினான்‌. பல்லக்கை சுத. 
யிருக்கு இடை சவ சஎலதமது, (மேோடரும்‌) 


மிர்‌ 


ஸ்ரீ துரையப்ப பாகவதர்‌ 


அர்தோபாளனளையின்‌ மூலம்‌ தம்‌ இஷ்ட 
தெய்வமான ராமபிரானை வழிபட்டு பகவானை 
பேரில்‌ கண்டு தரிசிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்று 
சத்கு டபுதீ இயாகராஜஐு சுவாமிகள்‌, சங்கீத 
மகரன்களில்‌ முன்னணியில்‌ இருந்து வருகிறார்‌, 
எல்லா சங்கீத வித்வான்‌ களும்‌ அவருடைய 
தஇஷ்ய பீேகோடிகள்‌ தான்‌. 

சில வித்வான்கள்‌, சுவாமிகளின்‌ மீர்த்தனங்‌ 
கனின்‌ அர்த்தம்‌, பாவம்‌ இனவைகளை ஈன்‌ 
குணர்க்து அவைகளின்‌ சாஹித்யங்கள்‌ கெடா 
மல்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்டனர்‌, 
இலர்‌ அவைகளைச்‌ சம்பிரதாய முறை வழுவாது 
சொல்லி பணியில்‌ எறர்தநு விளங்‌ 
இனரிகள்‌. சில வித்வத்‌ கோஷ்டிகள்‌ சுவாமி 
களின்‌ ஆராதனை உற்சவர்தைத்‌ இிருவையாம்‌.றி 
அம்‌ மற்ற இடங்களிலும்‌ கடத்தும்‌ பணியில்‌ 
சட்‌ பட்டு வர்தனர்‌. 

இருவையாற்தில்‌ ஓரு கோஷ்டியின்‌ தலைவரா 
யிருந்து உற்சவம்‌ ஈடத்திவந்த பிடில்‌ கோவிந்த 
சாமிப்பிள்ளை ஷ்‌ வருஷம்‌ வருலாரும்‌ 
தொகைகளை அவ்வப்போது செலவழித்து வரத 
துடன்‌, வருலூக்கு மீறின செலவுகள்‌ ஏற்படும்‌ 
பபாது அதைத்‌ தாமே எற்றுக்‌ கொண்டு சம்‌ 

கவின்‌ கைங்கரியத்தில்‌ இயொசு ீலராய்‌ 
னங்க வந்தார்‌, ஆணால்‌ சற்குருவின்‌ அறிஷ்‌ 
டானத்தை ஆலயமாக்கிய கைங்களிபமும்‌ சம்‌ 
இதும்‌ கன்ன விஸ்தாரமான பஇடங்ககளை 
வாங்கி அதை ஸ்ரீ இயொாகராஜஐு அசிரமமாக 


மாற்றிய பெருமையும்‌ பங்க! ஸ்ரீமதி 
காகரத்தெம்பாகைச்‌ சேர்ந்ததாகும்‌, 
ட] க ட்‌ 


இப்பேர்ப்பட்ட பாக்கு ரத்னமாயே பங்க 
ஞர்‌ நாகரத்‌ னா. சரசம்‌ வருஷம்‌ மைர 

ல்‌ பிறந்தார்‌. கான்று வயதுக்‌ ருழர்‌ 
அதயா விருக்கும்‌ போதே தகப்பளுர்‌ காலஞ்‌ 
சென்று விட்டார்‌. இரந்த எதுரிபாராக சம்ப 
வதர்தால்‌ பல கஷ்டங்களுக்கு அளாகிய காக 
சத்தனைத்தின்‌ தாயார்‌ புட்டலட்சுமி அம்மாள்‌ 


தமத பெண்ணை முன்னுக்குக்‌ கொண்டு வரும்‌ 
விஷயறத்மில்‌ மிகுந்து ரதத கொண்டார்‌. 


மைகுரில்‌ பிரளித்தமாய்‌ விலங்கி வரது சமண்‌ 
இநத பண்டிதர்‌ கிரிபட்ட தம்மையா சாஸ்‌ 
இரியாரிடம்‌ சென்று தம்‌ குழுரினதும்றுள்‌ சங்‌ 
ம்த்மும்‌ சமஸ்கிருதம்‌ முெசொல்லிக்‌ செகொடுக்க 
பேணுமாய்க்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. தாயா 
றின்‌ சிரதிதையைக்‌ கவணித்து எண்‌ இரியமச்‌ 
உற்சாகத்துடன்‌ எற்றும்‌ கொண்டார்‌. அரிது 
மகானிடம்‌ பெற்று பாலு பாணமை எதிர்‌ 
காலத்தில்‌ காகரற்மிவம்மாள்‌ பிபற்று பாண்‌ 
முத்யத்திற்கும்‌ வாக்கு வன்னைய்கும்‌. அஸ்து 
வாரமாக அனமைர்க லு, 

ஒரு சர்வரின்‌ பொறாமையினால்‌ எர ரியா 
காகாத்தே த்‌ நக்கச்‌ ச௪ட்சை சொல்லிக்‌ கொடுப்‌ 
யதை ப்றுத்தி விட்டார்‌, உடனை. பட்ட 
லட்சுமி அம்மான்‌ சாஸ்திரிகளடம்‌ சென்று 


00 






ள்‌ 


, விவி 





*சாள்‌ இரியாச்‌ அவர்களே! என்‌ பெண்‌ 
அுக்குச்‌ சங்கத்தில்‌ பூரண பாண்டிதியம்‌ 
எற்யட்டு அவள்‌ வித்நுவான்‌ ௧னால்‌ கொண் 
டாடப்பமிம்‌ நிவனமையை அடையும்‌ வலளரயில்‌ 
முந்து மைருருக்குன்‌ காரங்கள்‌ புருவறில்லை 
என்று சபதம்‌ செய்துவிட்டுத்‌ தம்‌ பெண்‌ 
ஹுடன்‌ மைகுரை விட்டும்‌ ேம்பி விட்டார்‌. 


ஏன பங்கானனு-ய இணறுறவளன்‌ திக்கற்ற 
இனரிகளாலிய  தாயையம்‌ பெெண்ணையும்‌ 
கைவிடவில்கல, சங்கேத ரணிகரும்‌, தனவானும்‌, 
பரரபகாரியமான பேதரிகாச்ராறியார்‌. அவரி 
களைக்‌ காப்பாற்ற முன்‌ வர்தார்‌, அவர்களைக்‌ 
காஞ்சிபுரம்‌ தனபீகோடி யம்மாளுக்கு அறி 
முகப்‌ படுத்தி வைத்ததுடன்‌ சிறுமிக்கு வித்‌ 
இயாதானம்‌ செய்து முன்னும்குக்‌. கொண்டு 
வரவேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ மிமொண்டார்‌. 

பட்ட லட்சுமியம்மாள்‌ தன்‌ பெண்ணுடன்‌ 
கால்பீபுரம்‌ தன்கோடியம்மாள்‌ வீடு போய்ச்‌ 
சர்க்கார்‌. ஒன்பது வயதுள்ள அிறுமி. காக 
சத்தினத்தை அன்புடன்‌ அன த்துக்‌ கொண்ட 
நனகோடியம்மானள்‌. "நீ வித்யா சு$தரியாய்‌ 
விளங்குவாய்‌. அதில்‌ சர்சேதேகமேயில்லை. ஆல்‌ 
எனக்கு இப்பொழுது சிட்சை சொல்லிக்‌ 
ப்காடுக்க அவகாஎமில்லை. பேறு ராணுல்‌ 
பூரீரங்கத்டில்‌ உள்ள ஒரு பெறிய வித்வானிடம்‌ 
சிபாரிசு செய்கேன்‌ "' என்றார்‌. 

இது சுமார்‌ அறுபத்துகாது வருஷங்களுக்கு 
முன்‌ நடந்தது. அந்தம்‌ காலத்தில்‌ சுலபமாய்‌ 
கினைத்தவிடம்‌ போக ரயில்‌ மார்க்கமா, 
சாலை மார்க்கமோ இிடையாது. இவர்களோ 
அபமீலைகள்‌ : மபொருள்‌ வாடு யில்லாதவ/ கள்‌. 


ஸ்ரீரங்கத்துக்கு எப்படிப்‌ போவார்கள்‌! தகவே 
ண்டும்‌ பங்களுருக்கசே வர்து தேரிலாச்சாரி 
யாரின்‌ ஆதரவில்‌ முருந்து வந்தார்கள்‌. 
ேரிகாச்சாரியார்‌ பிடில்‌ வித்கள்ன்‌ நூனுசாபம்‌ 
அப்பாவிடம்‌ சிறுமி. சாகாத்தினத்தை இப்‌ 
வித்தார்‌. சாகரத்நிழும்‌ அவரிடம்‌ நிம்மதி 
வடன்‌ அப்பியாசம்‌ செய்து வச்தார்‌, 

பங்ககர்‌ முனுசாமி அப்பா தன்‌ சகோதரி 
பெண்ணயெ சக்நிரவதணி என்பவளுடன்‌ காக 
சதி த்தையும்‌ சேர்த்துச்‌ ட்ரை சொல்லிக்‌ 
கொடுத்து வந்தார்‌, இருவரும்‌ சங்கீதம்‌, 
காட்டியம்‌ ஆய கலைகளில்‌ தேர்சளியடைச்து 
வருகையில்‌ காகரத்தினத்தின்‌. புதிறு கரிமை 
யையும்‌ இயற்கையில்‌ அவரக்கு அந்தக்‌ கல்ல 
களில்‌ எற்பட்டுவரம்‌ வாகுங்த்தையம்‌ கண்ட 
குர மிகவம்‌ வியந்து அவளிடம்‌ வி.ச பிரியம்‌ 
காட்டினார்‌. இனதையறிந்த எர்ிரவதனிக்கும்‌ 
தாயாருக்கும்‌ காகரத்திறத்துடம்‌ 
பொறுமை எற்பட்டு விட்டது. ருருவின்‌ பான 
தையும்‌ கலைக்க அரம்பரிற்ிதாரிகள்‌, ஆல்‌ 
உம்தம்‌ குணம்‌ வாய்ந்து மூனு சமி அப்பா 
அதையெல்லாம்‌ மிபாருட்படுத்தாது, அன்புட 
னும்‌ ஆர்வத்தடலும்‌ நாமத்தினை துக்குப்‌ 
பாடம்‌ கற்பித்தாள்‌, சிறுமி நாகர த்ெெழமும்‌ 
மிகுந்த ஊக்கத்துடன்‌ அகேக 2ர்த்சனங்களைப்‌ 


யாடம்‌ செய்து மோகொண்டதுடன்‌ பங்களுரில்‌ 
இருந்து வந்த சென்னை இருவேங்கடாச்சாரி 
யரர்‌ என்று மெபெரியாரிடம்‌ பரத சாஸ்திர 
துணுக்கங்களையும்‌, பங்களூர்‌ கிட்டண்ணு 
என்பவரிடம்‌ சாட்டியக்‌ கலையையும்‌ பயின்று 
வக்கான்‌, இப்படியாக சுமார்‌ பதிமன்று 
வயதுக்குள்‌ காண, அபிகய, நாட்டியக்‌ கவை 
களில்‌ பேதர்சசியடைந்து பிரகாசித்தாள்‌. தாய்‌ 
பாஷையாகிய கன்னடத்தை யன்று, தாயின்‌ 
முயற்சியால்‌ சமஸ்கிருதத்தில்‌ அமரம்‌ மான்று 
காண்டாமம்‌, பாடமாக மிருந்த து, ஆணால்‌ 
அக்காலத்மில்‌ சந்து சான்இர சம்பந்தமான 
புத்தகங்கள்‌ தெலுங்கில்‌ அச்சடப்பட்டுப்‌ பிர 
சுருமாகியிருர்தபடியால்‌ தாயார்‌ லக்ஷ்மியமி மசி 
னின்‌ ஏற்பாட்டின்படி, சாங்கோபாங்கமாய்தீ 
பெதெலுங்கு பாலையைக்‌ கற்றுப்‌ பண்டிதை 


யானுள்‌, பிறகு தமிம்‌ மொழியும்‌ கற்றுதீ 
3 தரக்கான்‌, பபழுமரக சுக்கில பத்துச்‌ 


சந்திரனைப்‌ போல்‌ தன்‌ குமாரி அபிவிருத 
யடைக்து வந்ததையறிக்கு தாயார்‌ அவளுடைய 
விற்றது, கேம்‌, ஞானம்‌, அழகு இவைமனக்‌ 
கண்டு மகழ்க்தான்‌. 


இதச்‌ சமயத்தில்‌ தாயார்‌ புட்டலகஷ்‌ 
மிக்க இருக்கு ரீண்ட கான்‌ கோய்‌ முற்றி அவன்‌ 
யாயும்‌ படுக்சையுமாகி விட்டார்‌. தமக்கு 
இறுதிகாலம்‌ சமிபித்து விட்டதை யயிர்தார்‌. 
தமது மகன்‌ காகாத்தினத்தைக்‌ குருவாகிய 
மூனுசாமி அப்பாவிடம்‌ அடைக்கலமாக ப்பு 
வித்து, மர்‌ சாஸ்திரியாரிடம்‌ தாம்‌ எற்‌ 
பெகன்பேவே கூறிய சபதத்தை எப்படியாவது 
நிறைவேற்றி வைக்க வேண்டியது அவருடைய 
கடமை என்பது ஞாபக ஈழம்டினார்‌. மறு 
படியூம்‌ தம்‌ மகக மார்புத்‌ தழுவிக்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ சொரிந்து காத்‌ தரு தழூக்க, 1* மக / 
கான்‌ உனக்கு எவ்வித மொல்வதினைதயும்‌ 
வைக்காமல்‌ போய்‌ விட்பீடபின்‌. என்று 
ரீ ஏங்காதே! அவைகள்‌ , எல்லாம்‌ அழியும்‌ 
செல்வங்கள்‌, அனல்‌ கடவன்‌ அருளால்‌ அழியாப்‌ 
பொருளாகிய கங்கா, உனக்குப்‌ பயிற்சி 
மெய்விக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ நான்‌ என்‌ ஜியிய 
காலம்‌ முழமுதும்‌ பாடுபட்டிருக்கிறேன்‌. 
அவைகள்‌ தான்‌ உனக்கு உண்ணமயான செல்‌ 
வம்‌. நீயும்‌ செவருகாலம்‌ பெயரும்‌ புகழும்‌ 
பெற்றுத்‌ நீரிக்காயுடைன்‌ வாழ்ந்திருப்பாய "” 
என்று மனப்பூர்வமாய்‌ வாழ்த்கினுர்‌, சிறிது 
கோத்டிம்‌ மெல்லாம்‌ புட்டலரஷ்மியின்‌ 
தேகத்தை விட்டு ஆத்மா பிரிந்தது. 


ள்‌ ௬ ன்‌ 


ப்பி ர கரத்கேம்‌ பதிசைக்காவது வயல்‌ ரங்‌ 
திதம்‌, அப்நயம்‌, காட்டியும்‌ அக்ய கான்று 
க்்களிதும்‌ வித்துவான்‌ களால்‌ புரழ்ட்படும்‌ 
கில்மைக்கத்‌ பேதோரச்சுவைப்‌ பெற்றுள்‌. அவ 
ஸடைய முதல்‌ சச்ரோரி மைகுர்‌ எமள்தான 


வ்‌த்துமான்‌ ண்ங்ளா க ந! நர பட்னாரி வித்தா 
சஷண்ணா அவர்களில்‌ விட்டில்‌ அநேக வத்து 


வான்களின்‌ முன்னிலையில்‌ அரங்பேயற்றயாக 
நடைபெற்றது. கச்சேரியின்‌ முடிவில்‌ வித்து 
வான்‌ போஷண்ணா அவர்கள்‌ அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ 
பாங்க, கர்பேோரியின்‌ பெரு மயயும்‌ சிறுமி 


காகரத்தினத்தின்‌ ஞானபாவத்தையும்‌ புகழ்௩்து 


பேரியதுடன்‌ ஒரு ஜோடி சால்வையையும்‌ 
சன்மானமாக அளித்து அரிரிவடுித்‌ தார்‌. 
ரி காகாத்தினத்டின்‌ ர்த்தி பல இடங்‌ 
கனிலும்‌ பரவி மகர்‌ மன்னரின்‌ கவனத்‌ 
தையும்‌ கவரிந்தது, மேன்மை தங்கிய சாம 
ராதேக்துர உடையார்‌ பகதூர்‌ அவர்களின்‌ 
குமாரி ஐயலக்மியின்‌ குதுமங்கள வைபயவத்‌ 
துக்கு நாகாத்ினை த்தை மன்னார்‌ அனமுல்‌ இருரீ 
ர்‌, செரண்மானையில்‌ உள்ளா ராஜுமகால்‌ 
என்று சிங்கார பண்டபத்கிள்‌ காகரத்கனத்‌ 
ன்‌ சங்கீத - நாட்டியக்‌ கச்சேரிகள்‌. வேகு 
மகோலாகலமாய்‌ நடந்தன, விக்ர சன்மா 
னங்களம்‌ வழங்கப்பட்டன. அகம்வ குமாரி 
காகரத்தினம்மான்‌ மகாராலாவின்‌ உள்ளன்புக்‌ 
கும்‌ பேராதரவுக்கும்‌ உரியவனாக அது மூகன்‌ 
அரண்மனையிலேயே வரித்து வர்காள்‌, 
ுமகரில்‌ தாராப்‌ பண்டிகை விரசவமாகச்‌ 
கொண்டாடப்படுவது எல்லாரும்‌ அறிந்த, 
ஆயிரக்கணக்கான பிரநுகர்களும்‌ கலா ரணிகர்‌ 
கஞம்‌ இந்த விழாவுக்கு வருவார்கள்‌. அர்த 
வருஷம்‌ சாராப்‌ பண்டிகையில்‌ சாகாத த்‌ 
இன்‌ சங்கீத நாட்டியக்‌ கரிமசரிகள்‌ முக்கிய 
மான அம்சங்களாய்‌ விளங்கும்‌ என்பனத 
யறிக்த ரஸிகர்களும்‌ விதிதுவான்்‌களும்‌ ஏராள 
மாக வந்து கூட ஆோம்ரத்தார்கள்‌, எங்கு 
பாரித்தா தும்‌ இதே பேச்காக இருக்குது, 
மைர சொரண்மனை தர்பார்‌ மண்ட 
பத்தில்‌, அ3சக வித்துவான்‌௧ளும்‌ பண்டி தர்‌ 
களும்‌ கூடியிருந்து சபையில்‌, ஈமது காகாத்தி 
னத்முண்‌ சங்கக்‌ கச்சேரி பிரமாதமாக ஈடக்‌ 
தது, அன்றையக்‌ சுச்சேரிக்கு காகாத்னத்டுன்‌ 
அஆ குருவும்‌ ஆஸ்சகான வித்துவானுமர்கிய 
கஇிரிபட்ட தம்மய்யா சாஸ்இரியாரிவக்தருக்தார்‌. 
தம்மால்‌ இரண்காரம்‌ செய்யப்பட்ட சிறுஸ்தி 
பந்து எழு வழுரேகாலத்கில்‌ சங்தேக்‌ கலையில்‌ 
ேர்ச்சி மபெபெற்ழு இன ரஞ்சகமாய்‌ சங்கீதத்‌ 
தப்‌ போழிர் துவரம்‌ விமரிசையை வர்ணக்‌ 
கர்‌ சத்தியற்றுவாசனார்‌, கள்‌ 3சரியின்‌ நூடிவில்‌, 
நாகாரத்தன த்குக்குப பதக்கம்‌, சோயா, கல்‌ 
லாத்துகள்‌ முதனியவை சன்மானமாய்‌ அளிக்‌ 
கப்பட்டன.  அனவிலா னந்தம்தையும்‌ 


ஆச்சரியத்தையும்‌ அடைந்த சாஸ்திரியார்‌, 








ம்‌ 

உ தங்கைக்கு ரொம்ப கோபம்‌ 

வந்து விடுறதா! 

*- தரன்‌ எவ்வளாவு சாற்குப்‌ பேர்‌. 
டவ, எண்கின்‌. யார்‌... அப்படிக்‌ 
சொன்னது? பள்ள உடைத்து 
ீநாறுக்கி வருபவன்‌, ஜாக்‌ . 
ட இரணது!!* 


அம அணிக்காக, மடல்‌. வட. அண்ட வராகி எனை உ எட டண கடனை.“ 


ட்‌ 


** தாமாரின்‌ சபதத்தை நிளறவேற்திய சத்‌ 
புத்ரி நீதான்‌! இந்த வைபவத்தை அவளும்‌ 
பகறில்‌ மருந்து டார்த்இிருக்கால்‌ எவ்வளவோ 
ஆனர்தம்‌ அல.டக்கிடட்பான்‌ '' என்று சசொல்லி 
காகரத்தின தனத மனப்பூர்வமாய்‌ ஆரர்வாதம்‌ 
செய்து மூழ்ந்தார்‌. 

காகரத்தினை த்தின்‌ மகர்‌ ராஜ்ய சம்பக்தம்‌ 
அதிக கான்‌ நீடிக்கவில்க, இரண்டு வருவதீ 
தீற்குள்‌ மகாராஜா எாமராேர் நித உடையார்‌ 
காலயாகி சஎிட்டாரி, நாகரதிகனைரைம்‌ னய கை 
வ்ட்டுட்‌ டங்ககாாக்கு சக ரவேண்டியதாயிற்று, 
அங்கு வந்து எல காலத்துக்சிகல்லாம்‌ அவன்‌ 
குரு நுணுசாபரி அப்பமவும்‌ காலமானர்‌, மு1௬ 
பசிஇியல்‌ சிறந்த நாகாத்நினம்மான்‌ பிழி 
வருவுநும்‌ வெரு சிரத்தையுடன்‌ அர்தச்‌ 
குருபூனனைய நடத்இி வருகிறார்‌. 


இர்வாக்கினத்தின்‌.. பெயரும்‌ புகழும்‌ 
மாகாணம்‌ முழுவதும்‌ பரவிற்று, செரு இடங்‌ 
களிலிருர்‌ து கசிசேர்களுக்கு அழைப்புகள்‌ வரத 
வண்ணமாயிருர்தன, சுமார்‌ இப்பது ஆண்மு 
களுச்கு முன்னெல்லாம்‌ தற்காலத்தில்‌ இருப்‌ 
பது போல்‌ சங்கீதம்‌ மலந்து அம்பலத்துக்கு 
வர்துவீடவில்‌!! அங்கீ சாஸ்தித நுட்பங் உப்‌ 
போற்றத்‌ தெனிந்து புண்யாதமாக்களையே 
சங்மீத பேதவனத அபிமானித்து வந்தாள்‌. 
ஆகபவ அங்குமில்கும்‌ அபூர்வமாய்த்‌ தோன்றி 
ஊர்கள்‌ ச௩கீத வித்துவடன்கள்‌, அதிதும்‌ 
ள்‌.இர்கள்‌ மெ கு சிலசே. ஆகவே குமாரி காகாக்‌ 
இன த்திற்குப்‌ பக்கவாத்தியம்‌ அனமவதற்குச்‌ 
சின அசெளகரியங்கள்‌ எம்பட்டிருந்தன. அப்‌ 
பேபோழுது கச்சேர்க்ருப்‌ பிடில்‌ வாசித்தவர்‌. களில்‌ 
செல்க ங்கறாச்சாரியார்‌, இரருஷ்ணமாமி 
மு தனியார்‌, கும்போோணம்‌ சி தாராமய்யர்‌, ராம 
சாமி ஐயர்‌ முதனியவர்களைக்‌ குறுப்பிடலாம்‌. 


௪ ன்னையிலிருந்து வரதாச்சாரியார்‌ என்து 
சக்கிதளித்‌ துவான்‌ அடிக்கடி மைகூரி சமல்‌ தா 
னத்கர்குக்‌ கசிசசெரி செய்ய வருவார்‌, காகரதி 
இனத்கன்‌ உயர்ந்து சங்கிததினத ரணித்து 
அவனர எப்படியாவது சென்னைக்கு அனழக்கி 
பேவேணமென்று அவர்‌ அவாக்‌ கொண்டார்‌. 
அதற்கேற்ற சந்தர்ப்பநும்‌ கடைத்தது ராஜா 
ஸ்‌ ஸவம்ம ராமாாமி நூதலியார்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
பசோடா மகாராஜா. அவர்கள்‌ விதம்‌ 
பெய்வதாய்‌ எற்பாடாடு யிருந்தது. அனத 
இரு விழாவாகக்‌ சொண்டாட எண்ணய சல 
பரழமுகாகளன்‌ ஒரு சிறந்த ச௩௫தக்‌ கச்சேரியை 
சடத்த எண்ணினார்கள்‌. ஸ்ரிவர தாச்சாரியாரின்‌ 
விருட்பப்படி, காகரதிதனத்தர்கு அழைப்பு 
அனுப்பி எ வத்தாமகள்‌, அக்காலத்தில்‌ பிரபல 
சங்கே வித்வாஹய்‌ பருந்து வரத கோயம்புதி 

ச்‌ தாயி அவர்கள்‌ வர (ருர்த கச்சேசி காக 
சத்கலை த இ்கும்‌ வடைதித செதென்பது இங்கு 
கூறிப்பிடத்‌ தக்கது, அர்தக்‌ கசிமேரியிலிருர்தே 
காக த்தன தமன்‌ சங்கேதம்‌ சென்னை. தஞ்ச 
போவ்ஐு மூடங்களல்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்‌ 
படலாயிற்றது. பெென்ரனையில்‌ கடந்து அற்தக்‌ 
கம்ோசிர்கு எல்லாச்‌ செலவுகளும்‌ போக ருபாய்‌ 
இருதாது. சஸ்மானபாக அளிக்கப்பட்டது, 
இட்பயயாக பங்களுரில்‌ இருந்து கொண்டே 
செவ்கவையிதும்‌ மய்து கணர்கவ லும்‌ அணழுக்கை 


0 


பட்ட கர்ரோரிகளக்ச்கல்லாம்‌ காகாத்நிசம்‌ 
பெபொய்‌ வரது கொண்டிருந்தார்‌, 

பிறகு தமது இருபத்தைந்தாவது வய$ூல்‌ 
சென்&ூ க்கு வந்துவிட்டார்‌, இப்படியாக அயர்‌ 
பிசன்னைக்கு வந்து சுமார்‌ நாற்பத்தைந்து 
வருறுங்களுக்கு மமேலாகயும்‌ "பங்களூர்‌ காக 
சத்கனம்‌”' என்று பெயர்‌ சிறிழும்‌ மாறுமல்‌ 
இருந்து வருது, 

பொென்கைல்கு வர்தடிலிருந்து சங்கீதம்‌, சாடித்‌ 
யம்‌, சாவிய ராடம்‌ எாஸ்டிரங்கணில்‌ எி்சர 
மன கவணத்னதச்‌ சொதூத்கி நாகாத்கம்‌ 
எல்லோராலும்‌ போய்றுப்பட்டு வங்தார்‌. 

சங்கம்‌, சமயம்‌, கலாசாரம்‌ சம்பந்தாசய்‌ 
நடக்கும்‌ பொதுக்‌ கூட்டங்களில்‌ அடிக்கு 
அனழக்கப்பட்டு அங்கு சேக பிரசங்கங்‌ 
கட்ச செய்து பண்டு த பாமரர்களின்‌ உள்ளங்‌ 
கணைக்‌ சுவர்நிதாரி. றன்று பாறைகளில்‌ தமக 
குள்ள விரசேப பாண்டி த்தியத் நிண தும்‌, இணி 
வைமயான சாரிீர சம்பத்தினலும்‌, ஈம்பிரதாய 
சட்டிதத்தை ஈன்கறிந்து மனமுருகிப்‌ பாடும்‌ 
இறுமையினதும்‌ சகேட்போர்களின்‌ உள்ளங்‌ 
கக்‌ கயரும்படி கச்சேரி மோய்து எல்லா 
வித்‌ தவான்சரின்‌ பெரறுமுப்பையும்‌ வேகு 
கலபமாய்ப்‌ பெற்றுர்‌, மயா வித்வான்‌ கன்‌ பலரி 
கிறைந்த சபையில்‌ ரநாகாத்தினமிமாளூக்கு 
வித்தியா சுந்தரி ' "என்று பட்டம்‌ அளித்துக்‌ 
கெளரவித்தனச்‌, 

மெசன்கவைசிகு வர்த பிறகுதான்‌ இரந்த அம்மா 
ளூச்ரு எரானமான பொருக்ாச்‌ சம்பாதிச்கும்‌ 
வாறி இவைத்தது, இதவளர அவர்‌ குமார்‌ 
மூன்று வாடி ரூபாட்வனரயில்‌ சம்பாதித்தார்‌ 
என்றாதூம்‌ தம்‌ வாழ்க்கைக்கு அவரியமான 
தொகையையும்‌ சோரத்துக்ககியும்‌ மட்டும்‌ 
சுவத்துகி கொண்டு பாக்கயை அவ்வப்போது 
அரேகு தரிம்‌ கைங்கரியங்களுக்கு அள்ளிக்‌ 
கொடுத்கார்‌, சென்னை தாத்தா முத்னதையப்பண்‌ 
டுதருவில்‌ உள்ள ஸ்ரீ எிதாராம பிரஸணன்ன 
ஆல்சனேய எவாம்க்கு வருவ ந்தோறும்‌ 
சத்வம்‌ ஈடந்துவா நிரந்தரமான வற்பாடு 
களைச்‌ மிய்இருக்கறுரி,  யைகுரில்‌ எ.வாருடு 
ப்சவை' கற்சவத்தனண்று, சுவாமியை மேல்‌ 
கோட்டில்‌ காஉரத்கினப்மாள்‌ கட்டியிருக்கும்‌ 
ப்ண்டபத்‌் டில்‌ தங்கியிருக்கர்‌ மொய்து அன்று 
மகோத்மவமாம்க்‌ கொண்டாடி வருிறார்கள்‌, 
இருவொற்றுயூரில்‌ உள்ளன இரு கடைக்‌ ேருவை 
வாங்ல்‌்‌, அர்க்‌ வாடனகு வாமானத்தக்‌ 
கொண்டு நக்திகேகவா கவாமி கோளிலின்‌ இப 
எகங்கர்யத்இிற்றா ஏறிபயாடு சொய்தருக்‌ வறுரி. 
சென்னை மகோயிக்தட்ப காயக்கள்‌. பெருவில்‌ 
கள்ள ஈடராறுர்‌ பேகவிலதுக்கும்‌ சுரக்காய்ப்‌ 
பசபி்தசியின்‌ ஆரி ரமர்டும்கும்‌. எராளமான 
போழுளாசளி செய்திருக்கிறார்‌. 

அரப்பத்டுல்‌ வித்யொர்த்கியாகயும்‌, பிறகு 
விதம்‌ பண்டித என்றும்‌, பிறகு பெய 
ரும்‌ புகழும்‌ டிடன்ற *தண்கை' என்றும்‌ அதன்‌ 
பிறகு "தர்மவதி” “தானக” எண்டும்‌ ௪உவகதி 
ப சன்‌ எமிக்கப்பட்டு, பர்‌ இயாகப்‌ பிரம்பர்தி 
இன்‌ டீசித்தனைஙைகா சி சும்முமாண பாது டன்‌ 
ள்வரவயை சு தமாகப்‌ பாடி, பாரி்சாம காமம்‌ எண்‌ 
மலமையை ஆங்காங்கு பிரகடனஞ்‌ சசய்து 
பக்த பூகாடிகளளை மலிழ்வித்து வந்தார்‌. 

(அடுத்த இதமுின்‌ நூழுவுச்‌]] 














அ (00) 
றாய்‌, ஜலதோஷம்‌ 
ட்‌ ஆகியவற்றை 
தி ட்னரிஸ்க்ம் ள்ல 


ண தி இனமும்‌ தெொவ்ஙகொருக்‌ கும்ஜரம்‌, தே மீம்‌, நொவ்‌, 
அ. சொராழு்‌ ஆ௫ியல்‌, ற்றிவி ருந்துஎவ்வொருக்கும்‌ 2 நம. ௦ கர்ப்‌ 
“ கணக்கான மக்களுல்‌ பூ ்‌ஆஸ்பரேச்‌' என்பதின்‌ அரம்‌ மிமி 


ச்‌ 

ட்‌ “* இதுதான்‌. *ஆள்ப்போச உங்களுக்கும்‌ உதவட்டும்‌. அறு 

ஸ்ட. ௬ உங்களுக்கு ஆரோக்கியம்‌ அளிக்கட்டும்‌. அறு உங்கப்‌ பாயு 
தி்‌ ௯ காக்கட்டும்‌. உங்களுக்கு அருகானமயிதுன் ன பரு்று வியாபார 


௯. விடம்‌ ரீங்கள்‌ "ஆஸ்ப்ரோ வைப்‌ பெறலாம்‌. சிமாத்இுரைகள்‌ 
ஷூ அணாுதான்‌ அவ்வதுவ்பிமாத்திரைகள்‌ கொண்ட பேபமீய பாக்கேய்‌ 
அணு ம. தரிலவவி, கரம்பு வலி, தூவி தவம்‌ ஏ தாயது வம்‌ கால்‌ 
நரண்டு "தஸ்பரெர மரிது இின்றிகள்‌ சாப்பிடுங்கள்‌, ரிறிதுப்கார 10ற்‌ 
குன்‌ வலி ர௬ுறர்து பொரும்‌; ஐல தா்ஷேம்‌ மறையும்‌ கீங்கள்‌ ம படு 
௩ யம்‌ சுகமாக இருப்பாரகள்‌. சிங்கள்‌ சஷ்டப்படவேண்டுய சயிட்ப 
எ௫செனில்‌ 'ஆஸ்ப்சேச கங்களை கைவிடாது, 


*% 









( ஈழக்கண்ட நோய்களுக்கு உபயேரகிக்கவும்டஃ 
' தலைவலி, ஜலதோஷம்‌, நாம்பு நோய்‌, கோண்‌ 
௭டப்புண்‌, வாததநேோசவ்‌, பல்வலி, தூக்குபீன்ணமை, 
கூரிய செவயபத்துான்‌ ஏற்படு 
ககோளாறுகள்‌ 






ட தனா தாரு... இ இ! 


ய்‌ மாத்திர ௮4 (ரர) 













இவ்‌ வாகு “ஆன்ப்சே' மாத்திரையும்‌ குகாதசர க்‌ 
மாற்றுப்‌ புகுவிடரமவ்‌ அடைற்து ஸிவ வைச்சிபபட்டுன்ன த 

பிகணின்‌ அது எப்போதும்‌ சுத்தமாகவும்‌ புதிதிய திதாகவும்‌ / 
ைவஃகபபட்டுளன த 


ந்‌ சூரா ரிவி பரிந்‌ ருரு சன்‌ கிண்‌ ண து ருண 
ட % எ ச்னா / இந்திவா | சினிடட 1 ெக்ண்ட ரன மிர ஆ ட ர்த்து. 
[போகா மாக | மெந்ணை இ வரி ர வங்‌ கறி 






விரைவில்‌ குணம்‌. அபாயமின்மை 


பலனளிக்கும்‌ ்‌ கன்‌ மை. 


கீ. ராச டத்‌ 





சாண்‌. சங்காண்‌ 


“மித. அகத்திலிருந்து சற்று மூன்பு 
தான்‌ வேலைக்காரி வக்‌ துவிட்டுப்‌ போனான்‌" 
என்று ரீண்ட ஒரு பிரசங்கத்துக்கு ஆயத 
தம்‌ செய்யவளைப்‌ போல்‌ ஆரம்பித்தாள்‌ 
மங்களம்‌. 

அப்போது தான்‌ ககத்துர்‌ சோர்ந்து 
காரியாலயத்தஇலிருஈ து இரும்பி வந்த ராம 
கிருஷ்ண கோட்டைக்‌ கழற்றியவாேத 
அசுவாரஸ்யமாக உம்‌" என்றான்‌, 


1 இித்தஇிக்கு உடம்பு மிகவும்‌ கடமை 

யாக இருக்கி சதாம்‌." 
1॥ தம்‌!" 

* இன்றையப்‌ பாமு.து தாண்டுவதே 
கஷ்டமென்று டாக்டர்‌. செசொல்லீ 
விட்டாசாம்‌."" 

॥ ௬ம்‌." 


* உங்களைக்‌ கட்டாமம்‌ உடனே வரச்‌ 
சென்‌ ஞரகளாம்‌." 

ப] ச்ம்‌," 

* எசா ஒரு முக்கியமான விஷயத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேச வேண்டுமாம்‌ /'* 

॥ சம்‌." 


தான்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டுட போக 
தீரம்‌ கிருஷ்ணன்‌ ( ழக்ை ட கேட்பது 
போல்‌. 'ஊம்‌' போட்டுக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு தகக அம்ச எரிச்சல்‌ 
வந்து விட்டது. 

*கரன்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே யிருக்‌ 
கிரேன்‌. பெருமாள்‌ மாடு மாடிரி சல்யை 
ஆட்டிககொண்டேயிருக்கிரர்களே/ சொல்‌ 
வதுளதாவதுகாதில்‌ விழுகிறதா?" என்று 
வண்டன்த கோபமாகவே கேட்டாள்‌. 

' நீதான்‌ எட்ம்‌ ஊருக்குக்‌ பீகட்கும்ப 
யாகக்‌ கத்துடருயே 1. ன ள்‌ ன 
இருக்குமா 7" ்‌ என்றுன்‌ ராம கிருஷ்ணன்‌. 
அவன்‌ எுரலில்‌ எவ்வித உணர்சசியும்‌ 
தொணிக்கவில்‌ லை. 


வேறு சமயமாக நஇருந்திருந்தால்‌ ராம 
கிருஷ்ணன்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டு அவன்‌ 
கண்ணைக்‌ கசக்க கொண்டு கண்ணீ! விட 
ஆரம்பிததிருப்பான்‌, அதற்கு அ: ்போது 
சந்‌ த!ப்பம்‌ சரியாக இல்லாததால்‌ கூடப்‌ 
பிற .] குணதளதக கூடத்‌ தன்னை மீறி 
எழுந்து விடாமல்‌ எப்படியோ கட்டுப்‌ 
படுதடிகி கொண்டான்‌. 


சாமகிருஷ்ணன்‌ எம்தோ ிந்தனையில்‌ 
ஆழ்க இருக்கான்‌. "என்ன செய்யப்‌ போகி 
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தீர்கள்ர்‌' என்ற மங்களத்தின்‌ கேள்வி 
இடி வாது தாக்கியது போல்‌ அவனுக்கு 
மர்ற்ப்ப வரச்‌ செய்தது. 

"இன்றும்‌ செய்யப்‌ போவதில்லை'' 
என்றான்‌ விரக்தியுடன்‌ ராமகிருஷ்ணன்‌. 

* போகாமலிருந்தால்‌ ஈன்றாக இருக்‌ 
சன்‌ ச்‌" என்றான. 

* தலையா முருடிவிடும் ரி” 

"என்ன தான்‌ இருந்தாலும்‌ பதனைக்து 
வருஷங்கள்‌ வளர்த்தவளல்லவாரீ அவள்‌ 
உங்களுடைய தாயார்‌ போலத்‌ தானே 7"! 

1* தாயாராம்‌, தாயார்‌! அவன்‌ செய்த 


வஞ்சகக்‌ துக்கு..." என்று *கற நறு: 
வெண்று பல்லைக்‌ சுடித்தான்‌ ராம 
இருஷ்ணண்‌, 


“ஏற்கெனவே சபண்டாட்டி வரது 
சாய்க்கும்‌ பிள்ளை க்கும்‌ ஆகாமல்‌ செய்து 


விட்டாள்‌. என்று சொல்லிக்‌ கொள 
இருர்கள்‌ இப்போது வேறு நீங்கள்‌ 
போகாவிட்டால்‌...'' அவள்‌ தான்‌ சொல 
வந்தனை முடிக்கவில்லை மடி யவில்லை, 


அதற்குள்‌ அவள்‌ குரல்‌ கழதழக்தது, 
வார்‌. தைத கெஞ்சுடன்‌ கின்றுவிட்ட.து. 
என்ன முயன்றும்‌ சுட்டுப்படுத்கு முடியா 
மல்‌ அரரகை பொத்துக்‌ கொண்டு வர்து.து. 

அவன்‌ சொன்ன அத்தனையும்‌ கட்டுக்‌ 
கொண்டு அசையாமல்‌ உட்காரரறுருந 
தான்‌, ராமகிருஷ்ணன்‌. படினைஈது வருஷ 
காலம்‌ தன்னை வளர்த்து, ஆனாக்‌ 
விட்டதற்சகாகவாவது 8 பாகவேண்டாமா ரி 
என்ற எண்ணம்‌ அவனுக்கும்‌ எற்படத்‌ 
தான்‌ செய்த து, தீர்மானமான: ரு நாடி 
வுக்கும்‌ வரமுடியாமல்‌ குழம்பி யிருக்கு.து 
அவன்‌ மனம்‌, 

“நீங்கள்‌ போகத்‌ தான்‌ வேண்டும்‌. 
உடனே இனம்புங்கள்‌'' என்று குழ 
தையை விரட்டுவது போல்‌ அவள்‌ 
சொன்னான்‌. 

எதுவும்‌ பேசாமல்‌ காப்பியைக்‌ குடித்து 
விட்டு ராமகிருஷ்ணன்‌ கிளம்பினான்‌. 
வாசற்‌ கதனவத்‌ தாண்டி விட்டவன்‌ 
எதையோ கினைத்துக கொண்டு திரும்பி 
* அவியமானுல்‌ உனக்குச்‌. கொல்லி 
யனுப்புக்றோேன்‌. நீயும்‌ வந்து சோ! 
என்று சொல்லிவி டுப்‌ போனான்‌. பலவித 
மான மகினைவுகள்‌ அவன்‌ மணதுிள்‌ அலை 
மோதிக்‌ கொண்டிருந்தன. யர்திரம்‌ போல்‌ 
அவன்‌ சென்று கொண்டிருர்தான்‌. 


்‌. 
மரிட்டு வயதிலேயே பெற்று தானப்‌ 
பறிகொடுத்து விட்டு கின்று போதெ 


"தடு"! என்றால்‌ இரக்கமற்ற ராட்சி 
யாக. இருப்பான்‌ என்ற எண்ணம்‌ சாம 


கிருஷ்ணனுடைய இளம்‌ உள்ளதிதில்‌ 
படி து விட்ட து. பற்று பிள்ளையை 
ஆண்டவன்‌ புண்ணியத்தில்‌ வளரவிட்டு, 
பத்து வருஷ இல்லற வாழ்வுடன்‌ இருப்தி 
யடைந்து, வந்த வழியைப்‌ பார்த்துகி 
கொண்டு போய்விட்டாள்‌ அவன்‌ தாய்‌, 
வளரும்‌ குழக்தைக்கு ஆதரவு வேண்டுமே 
யென்பத ற்காகவும்‌ தனக்குச்‌. சமைத்துப்‌ 
போடவும்‌ அவனுடைய ததை சாமி 
காதுய்யர்‌ மறுவருஷமே இரண்டாக்தார 
மாக ஜானியைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொண்டார்‌. 

பரம்பசையாக வசதியுள்ள கும்பம்‌. 
ஒருவனிடம்‌ கைகட்டி, வேலை பார்ப்பதா 
என்று “அசட்டுக கெளரவம்‌' அவருக்கு. 
முன்னோ ரதன்‌ அரும்பாடு பட்டுச்‌ சேர்தது 
வைத்தப்‌ போனவற்றை லட்சியமில்லா 
மல்‌ செலவு செய்து சுகவாகியாகக காலந்‌ 
தன்னி வந்தார்‌ சாமிகாதய்யா, பண்டா 
வவத்து சடத்தவதிலும்‌ “இணளான்‌ 
தகராறு” போன்ற பல தொல்லைகளிருந்த 
தால்‌ ஈமக்கெதற்கு வம்பு என்று கில த்தை 
வெல்லாம்‌ விற்று சொக்கமாகத்‌ தம்‌ 
பிடமே வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. பாங்கின்‌ 
போடக்‌ கூட அவருச்கு அவரம்பிக்கை 
த்ம்‌ வாழ்காளில்‌ ரு உத்தியோகத்தை 
யம்‌ அவர்‌ பார்க்க மீல்‌. 

சித.தி வீட்டுக்கு வருவதற்கு நூள்பு ஒரு 
வருஷ காலம்‌ அடுத்து வீட்டுப்‌ பாட்டியின்‌ 
ஆது ரவிலயே வா ளா ரீ ்‌ [இயம்‌ ண்‌ | இதிர 
கருுணன்‌, அவன்‌ சாமிராதய்யருக்குச்‌ 
சுற்றி வளைத்து எதோ உற்வுங்கூட. 
குழந்தையை அதாரவோடு வளத்த துடல்‌ 
அவனுடைய இளம்‌ உள்ளத்தில்‌ என்றும்‌ 
அழியாத வகையில்‌ சில போதனைககயும்‌ 
அவளா எற்றிவிட்டாள. 

1 அவன்‌ .சப்பதுக்ி கன்ன ர்‌ காண்க 
இன்பெனொருத்தியைக்‌ கட்‌ டி யியூ த்துக்‌ 
கொண்டு வக்‌ துவிடுவான்‌ .. உஅப்யுறும்‌ 
ந்தா க்க குழந்தை ளப்படுி வகாசப்‌ பசக 
ற்தோ!'" என்று இவ்விசமாக வருவோர்‌ 
போவோரீட மெல்லாம்‌ குழந்தையை 
வத்‌ துககொண்டே எதாவது சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌ பாட்டி, 

இல்வார்க்தைகளின்‌ முமுசு தன்மையை 
உணர்ந்து கொள்ள அக்‌ குழர்தையுள்ளத்‌ 
தணல்‌ நபி. ம ஈதிருந்த போதி லும்‌ இதுநு 
சான்றால்‌ அவள்‌ இரக்கமற்ற சாட்சியாக 
இருப்பான்‌ ' என்று எண்ணம்‌ அசைக்க 
நாடியாக விதத்தில்‌ அவள்‌ உன்னத்தில்‌ 
உறுப்‌ பட்டுவிட உதி. 

ஒரு கான்‌ சித்தியும்‌ வரது விட்டாள்‌. 
அவன்‌ மனதில்‌ ச.௬அகப்படுத்தி வை துக்‌ 
கொண்ட  இத்திக்கும்‌ கிஜமாக அவன்‌ 
வாம்களக பில்‌ ப்கு. ந்து சிழ்திக்கும்‌ எவ்‌ 
வளவு வர்தடநியாசம்‌.! தான்‌ சிறுவர்‌ கதைப்‌ 
புக்தகங்களில்‌ படி. த்இருக்த பூத்திதைப்‌ 


போல்‌ கோரமாக அவள்‌ இருப்பாள்‌ 
என்று அவன்‌ பிஞ்சு உள்ளம்‌ கற்பக்ள 
செய்திருந்தது. ஆணுல்‌ அதே கதையில்‌ 
வரும்‌ * தேவதை 'யை। போலல்லவா இக 
தச ரத நஇருககிறுன்‌ / பு தங்களுக்கு 
விரும்பியபடி மியல்லாம்‌ உருவதனத மாறி 
றிக்‌ கொளும்‌ சக்தியுண்‌ 5] என்‌.நும்‌ ஒரு 
கதையில்‌ அவன்‌ படித்திருந்தான்‌, அத 
னால்‌ சித்தியின்‌ தோற்றத்தைக்‌ கண்டு 
எமாந்து விடவில்லை, 
ன்‌ ஸ்‌. யி 

(ழக்தையின்‌ அன்பைக்‌ சவர ஜான 
சய்சது முூயற்ிகளெல்லாம்‌ வியர்த்த 
மாயின. தான்‌ பெபெற்றிருந்கால்‌ கூட 
இவ்வனவு அஃபுடன்‌ வளர்‌ திருப்ப ராபனோ 
என்னவோ, சோபமாக அவள்‌ ஒரு 
வார்தை கூடச்‌ சொன்ன இல்லை. என்றல்‌ 
மீதி சாமகிருஷ்ணன்‌ தன்‌ மிபாறுமைைைசீ 
சோதித்த சமயத்திலுங்‌ கூட, அவள்‌ 
அடங்கிப்‌ போனுளேோயன்றி, தன்‌ 

உணர்ச்சிகளைப்‌ பொருட்படுத்திய இல்லை. 


சாமகிருஷ்ணனிடம்‌ பிடிவாதமும்‌ 
மூரட்டுக்‌ குணமும்‌ தான்‌ படிந்தன. 


எசையாவது கினைததுச கொண்டு அவன்‌ 
சாப்‌:ட மூரண்டு செய்யும்‌ போசெல்‌ 
லாம்‌, ஜான வியைப்‌ பார்த்து. - நீதான்‌ 
எதாவது சொல்லியிரு. பபாய்‌" என்று 
தாபமாருகப்‌ பேசுவா! தக்‌ 
இவமிவாரு சமயம்‌ அதற்காக அவர்‌ 
அவளை அடு தி துவிடுவதும்‌ உண்டு. 
பொறுமையின்‌ உருவாக ஜானகி எல்லா 
வற்தையும்‌ சகித்து வங்கான்‌, அவளும்‌ 
கல்ல குூடும்பதிதில்‌ பிறந்து தன்‌ அப்பா 
வுக்கு ஒரே பெண்ணாக மிகவும்‌ செல்வ 
மாக வளாந்தவன் சான்‌, இாதகதறில்‌ 
ஏதோ தோஷம்‌ என்றுதான்‌ இரண்டாக 
தாரமாகக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 








இப்படியே எட்டு வருஷங்கள்‌ கழிக்து 
விட்டன. ராமகிருஷ்ணன்‌ வைஸ்கூல்‌ 
படிப்பை முடித்துவிட்டு காலேறுில்‌ 
சேர்ந்திருந்தான்‌. தானாக சிந்திதது முடிவு 
செய்யும்‌ அளவுக்கு. அறிவு முதிர்சிசி 
யடைந்த பருவம்தான்‌. ஆணால்‌ எட்டு 
வயதிலேயே தன்‌ இளம்‌ உள்ளத்தில்‌ 
ஆழமாகப்‌ பதிந்து விட்ட எண்ணம்‌ 
குனறயவோ மையோ இல்லை. 

சாமகிரு௮) ணறுடைய தந்தை இடா 
சென்று தரு நாள்‌ கண்க மூடி விட்டார்‌. 
கணவனுடைய காரியமெல்லாம்‌ மூடிந்கு 
தும்‌ கிராமத்தில்‌ விவகார தனத யேல்லாம்‌ 
இரு வழியாககு கீரத்துக்‌ கொண்டு 
காலேலில்‌ படிக்கும்‌ பிள்ளைக்கு சமைத்துப்‌ 
போடுவதற்காகச்‌ சென்னை வந்து சேர்க 
தாள்‌ ஜானகி, தம்முடன்‌ மதுரையில்‌ 
வற்து இருக்குமாறு தன்‌ தந்தை கேட்டுக்‌ 
கொண்டதற்கு அவன்‌ நஇணங்கவில்லை. 


மாம்பலத்தில்‌ சிறு வீடு ஓன்றை அமர்த 


திக்கொண்டு ம்‌ அவர்கள்‌ வரத்து வத்‌ 
தார்கள்‌. முன்பின்‌ அறியாத அன்ணியர்‌ 
களைப்போல்‌ அவர்களிடையே உறவு 


இருந்துது. தன்‌ வயிற்றில்‌ பிறக்காவிட்டா 
லும்‌: அவனுக்கு அன்னையின்‌ ஸ்தாவத 
இல்‌ அவன்‌ இருக்க விரும்பிணுள்‌. தனது 
செளகரியங்களைக்‌ கவணித்துக்‌ கொள்ள 
இருக்கும்‌ ஒரு வேலைக்காரியின்‌ ஸ்தான த 


னதக்கூட அவளுக்கு அரிக்க அவன்‌ 
தயாராக இல்லை 

சுதந்திர மனிசி ிீட்டான்‌ என்ற 
தும்‌, அதுவம்‌ கொஞ்சம்‌ “பனச'யனிள 
குடும்பத்தைச்‌ ௪. க்தவனி என்பதை 
யறிக துர்‌ புதிதாக யா [ச்‌ ராச தச தா்‌ பம்‌ 
வலியவற்து உறவுகொண்டாட அரம்பிதி 


தனர்‌. அவர்களெல்லாம்‌ பசொர்ந்‌ துபோட்ட. 
தாபம்‌ அவண்‌ உள்ள த்தில்‌ பெரிய எரி 
மலையையே குறுறச்‌ செய்து விட்டது. 
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* சிததி சொன்னாள்‌. என்று ஈம்ப்‌ 
ஏமாந்து விடாதே! கன்‌ அப்பா உனக்‌ 
கெள்று ஏதாவது னவச்துப பீோபாகாம 
லீருக்கமாட்டார்‌ பிறந்து வீட்டில்‌ 
காண்டு சேர்க்து விட்டாளோ என்‌ 
னயவோரீ" என்று பலவிதமாகப்‌ பலரும்‌ 
சொன்னனதக்‌ கேட்டு அவன்‌ சம்பிமயே 
விட்டான்‌. 

ஜானியை இது சம்ப௩்தமாகக பூகட்ட 
போதெலாம்‌ அ/ளா எ.துவு! மீம்‌ மெசொல்ல 
வில்லை. அகனால்‌ ஆறிகரபாடைஈது தாறு 


மானாக அவன்‌ கத்தியதை யெல்லாம்‌ 
பொறுமையுடன்‌ அவள சங்த்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 


கோர்ட்டி லே வர ்ச்குத்‌ தொட குமாறு 
சிலர்‌ யோசனை சொன்னார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அக்கு அளவுக்கு அவண்‌ கெஞ்சம்‌ துணிய 
வில்லை, பதஇணனைஈ்து வருஷங்கள்‌ வளர்த்தவ 
சால்ளவா 7 ஏமாற்றி யடைந்த சொர ததை 
அவே அனுபவித்து விட்டுப்‌ வபோகட்‌ 
முமே என்று பேசாமலிருந் து விட்டான்‌. 

பழு.ப்பை மூடிததுவிட்டுத்‌ தானே ஒரு 
பெண்ணைத்தேடி கல்யாணமும்‌ செய்து 
கொண்டான்‌. ராமகிருஷ்ணன்‌. இரு க்ம்‌ 
பெனியில்‌ அவனுக்கு “உதி மானேஜர்‌ 
பேவேலை வகெடைத்தது, கெள்ரவமாக 
வாழ்க்னக ஈடத்துவதற்குப்‌ போதுமான 
தாக இருக்கது வருமானம்‌. கல்யாணத்‌ 
துக்குப்‌ பின்‌ ஒரு ராதம்‌ கூட அவன்‌ 
இித்தியடன்‌ தங்கவில்லை, இருவல்விக்‌ 
பேகணியில்‌ தணி விடு பார்த துக்கொண்டு 
போ பாய்விட்டான்‌. 

உள்பேோயிருக்கத புகைச்சலை அறியாத 
வாகள்‌ பெண்டாட்டி வாது தாய்க்கும்‌ 
பிள்ளைக்கும்‌ ஆகாமல்‌ செய்துவிட்டான்‌ 
என்று வியாக்யானம்‌ செய்தன, இது 
எப்ப பெல்லாம்‌ உருவெரிக்கும்‌ என்ப 
குற்குத்தாண்‌ வணரயனைறையே இல்லையே 7 


மீரிமகருஷ்ணணன்‌ சனியே வந்து 
கான்கு வருஷங்களாகி விட்டன்‌. இதம்‌ 
இடையில்‌ இரு முறைகூட அவள்‌ சிதி 
வீட்டுக்குப்‌ போன வனல்ல, தான்‌ அலட்‌ 
யப்‌ படுத்தப்‌ । படுவதையும்‌ பொருட்பற்தீ 
தாமல்‌ மாதமொரு முறை தானகி மட்டும்‌ 
அவரின்‌ வரது பார்தி துவிட்டுப்‌ போவாள்‌. 
சென்று அறமாக காலமாக ஜான 
பறித்த படிக்கையாகி விட்டதால்‌ அதுவும்‌ 
இல்லாமால்‌ போய்விட்டது. 
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ல்‌ நஷ்ணன்‌ 
வான்‌ " ள்ன்‌ ள்‌. | வாயிற்‌ ப்‌ புறத்தையே 
வெறித்து பேோரோரகிக்‌ ம காண்டிருந்தாள்‌ 
ஜானகி, இருசிவரளை வா சமலே யிருக்து 
வரிவாஹனோர்‌ கடைத்‌ தடவையாக 


வருவான்‌, வரு 


அவனைப்‌ பார்க்க முடியாமலே போய்‌ 
விடுமோ [ என்பதை நினைத்தபோது 
அவனா இதயம்‌ தாங்க மூடியாக வேதனை 
யடைந்தது. கிச்சமம்‌ வருவான்‌ என்று 


கனச்குத்தானே சமாதானம்‌ செய்து 
கொண்டாள்‌. 
ஜானகிக்கு உதவியாக ஊரிலிருந்து 


அவளுடைய தாயார்‌ வந்இருந்தகாள்‌. என்‌ 
ென்னவோ வைத்தியம்‌ செய்தும்‌ வியாதி 
இரவில்‌, அறு டாக்டர்கள்‌ மண்டையை 
உடைத்துக்‌ கொண்டு அவள்‌ உடலைச்‌ 
சோத ன சி சாலையாக வைத்துக்கொண்டு 
தாங்கள்‌ கற்றதை ியல்லாம்‌ பறிமீசா 
கத.துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. கடைசியாக மிகப்‌ 
பெரிய உண்ணம ஒன்றைக்‌ கண்டு பிடித்‌ 
தார்கள்‌. வியாதி என்ன வென்‌ து பிடிபட 
கில்லை" என்பதுகான்‌ அது] 
*நானபட்ட மனே வியாதி என்று 
தோன்றுகிறது. எதற்கும்‌ மஹேதத்துவ 
சி புண ள்‌ களைக்‌ கலந்தாலோசிப்பது 


சஎ்லது'' என்று யோசனையும்‌ சொல்லீ 
விடடப போனார்கள்‌. அனால்‌ ஜானல்‌ 
வேண்டா மென்று சொல்லி விட்டாள்‌. 


அவளுக்குதி தெரியாதாதன்‌ வியாதி தீராத 


வியாதி என்று! 


அடிமேலடிவைத்துப்‌ புது இடத்தில்‌ 
நுழைய துபோல்‌ ராமகிருஷ்ணன்‌ தயங்‌ 
கியயாேே வக்கான்‌. 


ஜானகியின்‌ சோரக்கு நாகம்‌ மலர்க்க து. 
உறங்கிக்‌ கிடந்த உணர்ச்சி உடலெல்லாம்‌ 
முபாங்கிப்‌ பரவிய து, 


"வா / குழக்தாய்‌'" என்று வாத்ஸல்‌ 
யத துடன்‌ அழைத்தாள்‌. அவளுக்கு இன்‌ 
ஹம்‌ அவன குமக்தையாகவே இருக்கான்‌. 


வாணையினல்‌ இயங்கும்‌ இயக்இர த்தைப்‌ 
போல அவன்‌ கட்டிலருகல்‌ இருந்த நாற்‌ 
காலியில்‌ போம்‌ உட்காரந்துகொண்டான்‌. 
ஜானகி இருந்து கிலைையாயைக்‌ கண்டு கல்‌ 
லாகி விட்டிருக்க அவன்‌ மபானம்கூடக்‌ 
கலங்கியது, எதிரியின்யுன்‌. தன்‌ பல 
கஉரின கத்தைக்‌ காட்டக்கூடாது என்று 
அடக்கிக்‌ கொண்டான்‌. 

எதுவும்‌ பேசாமல்‌ அவனையே றிது 
ரதம்‌ பார்‌ திதுகி கொண்டிருந்தாள்‌ 
ஜான்‌. “பொல பொல வென்று ரீனர 
உருத்துக்கொண்டிருந்தன அவன்‌ கண்கள்‌, 
அவன பார்வை அவ என்னவோ 
ண்ட! 

* குழுர்காய / என்‌ கெஞ்சிய உனக்கு 
ஒரு துரோகமும்‌ செய்து இல்லை" என்று 
கரிம்மதூககிடையே அவள்‌ சொன்னதைக்‌ 
கேட்டு ராமகிருஷ்ணனுடைய உறுதி 
“கல கலக்கு ஆசம்பித்தது. மங்கிய அவன்‌ 
கண்களில்‌ "தாயன்பு ததும்புவதை அவன்‌ 
கண்டான்‌. அளாலும்‌ பேசாமலிருக்கான்‌. 


தன்‌ தலைமாட்டிலிருந்து ஒரு காகித 
உறை அவன்‌ எடுத்தான்‌, * உன்‌ 
அப்பா உனச்கு வைத்துவிட்டுப்‌ போனது 


இதுதான்‌"! என்று அதை அவனிடம்‌ 
கொழ்த்தாள்‌. 
சாமகிருவ்ணன்‌ 'அவள்ர'ப்‌ பிரித்‌ துப்‌ 


பார்த்‌ ஈன்‌, மொத்தமாக 12 பப்பி 
ரூபாய்க்கு யார யாருக்கோ தன்‌ தக்கு 
எழுதிக்‌ கொ டுத திருக கந்து பிரா மிஸரி 
கோட்‌்டுகள்‌ நான்கு இருக்தகன்‌. தன்றும்‌ 
புரியாமல்‌ அவன்‌ விழித்தான்‌. 


"ரீ வருவதற்குள்‌ என்‌ உயிர்‌ போய 
விட்டால்‌ என்ன செய்வதென்பதற்காக 
விவரமாக இக்கடி தத்தை எழுதிவைத்‌ 
சேன்‌ '' என்று ஒரு கடிதத்தை அவனிடம்‌ 
கொடுத்தாள்‌. 


“குழந்தாய்‌ / 

உன்‌ அப்பா உனக்கு வைத்துவிட்டுப்‌ 
போன சொத்தை எனதாக்கிக்‌ கொண்‌ 
மேன்‌ என்று பிறர்‌ சொன்னதைக்‌ 
கொண்டு சம்பி யிருக்கிறாய்‌. உன்‌ அப்பா 
வைத்துவிட்டுப்‌ போனது ரூ. ]2பிப0 
கடன்தான்‌. இருக்கை பயெசலாம்‌ சண்‌ 
காலத்திலேயே செலவழித்து விட்டார்‌. 
வளர வேண்டிய பருவத தில்‌ உன்‌ இனம்‌ 
உள்ளத்தில்‌ இந்த அதிர்சி படக்கூடாதே 
பயென்பதற்காகச்தான்‌. உன்னிடம்‌ இது 
வரை சொல்லாமலிருக்சேன்‌. 


கடன்‌ கொடுத்தவ! கள்‌ என்‌ சிலைமைக்கு 
இரங்கிப்‌ “மபரிய மனது” வைத்து இவ்‌ 





கயைத்‌ ்‌ 


[1 
ப்‌ உள ணன ஐயா ரி 


: தடனிக்‌ கொண்டு தனவிக்கிறிர்‌7:* 


ப * உயரத்தினிருந்து பன்னி படு ப 
ரு தளையில்‌ விழுந்தது. பள்ளி குயின்‌ 

க்‌ விழுந்தாள்‌ மாணம்‌ என்றுப ந்சாவ்‌ டு 
்‌  சுத்தின்‌ சோட்டிருக்கிறது...!”" ப 
ல 1 அது பக்கு இன்கிலை. ஓயா [ம 
ய பல்ளீக்குத்தான்‌. பள்ளி உயிரோடு ய்‌ 
ப இருக்கிறதா, ட்டடவ்ஷ்‌ நறு ரு 


ம்‌ 
அம சேனன்‌ 


வளவு 
விருந்த துடன்‌, 
எட்டாமல்‌ 
கடனைத்‌ இர்ககும்‌ வணர உனக்கு அது 
தெரியக்‌ கூடாதென்திருக்தேன்‌. இப்‌ 
பொழுதுதான்‌ அது சாத்தியமாயிற்று. 

என்னுடைய த்தை சென்ற வருஷம்‌ 
காலமானபின்‌ எனக்கு விட்டுச்‌ சென்ற 
30,000 ரூபாயும்‌ சட்ட சிச்கல்கனை வெல்‌ 
லாம்‌ கடந்து பதித இனங்களுக்கு முன்பு 
தான்‌ என்‌ கைக்குக கடைச்‌ தது. உடனே 
முதல்‌ காரியமாகக்‌ கொடுக்க வேண்டிய 
கடனைத்‌ நோரத்துவிட்டு உன்‌ அப்பா 
எருதிக்‌ கொடுத்திருக்க புரோ கோட்ட 
களை வாங்க வரேன்‌. 

உன்னை எவ்விதத்திலும்‌ கான்‌ வஞ்சிக்க 
வில்லை தாயின்‌ ஸ்‌. தான ததை எனக்கு 
அளிக்க மறுத்தாலும்‌ ரீ எனக்குப்‌ பிள்ளை 
தான்‌. 


வருஷங்களாக வற்புறுத்தாம 
உன்‌ காதுச்கும்‌ அது 
பார்த துக்‌ கொண்டார்கள்‌, 


ஜான!" 


கனவுலகில்‌. இருப்பவனைப்போல்‌ கடி 
தத்ைசப்‌ படித்தான்‌ ராமகிருஷ்ணன்‌, 
யு ச்தகளம்போல்‌ அவன்‌ உனளம்‌ குமுறிக்‌ 
கொண்டிருக்குது. அவளால்‌ பேச நூடிய 
வில்லை. அவள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 


இப்போது அவள்‌ அழுது கொண்டிருக்க 
வில்லை. அசாதாரணமான பிரகாசம்‌ முக்த 
இல்‌ காணப்பட டது. ஈரான்‌ கணக்‌: 


விட்டுச்‌ மிசெல்லும்‌ ஆணு இதுதான்‌ 
என்று *பாங்க புத்தகம்‌ இன்னை அய 
னிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. ௩ *ங்கும்‌ ன்க்க 


சூடன்‌ அதைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்தி தான்‌ ராம 


4 


அமம்யம்‌ ர] 


தாங்மள்‌ வேள்ளத்திர்காக 
இரற்கிபிறுபம்‌ 7" 
உ அதுதான்‌. எயப்சியொாருழமூ 


கலம்‌ 
ப ய 


ஈரா [தியா 


கிருஷ்ணன்‌, அவன்‌ பேரில்‌ நபி) பமிம்‌ ரூ, 
பாங்கில்‌ கட்டப்பட்டிருந்த. து. 


சித்திபின்‌ பெருந்தன்‌மையையும்‌ இயாக 
புதிதியையும்‌ தான்‌ அவளுக்கத்த 
கொடுமைகளையும்‌ கிரனைதது அவன்‌ 
கெஞ்ச மி கடித்து விடும்‌ போலிருக்க ௮. 
அச்சமயம்‌ அழுவதை த தவிர பே ௮4 துவும்‌ 
அவனும்குக்‌ தோன்றவில்க்‌, என்சென்‌ 
ஊாடூவா பேச விரும்பினான்‌. சித்தியின்‌ 
காலடியில்‌ விழு: து தன்‌ குற்றங்களை 
யெல்லாம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லி மன்னிப்புக்‌ 
கேட்டுக்‌ கதத வேண்டும்‌ போலிருந்தது 
அவனுக்கு. வார்திதைகள்‌ கேஞ்சுடன்‌ 
கின்‌ றுவிட்டன., 

* இந்த வீட்டையும்‌ உண்‌ பேரில்‌ வாங்க 
விட்டேன்‌ இணி மல்‌ இங்கயே வக்து 
இருக்கலாம்‌" என்றுன்‌ ஜானகி. 


பலவர்கமாகக தன்னிடமிருக்து பிரித்து 
இழுத்துச்‌ செல்லப்படும்‌ தாய்ப பகிவைப்‌ 
பார்த்து அலறும்‌ கன்றை? போல்‌ 
அம்மா" என்றுலறிணன்‌ சாமகிருஷ்ணான்‌. 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ குஙாறிய உணர்ச்சி 
கூளல்லாம்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்து அர்த தரே 
வார்தனதயில்‌ வேணிப்பட்டன. 


இதற்கு நூன்பு ல _ சமயங்களில்‌ 
ஜானகியை அவன்‌ சிதற என்றமைத்‌ 
இருச்கிருள்‌. "அம்மா! என்துமழைத்தமு 


அதுவே மூதல்‌ தடவை, 
அதற்காகத்தானே ஏங்கியது அவள்‌ 
மனமும்‌. அர்த ஒரு வார்ததையிலேயே 
எல்லையற்ற மடுழ்ச்சியைக கண்டு விட்ட 
வன போல்‌ அவன்‌ கண்களை ஈரடி னுள்‌. 





ப 


அந்தப்‌ பக்கம்‌, நீயம்‌ வர்றது தின்று னிட்டா ப்‌ ரீ 
்‌ கறத ர 





திற்கவின்கீல. கப்‌ பயிற்சிக்காக 


சகாலிப்பார்கள்‌ 2 மகா ரசம்‌ இனறு 


வாங்கிக்‌ கொண்டு போய்‌ விடுகிபிறுண்‌.!!! 
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இபப பகைவ 


பாப்பா மலர்‌ 


னப்டர்‌ 


ன்‌ டன ர: கய்‌ 


பதர்‌ 


ப. அபாயம்‌ 


ியக்கம்‌ ெளிர்து எழுந்த ராஜ 
குமாரனுக்குக கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக 


கடக்தசெெல்லாம்‌ நினைவு வந்தது. 'ஐ 
சென்று ஓலபிட்டுக மகாண (0 
கரையை கோக்கி இடைவிடாமல்‌ 


சுருண்டு வது கொண்டிருந்த ௪ ப்ப 
திர அலைகள்‌ ராஜுகுமாரனுக்கு அவன்‌ 
இ ர்க கும்‌ இடம்‌ எதுெவென்பதை அறி 
ஞர்‌ கீகன்‌. 

உ அரண்மனையின்‌ அந்தப்புர தீதில்‌ 
ஞ்சணை மெத்தையில்‌ எவவனவோ 
ஆ சந்கமாக தி தாங்கவேண்டிய கான்‌ 
11) ங்கே சாப்‌ (பு. வரேன்‌ என்‌ 
சுகப்‌ னு மகாராஜாவும்‌ இரிய ரார்ம்கா 
ர்ச்ணரியுப்‌ எங்கே போணாச்கள்‌ 7 
மந இரி, மோேனுதஇபதி, போர்‌ வீராகள்‌, 
ம்ற்நுயான்ள பரிவாரங்கள்‌ எல்லோ 
ரம்‌ எங்கே போய்‌ விட்டார்கள்‌ 7 
இர்சக்‌ கடற்கரைப்‌ பிரதேோமே 
எனக்குப்‌ புதியதாகக்‌ மேகான்று 
கின்று! இதற்கு முன்‌ கான்‌ எப்‌ 
போதும்‌ இங்கே வரதே யிலலையே/ 
நாட்டை ஆணும்‌ மகாராஜாவின்‌ 
புத்திரனாக கான்‌ இங்கே இக்தக்‌ 
சகடற்களை மணலில்‌ அரசை மாதிரி 
கிடக்பேறனே/ இரக இடத்துக்கு 
எப்பேபோது வரீதேனர்‌. எப்படி 
வக்தேன்‌ சீ ளன சீனோடு வேறு யாரும்‌ 





நிங்கெய து. 


வரவில்லையா 7 எலலாம்‌ ஓரே குற்‌ ப்ப 
மாயிருக்கி, றத ॥ என்று நடா (ர. 
பயெல்லாம்‌ பலவிதமான கேள்விகளை 
சாலுகும்‌ா பன்‌ தனக்கு தி தானே 
கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. அனால்‌ பதில்‌ 
கான்‌ தெரியவில்லை. 

உடனே ராஜுகுமாரனுக்கு ஒரு 
சந்தேகம்‌ தோன்றியது. ஒரு வேளை 
அவன்‌ காண்பது சகனவோ! நஈறுக 
கென்று தன்னைத்தானே கிள ஸிப்‌ 
! ரார்தீதுக்கொண்டான்‌, ராஜூ குமாரன்‌. 
(குரி என்று வவிக்கவே தான்‌ குரங்க 
வில்லை என்பது அல னுக்குதி ரிக 
தீது. ஆகவே அவன்‌ கனவு காண 
வில்லை என்பதும்‌ நிச்சயமாயியல்‌ மு. 

சற்று கேரம்‌ அப்படியே பிரமை 
பிடித்தவன்‌ மஈஇரி உட்கார்க்து 
பயோரித்தான்‌. அவன்‌ தன்‌ களராகிய 
விஜய [ரத்தை விட்டு உள்லாஸக 
கடற்‌ பிரயரணத்துக்காக நண்‌ பர்க 
நடன்‌ கப்பலேறிப்‌ புறப்பட தும்‌ 


பலி காட்கள்‌. கடனில்‌ பிரயாணம்‌ 
சசய்து ப்றகு இரு கரண்‌ மாற நடுதி 
கடனின்‌ துப்பல்‌ பயங்கர பாரானா பயல 


காற்றில்‌ தன்‌, பதும்‌ அவண்‌ நினைவுக்‌ க 
வக்தனர? அப்புறம்‌ அ.கி கப்பல்‌ தூள்‌ 
தானாகச்‌ சிதறியதும்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ 
ஓன்றாக அவன்‌ நினைவுக்கு வர்றது. 


ச்ரீ 





இன்னொரு விஷயமும்‌ இப்பொழுது 


அவன்‌ நினைவுக்கு வந்தது. * கான்‌ 
கடலில்‌ விருர்து தத்கணித்தபோது 
எப்படிக்‌ சப்பினேன்‌ ர” என்று 
தன்னைத்‌ தானே கேட்டுக்‌ கொண்‌ 
டான்‌ ராஜகுமாரன்‌. 

ஆமம்‌, * இனி மேல்‌ உயிர்‌ பிழைக்க 
முடூ.யா.து. பிறக்க நாட்டை விட்டு 
விட்டு, சாய்‌ தரகசையாகளை விட்டு 
விட்டு, சுடலில்‌ டர்ட்டி சாகும்படி 
தலையில்‌ ம்‌ பன்ன அ த /” எண்று 
கண்‌ கலங்‌*, தாங்க முடியாக துக்கத்‌ 
துடன்‌ கடைசியாகக்‌ கடலில்‌ முழுகிப்‌ 
போனபோது, தன்னை ஒரு பெண்மணி 
காப்பா ற்றவில்லையா 7 அந்து அழகி 
யின்‌ முகம்‌ அவன்‌ நினைவில்‌ அப்‌ 
படியே பதிந்துவிட்டது. 

ஈடுக்கடலில்‌ ஒரு பெண்மணி எப்‌ 
படி.தீ கதோன்றமுடியும் ர இல்லை, ஒரு 
வேளை இதெல்லாம்‌ கனவு தானோ 
அசெெப்படிக கனவு என்று செசொல்ல 
முடியும்‌ £ உடைகளெொல்லாம்‌ ஈரைந்து 
அவ்ன்‌ கடற்கரையில்‌ கிடக்கும்‌ 
கோலக)்திலிருந்தே ஈடக்த தெல்லாம்‌ 
உண்மை என்று தெரிகிறசே.! அந்தப்‌ 
பெண்மணி யார்ரி நீலக்‌ குடலில்‌ 
வாழும்‌ பெண்‌ செதெய்வமோ 7 

சாதகுமாரன்‌ ஆவலோடு காலா 
ப்‌ மும்‌. பார்த்து அர்தப்‌ பெண்ணை. 
அவளுக்கு கயிர கொடுத்த அந்தப்‌ 
மபண்ண -- தேடினான்‌. 


இடல்‌ அக்காக்கு மத்கியில்‌ 
இருந்து கொண்டு, சுந்தரி, மாது 
குமாரன்‌ விழித்து எழுர கணதயும்‌ 
சுற்று முறுறும்‌ பார்த்துப்‌ பேர்தப்‌ 
பேந்த விழித்ததையும்‌, தனக்குத்‌ 


சிபி 


கானே ஏதோ பிதற்றிக்‌ 
மிகொாண்டகையும்‌ கவனித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
*கஉடபமீணன போய்‌ ரால்‌ 
குமாரனுக்கு எதிரில 
தோன்றி, நான்தான்‌ உங 
களைக்‌ காப்பாற்றிய பெண்‌ 
மணி! யாரை அப்பட 
விழுக்து விழுந்து மேடுகி 
வீர்கன் ரீ” என்று கேட்சு 
லாமா என்று ஒருகணம்‌ 
சுந்தரி நினை தீதாள்‌. ஆணால்‌ 
அடுக்கு கணயமீபா அந்த 
எண்ணம்‌ ம்ா்ி அவள்‌ 
கண்களில்‌ நீர்‌ பெருகியது. 
அவள்‌ ஓரு கடல்‌ கன்னி அல்‌ 
லவா ர்‌ அவள்‌ எப்படிச்‌ சநுத் இர தனத 
விட்டுவிட்டுக்‌ கரக்க வர மூடியும்‌ 7 
சாஜுகுமாரனோடு எப்படிப்‌ பேசரூாடி 
யும்ரீ கடல்‌ சுன்னிகைகளால்தான்‌ 
மிக பாஷையில்‌ பேச மூடுயாகசேத 7 
இக்க எண்ணம்‌ அவள்‌ நினைவுக்கு 
வர்ததும்‌, சுந்தரி ராஜருமாரகனை 
(தநெருங்கும்‌ ஆமையைக்‌ கைவிட்டு விட 
வெண்டிபதாயிற்று. ராஜகுமா£னுக 
குத்‌ தன்கை யார்‌ சாப்பாற்றியது 
என்று தெரியாஇருப்பதே நல்லது. 
மணிதர்கள்‌ கண்ணில்‌ கடல்‌ 
சன்னிகைகள்‌ மெென்டட்டால்‌ அவர்‌ 
களூக்குப்‌ பிரமை பிடி ததுவிடும்‌ என்று 
அவளுடைய அம்மா சொன்னது 
நினைவுக்கு வந்தது. மேலும்‌ ராஜு 
குமாரன்‌ சுந்தரியைப்‌ பார்த்து அவள்‌ 
தான்‌ தலானைக்‌ காப்பாற்றியவள்‌ 
என்று தெரிந்து கொண்டால்‌ அவ 
ளுக்கு அசணால்‌ என்ன கன்மை ஏற்‌ 
பட்டு விடுமரீ எப்படியோ, அபாயம்‌ 
நீங்கிவிட்டது. அவன்‌ பினழைத்து 
விட்டான்‌, அவளுக்கோ அவனிடம்‌ 
பேசமுடியாது. அவேடு சோந்து 
அவள்‌ பூமியில வாழமுடியாது. ஆகை 
யால்‌ அயன கண்ணில்‌ படாமல்‌ ஈமுவி 
விடுவே ஈல்லது என்று தோன்‌ றியது 
அவளுக்கு. ஆணால்‌ அமைக்‌ காரியத்தில்‌ 
நிறைவேற்ற இலேசில்‌ முடியவில்லை. 
அவனை விட்டுட்‌ 1 பிரிவது என்பது 


அவளால்‌ முடிகிறு காரியாாயில்லலை. 
கடைசியில்‌ வேறு அபுறியில்லாமல்‌ 
கொஞ்ச தாரம்‌ கடலில்‌ யாரழகிச 


சென்று சுந்தரி தல நிமிர்ந்து ராதா 
குமாரனைப்‌ பார்த்தாள்‌. இன்னுயர்‌ 
அவன பிரபரிப்பபோடு * பேர்தப்‌ பேக்கு " 


விபட்த்கு படி சமுத்திர சுந்தரியின்‌ 
நினைவாகவே கடற்களை மணலில்‌ உட்‌ 
கார்ந்திருந்தான்‌. மம தூம்‌ என்ன 
ஈடக்கிறது என்று பார்க்கச்‌ சுந்தரிக்கு 
ப்ப்கவம்‌ ஆவலரயரி: நக்கது. அங்கிருந்த 
படிசீ்ய பராததுக ண்றித்க அண்ஸ்ல்‌ 


ஆர ரக்றில்‌ கலகல" மிவன்று 
சுரி ப்பூ. ஒலியுடன்‌ சில பெண்கள்‌ 
வர்ணப்‌ பட்டாடை அணிந்து 
கோண்டு வருவது முதரீர்த_து. அவர்‌ 
காகி கண்ட சுந்தரி, கொகாராம்‌ 
சம்பமாகக்‌ கரையை நகோக்கி வந்து 
சுவளித்கான்‌. ராஜலகமாரனளும்‌ அந்தப்‌ 
பபண்கமாக்‌ கவனித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 
ஆகாயத்திலிருந்து வானவில்‌ இறங்கி 
ஈகர்ந்து வருகிறதோ என்று அவனுகி 
குச்‌ சர்ேகமாய்ப்‌ போய்விட்டது. 
வரவர அக்தப்‌ பெண்கள்‌ சமீ, ரதி 
துக்கு. வரவே, ராஜகுமாரனுக்கு 
அவாகள்‌ பெண்கள்‌ தான்‌ என்பது 
ஈன்றுய்த்‌ தெரிந்தது. 

கைகோத்துக்‌ கொண்டு, உல்லாச 
மாச ஆடிப்பாடிக்‌ கொண்டு வந்த 
அந்தப்‌ மபணகன்‌, சாஜகுமாரனைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அப்‌ படியே சற்று நெரம்‌ 
அரைவறுறு கின்று விட்டார்கள்‌. 
அயன்‌ அழகு அப்படிப்‌ பிரமிக்கத்‌ 
*்க்ககா யிருந்தது. 

ராஜகுமாரன்‌ மிகவும்‌ ஆவலோடு 
அுகுப்‌ பெண்கக£ாப்‌ பார்த்தான்‌. 
தன்னைக்‌ கடவிீல்‌ ஆபத்திலிருந்து 
காட்பாறுறிய பெண்ணின்‌ முகத்தைக்‌ 
காணமற்‌ போகவே ராஜகுமாரனின்‌ 
நுகர்‌ வாடிவிட்டது. அவன்‌ பார்வை 
யில்‌, ஊனதமியா, யானையோ பறி 
காடு 2 அது விட்டது போன்ற ஏக்கம்‌ 
தென்பட்டது. 

அந்தப்‌ பெண்கள்‌. *கனீர்‌' 

** தூயா, தாங்கள்‌ என்னத்தைத்‌ 
சேெழுிகின்‌ சீர்கள்‌ ர.” என்று அந்தப்‌ 
பெண்களில்‌ இருத்தி கேட்டாள்‌. 
அவள்‌ தான்‌ சத நகரத்து ராஜாவின்‌ 
தும்ராரத்தி ரமா. 

ங்கா] ண்ணே, ஈன்‌ வீஜயபுா த்து 
ராலுகுமாரன்‌. கப்பலில்‌ ஐரு சுற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ என்‌ ஈண்பர்களோ ஏழ்‌ 
கிளம்பினேன்‌. வருகிற கருமியிள்‌ நடுக்‌ 
கடலில்‌ ஐரு பயங்கரமான புயலில்‌ 
கககுண்டு நான்‌ ஏறி வந்த கப்பல்‌ 
தூள்‌ தாளாகச்‌ சிகறிப்போய்விட்ட து. 


என்று 


கான்‌ சமுத்திரத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு, பேய்‌ அலைகளுக்கு பாதி 
இயில்‌ உயிருக்கு யயாணொடு பேபோராடி 
னேன்‌. இன்னும்‌ சில நிமிஷங்களில்‌ 
உயிர போய்விறிம்‌ என்‌ ற்‌ கில்ணாயில்‌, 
பூசண சர்திரணைப்‌ போபோல்‌ இரு சேண்‌ 
மூகம்‌ தெரிந்தது; அது என்னருகே 
வந்தது. அடுத்த விகாடி அவள்‌ தன்‌ 
தணீர்க்‌ கரங்களால்‌ என்னைத்‌ தாக்கிக்‌ 
காப்பாற்றினாள்‌. அவளைத்தான்‌ அப்‌ 
பொழுது முதல்‌ தேடுக்பேன்‌!'' 
என்றான்‌ சாஜகுமாரன்‌, அவன்‌ பார்‌ 
வையில்‌ ஏக்கம்‌ குடிகொண்டிருாத.து, 

மீண்டும்‌ அர்தசுப மேபேண்கள்‌ களிர்‌” 
என்று சிரித்தார்கள்‌. 

1 சரய, நீங்கள்‌ மணலில்‌ பழு. க்துச்‌ 
சரியான தாக்கம்‌ போட்டிருக்‌ 
கிறீர்கள்‌ என்று தெரிகிறது. அள்‌ 
துடன்‌ அற்புதமான ஓரு கனவும்‌ 
குண்டிருக்கிறிர்கள்‌!?” என்று சொன்‌ 
ளை அர்த ராதுதுமாரி. 





கணவன்‌ மனைவியிடம்‌] :-- தான்‌ 
தேசங்கழித்து வந்ததாகக்‌ கோபித 
துக்‌ கொள்ளாதே! இன்றைக்குக்‌ 
காரை விரைவாக ஓட்டிக்கொண்டு 
வத்ததற்காக என்னைப்‌ போனிஸ்‌ 
காரன்‌ சார்ஜ்‌! பண்ணினிட்டான்‌. 
தாளக்குக்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ போணால்‌ 


ஹ்ம்பது ரூபாய்‌ அபராதமோ 
அல்னது இரண்டு வாரச்‌ சிறை 
வாசமோ கீடைத்து விடும்‌. 

மனைவி; பேஷ்‌! தம்‌ விட்டி 
விருத்த சமையல்கார அம்மாளா 
ஓடிவிட்டான்‌. நீங்கள்‌ இரண்டு 
வாரம்‌ அரை வாசபிய அநுபவிப்‌ 
பேத தல்னது ! 


கயி 


பூ ராஜகுமாரன்‌, ய்‌ இல்லை, இலம்‌ / 
இகோ நான்‌ வந்த கப்பலின்‌ பலகை 
இருக்கிறது. நான்‌ சொல்லுவது அவ 
வளவும்‌ உண்மை. சமுத்திர ஜலத்தில்‌ 
கான்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு சுரச்சுதி 
இண றிய (2 பாது! அர்சு அழகி என்னைக்‌ 
காப்பாற்றினாள்‌. சக்தரனைப்‌ 
போலிருந்தது அவன்‌ முகம்‌. விரித்த 
கூந்தலுடன்‌ அவன்‌ மஹாலக்ஷமியைப்‌ 
போலத்‌ தோன்றினாள்‌. ஆணுல்‌ எல்‌ 
லாஸ்‌ ஐரு சில விகாடிகள்‌ தான்‌. 
அப்புறம்‌ நான்‌ என்‌ நினைவை இழந்து 
விட்டேன்‌... என்று ொலனினிட்டு 
மீண்டும்‌ அவபிலாடு சற்று முூறுறும்‌ 
பார்த்கான்‌. 

“ஐயா, ஆண்‌ பிள்‌ காயாகிய உய 
மாமலேயே கடலீலிருக்து தப்ப நூடிய 
வில்லை. யென்றால்‌ ஒரு பேண்‌ ஈழுக 
கடலில்‌ வர்து எப்படி, உம்மைக்‌ காப்‌ 
பாற்றியிருக்க மூடியும்‌ 7 நீங்கள்‌ 
தயவு செய்து எங்கள்‌ அரண்மனைக்கு 


மெர௱ாட் ட. 


இிரிந்தத்‌ தாடிக்காரக்‌ 
டிசாட்டி, ரோட்டி!'" எண்று சுத்திக்‌ 
கொண்டிட தெருவோடு போனான்‌. 
அன்றைக்கு என்னவோ ஒருவருமே 
சொட்டி வாங்களின்லை. வாடிக்கைகி 
காரர்களின்‌ சிலர்‌ ஊருக்குப்‌ போயிருத்த 
தாள்‌ அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்க வேண்‌ 
டிய ரொட்டிகளும்‌ சென்வாகணில்கை, 

இிழுவனுக்கு பிகுவும்‌ வருத்தமாயிருகு 
தது. "உஇன்ணறுக்கு யார்‌ முகத்திலே 
விழுித்த்தணோே தெரியவிள்லையே ! ஒரு 
சசாட்டிகூட வியாபாரம்‌. ஆகு வில்‌ 
கையே!" என்று ிழுவன்‌ முதுறு 
மு ணுத்துக்‌ கொண்டே போனான்‌. 

சற்று ோத்துக்கெள்ளாம்‌.. அவ 
னுக்கு ஒரு பியாசசீன ச நித்தது. 
"நாமாக ளிடு பீதோறும்‌ போய்‌ சொட்டி 
வேண்டுமா என்று கேட்டாள்‌ என்ன! 
என்று இககத்து அதைக்‌ 
காரியத்தின்‌. நஇறரறைவேற்ற 
ஆரசம்பித்தான்‌. 

ஒவ்வொரு விட்டிதும்‌ 

அவன்‌ படியேறி இறங்கி 
யதுதாண்‌ மிச்சம்‌. சொட்டி 
வி்ற்க்வில்கில கடைசியின்‌ 
அவன்‌ ஒரு வரட்டு மாடி மான 
மிகவும்‌ சிரமப்பட்டு எமி 
உஉடுராட்டி வேண்டுமா, 
அம்மா?!" என்றுன்‌ கீழுவன்‌. 


கிழுவன்‌ 


ப்‌ 





வாருங்கள்‌. அங்கே வந்து ஆகாரம்‌ 
சாப்பிட்டு விட்டு இளைப்பாறினால்‌ 
எல்லாம்‌ சரியாகிவிடும்‌, உங்களுக்கு 
உடம்பு சரியாயில்லை என்று தோன்று 


இது. வாருங்கள்‌, போகலாம்‌ ”' 
என்று சொன்னான்‌ ரமா, 
ராஜுகுமாரனால்‌ பாறுத்து ஒன்றும்‌ 
சொல்ல முடியவில்லை. அதற்கு 
இரண்டு காரணங்கள்‌ இருந்தன. 


ஒன்று, அவன்‌ மட்டும்‌ அறிந்த ஓரு 
உண்மையை அந்தப்‌ பெண்களுக்குச்‌ 
சொன்னால்‌ அவர்கள்‌ நம்ப மாட்டா 
கன்‌ என்பது. இரண்டு, அவனுக்கு 
இப்்‌ோ ரது அதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசச்‌ 
அக்இியில்க்மை என்பது. 

ராஜகுமாரன்‌ மிகவும்‌ சிரமப்பட்டு 
எழுக்து அந்தப்‌ பெண்க த்‌ 
தொடாந்து பொதுவாக ஈடக்தான்‌. 
இல்லை, அஙன்‌ கால்கள்‌ தான்‌ நடந்தன. 
அவன்‌ மனசு மாத்திரம்‌ நிலகடைலி 
பீலே யே தங்கிவிட்டது. (டும்‌) 


ரெட்‌ ட.! 


அத்த வீட்டு அம்மான்‌ வெளியே 
வந்து, '* ரொட்டி வேண்டாம்‌, பேயோ?!” 
என்று சொல்லி விட்டான்‌, கீழுவனண்‌ 
சார்ந்து போய்‌ மாடிப்படியில்‌ சரமத்‌ 
துடன்‌. இறங்கிக்‌ ழே. தெருவுக்கு 
வர்தாண்‌. மாடிப்படியே றி பீமேலே 
போயும்‌ இரு சொட்டி கூட விற்கு 
வின்ளையே என்று வருத்தம்‌ அவனுக்கு. 
கீழுவன்‌ அந்த விட்டைத்‌ தாண்டி 
ஞே இல்லையோ, அத்த வீட்டு போல்‌ 
மாடியிளிருந்து "ரொட்டி, சொட்டி?” 
கழுவன்‌ திரும்பிப்‌ பார்தீதான்‌. அத்து 
அம்பரன்‌ தான்‌ கையைக்காட்டி அவரன 
அளமைத்தான்‌. கிழவன்‌ சத்ீதாஷம்‌ 
தடு மாடியேறிப்‌ போனான்‌. | 
அவசினக்‌ கண்ட அந்த அம்மான்‌ 
ஆறு வயதுப்‌ பயனா அனழத்து 
வந்து “கண்ணா, இதோ, 
பார்த்தாயா, பூர்சாண்டி ? 
அவணிடம்‌ உன்னைப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொடுத்‌ துவி௫டுவேேன்‌!”* 
என்னன்‌. அழுது கொண் 
டிருந்த கண்ணன்‌ அழு 
வத நிறும்தினிட்டு அம்மா 
கக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
கஇழுவன்‌ கண்ணின்‌ நிர்‌ 
ததும்பியது. கீழே இறங்கிப்‌ 
ட போய்விட்டான்‌. ௪ம்‌/4 


ங்கு ப்பம்‌ இிறபறிறு! 


கட்டப்பா 


அரிம்மாளு வாசற்படியில்‌ உட்கார்க்தருநி 
தாள்‌, இரண்டு முழங்கைகளையும்‌ முழங்கால்‌ 
களில்‌ கன்றி, இசண்டு உள்ளங்‌ கைகளாலும்‌ 
மற்கவாய்க்‌ கட்டையைத்‌ தாங்கேயபடி உட்‌ 
கார்ந்திருக்காள்‌. அவன்‌ பார்வை ஒரே இடத்‌ 
தில்‌ சொன்று லயித்திருந்தது. அவள்‌ மனம்‌ 
போபோாசனையில்‌ ஆழ்ந்திருந்த து. 

பக்கத்திலே இட்து பக்கம்‌ சுவர்‌ ரமாக ஒரு 
கறுப்பு காய்‌, கஇனரயில்‌ குழி பறித்து, அரிதக்‌ 
குழியில்‌ படுத்திருந்தது. சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌ 
எத்சேயிருக்க வானழ மாரத்தருகில்‌ குப்பை 
மேட்டில்‌, ஒறு கோழி தன்‌ குள்சுகணடைன்‌ 
இரை பொறுக்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. அதன்‌ 
அருகே தரு மேவல்‌ கம்பிரமாக நிமிர்ந்து பார்ப்‌ 
பதும்‌, மறுபடியும்‌ காலால்‌ தரையைக்‌ (சகாத்‌ 
இக்‌ கனறிவிட்டு,  *மிகொாகி காக்‌” சென்று 
மெபட்டைக்‌ கோழியைக்‌ கூவியனழைதீ் து இனா 
யளிப்பதுமா யிருந்தது. வலதுபுறம்‌ ஒரு 
முளைக்‌ குச்சியில்‌ கட்டப்பட்டிருக்க வெள்ளாடு 
படுத்துபழு, அனரக்‌ கண்டாடி அரை போட்டுக்‌ 
சிகாண்டிருர்கு து, 

அம்மாளுவுக்கு இதன்மேல்‌ எல்லாம்‌ கவனம்‌ 
மெசக்வவில்கீல. ன சப புருஷன்‌ அங்குப்‌ 
பன்‌ இன்னும்‌ வர “அண்டை ஸஎவிட்‌ 
மிக்குப்‌ போய்விட்டு அர கொடியில்‌ வருகி 
பேன்‌!" என்று கூறிவிட்டுப்‌ பிபானன்‌. அவன்‌ 
போய்‌ எத்தனைபயோ சகாழ்கை யாடவிட்டது, 
ஆயினும்‌ இதவளை அவனைக்‌ காணவில்லை, 
அவணுக்காக செவன்‌ அவசர செவாரமாக 
ஆக்கய சோறு சில்லென்று ஆ௫விட்ட து. 

அன்று காலையிலிருந்து அவன்‌ மானம்‌ எண்‌ 
னமோ போலிருந்தது, போதம்‌ போதாத 
தல்கு அங்கப்பனும்‌ அண்று சொம்ப கடு சுழி 

வென்‌ றிருந்தான்‌. அதிற்ரு என்ன காரணமா 
யிருக்கும்‌ என்று அவன்‌ யோரிக்கக்‌ கூட அவ 


காசமாரிக்காமல்‌, 1 இந்தச்‌, அம்மா 
னிச்கு எாமாண்‌ ஸவிட்டுக்கு கே தொட 
போவும்‌. சீக்விரமா சோழுக்குமு, 


தட்டு போவிடிேன்‌ "" என்று  தவண்ட்டு 
விட்டு மெவளியே போனான்‌ அங்கப்பன்‌, 

கெளியே மிசன்று அங்கப்பன்‌ வெள்ளாட்‌ 
முக்கு பெவண்டி௰ நழைககப்‌ போட்டுவிட்டு, 
மாட்டுச்கு வைக்கோல்‌ வாரிப்‌ போட்டு, கண்‌ 
ணீரும்‌ செொட்டியில்‌ சொப்பிலிட்டு வீட்டுக்குள்‌ 
வர்தான்‌. அவண்‌ சன்பேோ ' நுழைரித துமே 
அம்மாளு 11 இன்னிக்கு எசமான்‌ விட்டிலே 
என்னவாம்‌!” என்றாள்‌ சாதாரணமாக, 

*என்னவானல்‌ உனக்சிகன்ன 1! சிக்காரமா 
சோறுக்கு, அவ்வனவுகான்‌.!”” என்றான்‌, 

அம்மாலா பதில பேபேசவில்ம, 

அப்்தைசமயம்‌ வெளியேயிருந்து ** அங்கப்பா!"* 
என்று ஒரு சூரல்‌ வரீதது. 

“யாரு! என்று கேட்டுக்‌ கொண் மட வர்க 
அங்கப்பன்‌ !*வாங்கண்டுண '' என்று வர 
வேற்று வட்டு, வாசலிலீருர்தபடியே இக்க, 


அம்மாளு! சான்‌ எசமான்‌ வட்டுக்குப்‌ போய 
விட்டு அனர கொடியிலே வர்துடறேன்‌ 
என்று கூறிவிட்டு வர்தவனுடன்‌ ர்க்‌ து 
வெளியே பபோய்விட்டான்‌. 
அவன்‌ எதற்காகப்‌ போனான்‌, எப்போது வரு 
வான்‌ என்று பல சடன்வ்‌ அன்‌ மனதுக்குள்‌ 
ட ர ர ம்காண்ட அம்மாளா ஒன்‌ 
ரியாமல்‌ உட்காரீர்திருந்தாள்‌, அவள்‌ 
ன ரர என்னென்னவோ பயோசணைகள்‌ 
புதிது புதிதாக முளைவிட்டு கொண்டே 
யிருந்தன. கடைசியல்‌ இப்படி யிருக்குமோ 
என்று தோன்றியவுடன்‌ அவன்‌ மனம்‌ பக்‌: 
சென்றது. தாக்கிவாரிப்‌ போட்டவள்‌ போல 
அவள்‌ உடம்பு குலுங்கத்‌ தணிந்தது, 
மறுகணம்‌ அவன்‌ மனம்‌ இரண்டு வருஷங்‌ 
களுக்கு முன்பு ஈடந்த அர்தச்‌ சம்பவத்தை 
ஞாபகப்படுத் தியது, 


க்‌ 


அரிம்மாளவுச்கு அப்போது பதினைறு வய 
இருக்கும்‌, தாய்‌, தந்தையற்ற அவள்‌ தன்‌ 
கழ அ.திைதையுடன்‌ வரித்து வந்தான்‌. அதித 
ஏழையானாலும்‌, அம்மாளுவுக்கு ஒரு குனறுவும்‌ 
பன்‌ ந்தற்ு வண்ணம்‌ காப்பாற்றி மனுகரியாக்‌ 
அம்மாளணாு பெரிய மனுமரயாகும்‌ 
வரை, அத்தைக்கு உ தவியாகக்‌ கூடமாட 
வேலை செய்து, அத்வாதகுக்கு அதக சிரமம்‌ ஏல்‌ 
படாமல்‌ ஈடந்து வர்தாள்‌, 
எத்தனை நாள்தான்‌ அத்து பெதம்பாயிருர்க 
நுடியும்‌! ஓருகான்‌ மழையில்‌ எங்பக அலைந்து 
விட்டி வக்கு அத்னத இுாரமென்று படுத்தாள்‌. 
அவ்வளவுதான்‌. அதன்‌ பிறகு அவள்‌ எழுந்து 
ஈடமாடவேயில்லை, படுத்த படுக்கையாக 
விட்டாள்‌. அண்று முதல்‌ அம்மாவுக்குப்‌ 
பொறுப்பு அகமாகயே து, அவள்‌ காலு விடு 
கனில்‌ வேலை செய்து, அடில்‌ கிடைத்து மாதி 
யத்தைக்‌ கோண்டு அத்னதயைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
சொண்டு வந்தாள்‌. இடுரென்று ஒரு கான்‌ 
அத்தை கண்ணை மாழடிவிட்டாள்‌. அது முதல்‌ 


அம்மாளு தனியனாஈவிட்டான்‌. 


அக்தர்‌ சமயம்தான்‌, தமிழ்‌ காட்டில்‌ சரியான 
மனழையின்னமையால்‌ அரிசப்‌ பஞ்சம்‌ தோன்றி 
யது, அந்தப்‌ பஞ்சத்ணதம்‌ நீர்க்க அரசாங்கமி 
எத்தனையோ முறைகளில்‌ முயமிமர்‌ படித்துக்‌ 
மேகண்டது. அவைகளில்‌, தண்ணீரில்லா த 
பல்சத்தைச்‌ சணாணிக்கக்‌ கிணறு வெட்டும்‌ 
கிட்டமூம்‌ ஒன்று. 

அந்தத்‌ இட்டப்படி கிராமம்‌ கிராமமாக உத்தி 
பயோகஸ்தர்கள்‌ சென்று கிணறு வேட்ட மாண்‌ 
யம்‌ அளணத்தார்கள்‌. அம்மாளு இருந்து கரி 
தூம்‌ இரண்மெடாழமுவர்‌ அர்த மான்யத்ைைம்‌ 
பெற்றுக்‌ கிணறு மேவட்டத்‌ மிதாடங்களர்கள்‌, 

அதில்‌ பேல செய்ய ஆனெழுத்தபோது, அம்‌ 
மாளவும்‌ அல்‌ கூலியாளாகப்‌ பிபாய்சி 
சேர்ந்தாள்‌. 


அவள்‌ வேலை செய்து இடத்தில்‌ அங்கப்பன்‌ 
தான்‌ மேஸ்றுரி, அவன்‌ அவ்வூர்‌ பண்டீரயார்‌ 
விட்டில்‌ வேலை செய்து மிகொாண்டிருர் தான்‌, 
ஆறானுபாகுவாய்ப்‌ பார்ப்பசற்று வாட்ட 


ப்‌. 





சாட்டமாவ்‌ இருப்பான்‌. யாரேனும்‌ சரியாக 
வரம செய்யா விட்டால்‌ கூடக்‌ கோபிக்க 
மாட்டான்‌. இதமாகப்‌ பேசு அவர்களிடம்‌ 
வேலை வாங்குவதில்‌ சமர்த்தன்‌, 

அவன்‌ அம்மா மற்றக்‌ கூனிப்பெண்களைப்‌ 
போலில்லாமல்‌ அடக்கமாயிருப்பதைப்‌ பார்த்து 
தும்‌ அவளைப்‌ பற்றி விசாரித்தான்‌. பிறகு 
ஒரு காள்‌ அவளை த்‌ தனியாய்‌ அனழு த்துப்‌ பேசி 
ணன்‌... ஒரு மாதம்‌ கழித்து அங்கப்பனுக்கும்‌ 
அம்மாவுக்கும்‌ கல்யாணம்‌ ஈடந்தது. 


இது நடந்து இரண்டு மாதங்களாள்‌ விட்‌ 
உன... ஒரு கான்‌ மாலையில்‌ இரண்டு போலீஸ்‌ 
காரர்கள்‌ அம்மாளுவின்‌ வீட்டுக்கு வந்து அங்‌ 
கப்பனைப்‌ பற்றி விசாரித்து விட்டுச்‌ சென்‌ 
ருர்கள்‌. அன்று நுூழுதும்‌ அம்மாளுவுக்கு 
இருப்பே கொள்ள யில்லை, 


அங்கப்பனைப்‌ பற்றிப்‌ போலீசார்‌ வியாரிக்‌ 
கும்படியாய்‌ என்ன நேரிந்து விட்டது என்று 
அவளுக்குப்‌ புரியவேயில்லை, அங்கப்பன்‌ வர்‌ 
தீதும்‌ கேட்க வேண்டுமென்று காத்திருந்தாள்‌. 


ஆனணுல்‌ அங்கப்பன்‌ அண்றிரவு வரவே 
யில்லை. மறுகாள்‌ காலையில்‌ வாடிச்‌ சோர்ந்த 
முகத்துடன்‌ வந்தான்‌, அவன்‌ நமுர்கத்தைப்‌ 
பார்த்ததுமே அம்மாளுவுக்குதி இ௫ொண்றது. 
அவருக்கு என்ன சேர்த்து விட்டது 1! அவர்‌ 
ஆணை என்‌ இப்படிப்‌ பேயடித்தவன்‌ மூகம்‌ 
பாலிருக்கறது 1" அவனைக்‌ கேட்கவும்‌ அவளுகி 
குத்‌ தெம்பில்லை, செதல்லாம்‌ சில விகாடு.கள்‌ 
தான்‌. அடுத்த டி அவன்‌ சமாளித்துக்‌ 
மகாண்டு விட்டான்‌. அவனிடம்‌ ஒன்றும்‌ 
பபேசாமன்‌ உள்ளே போய்‌ ஒரு பாத்துரத்தில்‌ 
ஐலம்‌ கொண்டு வந்து கொடுத்து ** சிக்கிரம்‌ 


முகத்தைக்‌ கழுவிக்கட்டு வாங்க! கஞ்சா! 
பேட்ச்‌ த வைக்கறேன்‌ '' என்று கூறி விட்ட 


மனசில்‌ கலவரத்துடன்‌. போணுள்‌, 


அங்கப்பன்‌ அம்மாளுவோடு தன்றும்‌ பேசா 
மல்‌ அவன்‌ உத்தரவுப்படி கடந்தான்‌. 
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அங்கப்பன்‌ களல்சி குடித்தான்‌ பிறகு, வெல்‌ 
லைப்‌ பாக்கைக்‌ கோண்டு வந்து அவன்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ னவத்து அம்மா, **கேத்து செண்டு 
போலீசானுங்க உங்களைத்‌ தேடிக்கிட்டு வர்‌ 
தாங்க" என்றாள்‌ மெப்துவா க, 

அங்கப்பன்‌ நுதல்‌ நான்‌ காலையில்‌ சாப்பிட்ட 
அதுூப்பினுல்‌ மிகவும்‌ காத்துப்‌ போயிருர்‌ 
தான்‌. இப்போது கஞ்சி குடித்த பிறகு அவன்‌ 
ருக்த்திலே பழய தெம்பு கொள்சம்‌ கொஞ்ச 
மாகத்‌ நோன்றலாயிற்மு, அவன்‌ வாயில்‌ 
பாக்கை யெழுத்தப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டட 
ஏன்‌, என்னத்துக்காம்‌ 1" என்று கேட்டான்‌. 


அப்பாடா! இப்போதுதான்‌ அம்மாளுயுக்கு 
உயிர்‌ வந்தது போலிருந்தது. அவன்‌ பிசான்‌ 
ஹன்‌: 1* அதையெல்லாம்‌ அவனுங்க சொல்‌ 
லல்லே, உங்கபேசரச்‌ சொல்லி, நீங்க இருக்‌ 
ங்களா 1! எங்கே வேலை செய்றீங்க! என்ன 
சம்பளம்‌ 1 எத்தனை கொளர்தைங்க! திங்க 
குடிப்பீங்களான்னு வேறே பேட்டானுங்க! 
நீயாமு அவரு சம்சாசமா! அப்படியா இப்படி 
யான்னு கேட்டாங்க, எனக்கோ கோபம்‌ 
பழியா வரீதிருச்சு...... ்‌ 

**அதள்கு ரீ என்ன சொன்னே !'” அங்கப்‌ 
பன்‌ இடைமற்த்துக்‌ கேட்டான்‌. 

என்னு சொல்றது, 0 பாரங்கய்யா! 
பபோயிட்டு காக்கு வாங்க. அவரு இருப்பாரு) 
அவளையே மேகேளுங்களேன்‌” என்பேறன்‌. அதுக்கு 
கருத்தன்‌ சிரிச்சுக்கிட்டே அட, ஏம்பா! 
அவன்‌ குடிக்கிறதும்‌, மற்று காரியங்களும்‌ 
இந்தப்‌ பொம்பளைக்கு எப்படியப்பா முதுரியப்‌ 
போபோாகுது! வாப்பா, காகக்கு வந்து அர்த 
ஆளையே விசாரிச்சுக்கலாம்‌' துட்டு போயிட்‌ 
டானுங்க!'” என்று தரே நூச்சில்‌ பட பட 
பிவன்று சொல்லி நூடித்தாள்‌ அம்மானு. 

அங்கப்பன்‌ அவன்‌ சொல்வது மெல்லாம்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு மமேனணமாக உட்காரீந்இருக்‌ 
தான்‌, அவள்‌ சொல்லச்‌ மிசால்ல அவன்‌ கண்‌ 
களில்‌ ஆச்சரியம்‌ தோன்றி, அவன்‌ புருவங்கள்‌ 
எறிக்‌ கொண்டே போயின, அவன்‌ முழுதும்‌ 
சொல்லி முடித்ததும்‌ அவன்‌ இதழ்க்‌ கடையில்‌ 
இரு புன்றிரிப்புத்‌ தோன்‌ றியது. 

அவன்‌ நமுகத்னதயே பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த அம்மா, அவன்‌ எதாவது பேசுவான்‌ 
என்று எதிர்பார்த் சான்‌. அவன்‌ பிபசாமலிருரி 
ததைப்பார்த்து அவளால்‌ பொறுத்துக்‌ சிகொாண்‌ 
முருக்க முடியவில்லை. ** என்னாங்க! அவனுங்க 
இருர்ன்னு வந்து என்னத்துக்கு விசாரிச்சா 
னுங்க !"' என்றாள்‌ பதட்டத்துடன்‌, 

* யாருக்குத்‌ தெரியும்‌ 1'' என்றான்‌ சுவாரஸ்ய 
பீல்லாது குரலில்‌, சற்று கோம்‌ பொயுத்துத்‌ 
தனக்குத்தானே பேக்‌ கொள்வது பால. 

நான்‌ குடிக்கிற? எனக்கு அம்மா 
தவிர ஒருத்தி வேறே!” என்று பளமாக 
சொல்லிச்‌ சிரிதி தான்‌, 

அம்மாஸவுக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லை. அவ 
கப்‌ பார்‌ த்தபமு, கின்று காண்டிருந்தாள்‌. 
அவள்‌ மானஇில்‌ எண்ண அலைகள்‌ செதறித்துக்‌ 
மிகாண்மிருரி தன. அங்கப்பன்‌ எப்தா விஷயதீ 
தைத்‌ தன்னிடம்‌ சொல்லாமல்‌ மறைக்கிறுசனு 
என்றொரு சந்தேகமும்‌ தோன்றியது. அன்று 


வளர அம்மாளவக்குத்‌ தெரியாத ரகசிய விஷ 
யம்‌ எதுவும்‌ அங்கப்பணிடம்‌ கிடையாது. 
இன்று மட்டும்‌ அவன்‌ மனறுக்கும்படியாக 
என்ன எற்பட்டிருக்கும்‌ என்று சிந்தனையில்‌ 
ஆழ்ந்தது அவள்‌ மணம்‌, 

இப்படிக்‌ கொஞ்ச கோரம்‌ மெனனமாகக்‌ கழிர 
குது, அங்கப்பன்‌ எழுந்து அம்மாவிடம்‌ 
ஒன்றும்‌ சொல்லாமலே வெணீயே சென்றான்‌. 
அம்மாவும்‌ அவனிடம்‌ எதுவம்‌ கேட்கவில்லை. 
அவன்‌ குணம்‌ அவளுக்குத்‌ தெரியும்‌, எதுவா 
யிருக்காலும்‌, நஇன்றில்லாவிட்டால்‌ காளை, 
அவன்‌ மானே அவளிடம்‌ சொல்லி விடுவான்‌: 
அவன்‌ போவன த யே அவன்‌ கண்ணுக்கு மானம்‌ 
யும்‌ வணர பார்த்துக்‌ கொண்டே நின்றான்‌. 
பிறகு ஒரு பெருகாச்சுடன்‌ வீட்டு வேலைகளைக்‌ 
கவணிக்க உள்ளே சென்றாள்‌. 


ப] 


ிரு வாரம்‌ கழித்து, ஒரு காள்‌ மாலையில்‌ 
அம்மாவின்‌ வீட்டுக்குச்‌ சாமித்பேதவன்‌, அங்‌ 
கப்பனணிடம்‌. கஇணற்று மேலை செய்தவன்‌, 
யர்தான்‌. அவன்‌ அடிக்கடி அங்கப்பன்‌ 
வீட்டுக்கு வருவதுண்டு, ஆலை கடந்த 
இரண்டு வாரங்களாக அவன்‌ வரவில்கிம, 
அதல்‌ அன்று மாமயில்‌ அவரைப்‌ பார்தி 
ததும்‌ அம்மாளு ** என்ன தேவரே! இரண்டு 
வாரமா இந்தப்‌ பக்கமே காமேறம்‌ "” என்று 
சேட்டான்‌ சகலமான குரலில்‌, 

சாம்த்தேவன்‌. பில்‌ பெொொல்லாமல்‌ அவன்‌ 
மூகதிதைப்‌ பார்த்தான்‌, அவன்‌ கண்களால்‌ 
நீர்‌ துணிதி டிருந்தது, அவன்‌ முகம்‌ என்னவோ 
போபோலிருந்தது. அதைப்‌ பார்த்ததுமே அம்‌ 
மாளு பதறிப்‌ போய்விட்டான்‌. (* எண்ண, 
சேதேவரே! என்ன சமாகாரம்‌ 7 சீக்கிரம்‌ சொல்‌ 
இங்க!” என்றாள்‌. 

அவனால்‌ பேச முடியவில்லை, றிது கோம்‌ 
தலை குனிந்தபடி கின்றான்‌. பிதுகு கிரிராமமலே 
*“அவனரத்‌ கண்டிச்‌ சுட்டாங்கம்மா .! மாரண்டு 
மாசம்‌ தண்டிச்சுட்டாங்க."' என்றான்‌ தொண்‌ 
டையடைத்து கானில்‌. 

இனத அம்மாள சரிவரக்‌ பேகட்டாளா என்‌ 
பாதர்‌ மிசொல்ல முடியாது, கின்று இடத்தி 
லேோரய உட்கார்ந்து விட்டான்‌, அவள்‌ நூகத்‌ 
இல்‌ ஈயாடவில்லை. அவள்‌ எவ்வளவு கோரம்‌ 
அம்மாதிரி உட்கார்ந்திருந்காள்‌ என்பது அவ 
ஞச்சே தெரியாது, மறுபடியும்‌ அவள்‌ அன்‌ 
சுய உணர்வ வர்சுவடன்‌ பார்த்தபோது எழிரில்‌ 
காமித்ம்தேவன்‌ பல்க, விட்டை பஇருள்ளாடு. 
யிருந்தது. தாரத்திலிருந்து ஒரு காய்‌ குமைக்‌ 
கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது, 

வள்‌ எழுந்திருக்க வில்‌, அவனால்‌ எழுக்‌ 
இருக்க முடியவில்கிய, அப்படியே உட்காரிந்து 
சொகொண்டிருக்கான்‌, அவள்‌ அகண்களரினிருகி து 
அருவிபோல நீர்‌ மெபருகி வழிந்து கொண்டிருக்‌ 
தீனி. அனத யவன்‌ நுடைக்கவமில்லை, வாக 
லில்‌ கட்டியிறார்து மெவெள்ளாடுி 10ம" என்று 
ணட என்றை அவன்‌ காதில்‌ படவில்ம. அவள்‌ 

பியும்வளா அப்படியே உட்கார்க்டிருக்தான்‌. 

அவன்‌ மானழுில்‌ கடர்த மாண்டு வார சம்‌ 
பவங்களும்‌ கொவையாகத்‌ இணையிட்டன. 


அபின்று அங்கப்பன்‌ வெளியே போனவன்‌ 
மாகயில்‌ தான்‌ வீட்டுக்கு வந்தான்‌. வர்ததும்‌ 
அம்மாளிடம்‌, !*அம்மாளா!/ யாராகறும்‌ 
தேடிக்கிட்டு வர்தாங்கள £1” "என்‌ நு கேட்டான்‌. 

| இல்லீங்களே !'* என்றாள்‌ அம்மாளு, 

அவ்கப்பன்‌ அங்கிருந்த கயிற்றுக்‌ கட்டிலின்‌ 
மல்‌ உட்கார்ந்து கொண்டு  '"வேத்திலே 
யிருக்குதா 1!” என்று கேட்டான்‌. அம்மர எர 
உள்ளே போய்‌ வெற்றிலை, பாக்கு எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ கொண்டுவந்து அவனருகல்‌ எ வம்‌ 
தாள்‌, அவன்‌ பாக்கை யெடுதி து வாய 7ல்‌ போட்‌ 
டுக்கோண்டு வெற்றியில்‌ சுண்ணாம்பு தடவிக்‌ 
கொண்டே, கன்றி கெட்டி அஆணுங்க. எங்‌ 
கிட்டவே தின்னுட்டு எனக்கே உலை வைக்‌ 
கருனுங்க!'' என்றான்‌ தனுக்குத்‌ தானே, 

ஈயரரு / என்ன பண்ணினுங்க!'' என்று 
கேட்டான்‌ அம்மாணா,. 

॥டுவேே யாரு 1 எல்லாம்‌ அர்த காமாச்‌ சிப்‌ 
பயதான்‌, அவன்‌ நம்ம த்துக்கு மேற்காலே 
கஇணறு வெட்டப்‌ பணம்‌ வரங்களானில்‌ ல. 
அவ்வளவையும்‌ குடிக்கும்‌ அதுக்கும்‌ அதுக்கும்‌ 
செலவழிச்சு தீத்துட்டான்‌- அதனுலே கணு 
வெட்டறது கின்னுபோச்சு, ஆணுல்‌ அவன்‌ 
உடனேயே “அந்தப்‌ பணம்‌ சகெணறு சேவட்டப்‌ 
போதல்லே. இன்னும்‌ கொள்சம்‌ _ பணம்‌ 
வேணும்‌'னு சர்க்காருக்கு மனுப்‌ போட்டான்‌. 
என்‌ போதல்லேன்னு கேள்வி பிதுங் இச்சு. 
உடனே அவன்‌ என்னைக்‌ காட்டி ' அவன்‌ 
கூடத்தான்‌ இண்று பிவட்டறான்‌. அவனையே 
மேகளூங்க 'ன்னன்‌. 

ரது டப்றன்‌ வெட்ட ஆரம்பிச்ச எடதீ 
இலே ஒரே பாறையா இருந்திச்சா! கான்‌ கள்‌ 
னனதச்‌ சொல்லி, அவங்களையும்‌ கூட்பூக்கிம்‌ 
டுப்‌ போய்க்‌ காட்டினேண்‌. அவங்க சான்‌ 
சொன்னனது ஈம்பி, மேலை கொஞ்சம்‌ ரவா 
கொழுச்சு உத்தரவு போட்டுட்டாங்க. 

அவனுடைய ணெறையும்‌ போய்ப்‌ பாத்‌ 
காங்க, அது பாதிகூட பெட்டியாகவில்பை, 





ப்பி 


அரசப்‌ அவன்‌ கட்ட வெட்டினவளாக்கும்‌ 
செலவழிஞ்ச பணத்துக்கும்‌. கணக்குக்‌ கேட்‌ 

டாங்க. அவன்‌ கணக்‌ வச்சிருந்தாத்தானெ 

மேகாழிப்பான்‌ 1 மாட்டிக்கீட்டான்‌. 

“கடனே மேல்‌ விரசரக்காக்கு அன்‌ வர 
இருச்சு, வன்‌ என்னு பண்ணீ மிகுரி 
பமா! எங்கயோ கடனை நடை வாங்க, விசா 
ரிக்க வர்தவங்களச்‌ சரிப்படுத்தி, அவனோட 
பொய்க்‌ கணக்னகள்‌ சரின்னு சொல்லச்‌ 
சசால்லிட்டான்‌.. என்கக்‌ குடி காரன்‌, 
கள்னன்னு மிசொால்லிக்‌ கொழுத்து, சான்‌ 
எரந்டி கணக்குக்‌ கொடுத்சேேன்னு உருவேதி 


சச்‌ கண்டும்‌ ட்டான்‌, அவ்வளவுதான்‌, மறுபடியும்‌ 
விசார அரம்பிச்சிறாச்சு 

க்கு க்‌ ஙிறுத்திணண்‌. 

அதற்குள்‌. அம்மாளு இடை மறித்து, 


1* அந்தப்‌ பாவி பண்டான அக்கிரமம்‌ எல்லாம்‌ 
கீங்க சொல்லிடற ததா !"* என்றாள்‌. 


""அதைசியல்லாம்‌ நான்‌ என்‌ மிசொல்ல றும்‌ 7 
தானே பிதரிஞ்சுக்கிறாங்க. கான்‌ தப்புக்‌ 
ஈணக்கு வைக்கல்லேன்னு ருசப்பண்ணீிட்டாப்‌ 
போதாதா என்ன! அர்த விசயமா யாரை 
வேறைமாறாலும்‌ விசாரிச்சுக்குங்க என்னும்‌ 
டேன்‌. அவங்க அதுக்கு ஓத்துக்கிட்டாங்க. 
ஆண, அரிது விசாரணை மூழுயற மட்டும்‌ காண்‌ 
கால்பல இருக்கணம்னங்க. ஆன எசமான்‌ 
சொன்னாரு *அங்கப்பனுக்கு கான்‌ சாமீன்‌ 
இருக்கேன்‌: அவனைக்‌ காவல்பில ' வைக்க 
சவம்‌” என்று சொன்னாரு. அதுக்கப்பாே 
தான்‌ என்னை எிட்ட்க்குப்‌ போகச்‌ டீயான்‌ 
ணுங்க. அதுனாலதான்‌ பெத்து ராத்இரி பூரா 
வீட்டுக்கே வரல்லே "' என்றான்‌, 

அம்மாளுவுசிகு மணதிவிருந்து வருத்தமெல்‌ 
மமாம்‌, அவன்‌ கூறியதைக்‌ பட்டதும்‌ இரளவு 
கீங்கியது, ஆனல்‌ அவக்கக்‌. காவலில்‌ இருக்‌ 
கச்‌ மிகொன்னர்கள்‌ என்பனத கினைத்சவடன்‌ 
அவன்‌ முகத்தில்‌ மறுபடியும்‌ துயரம்‌ தோல்‌ மி 
விட்டது. 

அங்கட்பளன்‌ கிமிரீந்து பாரதிதான்‌. அம்மாளு 
வின்‌ கண்களில்‌ தோன்றிய நீரிப்‌ பெருக்கத்‌ 
எுத்க்‌ கண்டதும்‌ 1* என்ன நீ அசடாயிருகில்‌ 
யே! என்னத்துக்கு இப்போ அழபற! கான்‌ 
என்ன தஜெயதுக்கா ப்பாயிட்டேன்‌ 1 கண்ணைத்‌ 
துடை '' என்றுன்‌ அங்கப்பன்‌, 


க ப ம்‌ 
ச்மிிசசரக்ன நடந்தது. பலபேர்‌ விசாரிக்கப்‌ 


பட்டார்கள்‌. அவன்மீது அவதாறுகக்‌ கும்றும்‌ 
சாட்டியவன்‌ காமாசறி என்னு எற்பட்டது, 


அந்து எமயம்‌ காமாச்றிக்கு ஓரு வயோசகை. 


தோன்றியது, சட்டென்று தன்‌ கடன்காரர்‌ 
குக்கு அர்கப்பன்‌ பணம்‌ முகாடுத்‌ தனையும்‌, 
அக்தப்‌ பணம்‌ எது என்றும்‌ ஒரு பேகேன்னளைவைன்‌ 
கனப்பா விட்டான்‌. அவ னுக்முப்‌ பணம்‌ 
ச்காடுத்துதற்றும்‌, இந்தக்‌ கணு விஷயத்‌ கமி 
கும்‌ எம்பர்குமேயில்கம மியன்று அங்கப்பன்‌ 
எவ்வளவோ வாதாடிஞன்‌ ஆணால்‌ ன்றும்‌ 
பனிக்கவில்க,  சங்கப்பன்‌ சச்க்கார்‌ பண த்‌ 
ளதக்‌ கையாடு யதாகத்‌ இரிமானமாக்‌ விட்டது, 
அதற்காக அவனும்கு இரண்டு மாதச்‌ என்றத்‌ 
தண்டனையும்‌ அளித்து விட்டார்கள்‌, 


ங்க 


காமாச்சி அன்று நுதல்‌ பெரிய மனுஷனா 
விட்டான்‌, அங்கிருக்க சரிக்காம்‌ உத்யோகஸ்‌ 
தர்கள்‌ எல்லாரும்‌ அவனுக்கு பிரருங்வய 
சிரேகிதர்களால்‌ விட்டார்கள்‌. 


ஆ 
இதல்லாம்‌ இன்று வருஷங்களுக்கு 
முன்பு ஈடரிதது. 

அரிதமாதிரி மறுபடியும்‌ எதாவது வில்லங்‌ 
சுத்தில்‌ அங்கப்பன்‌ மாட்டிக்‌ கோண்டு விட்‌ 
டானே என்று அம்மானு தவித்துக்‌ கொண்‌ 
பூருந்தாள்‌. 

அதே சமம்‌ அங்கப்பன்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. 

அம்மா உட்கார்ச்திமுப்பதைப்‌ பார்த்து 
என்ன பியாசகனை பண்ண௭ங்க்கிட்டு உட்கார்ர்‌ 
இருக்கே!" என்றான்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே. 

அவன்‌ மலர்ந்த முகத்தைப்‌ பார்த்து பிறக 
அம்மாளாவின்‌ மனம்‌ தெளிந்தது. அவளும்‌ 
சிற்த்துக்‌ ககொொண்டே "ஓண்மறுமில்லே. உங்‌ 
களைக்‌ காணமேன்னுதான்‌ போசனை பண்ணிக்‌ 
கட்டிருக்ேன்‌ ' என்றுன்‌, 

*காபறரேம்னறு யோசனை பண்ணுவான்‌!” 
என்று கூறி அவள்‌ நுகத்னகுப்‌ பார்த்தவன்‌ 
“த ேகோ! உணக்குப்‌ பழைய மாபகம்‌ வற்றிருச்‌ 
சரக்கும்‌. சரிதான்‌, இன்னமா அசை நீ 
மறக்கல்லே!"" என்றான்‌. 

**நானணு அனகு பெெனைக்கிபிறன்‌ ॥ நீங்க 
செசொல்லாமக்‌ மீகாள்ளாம மிவணிப்ய பிபோாயிட்‌ 
மங்கன்னா அர்த நென்ப்புத்‌ கானே வற்றிடு து” 
எண்றாள்‌. 

“தமாம்‌! இன்னிக்கு கான்‌ எங்க போனே 
சனென்று ரீ கேக்கல்லயே! அர்கம்‌ காமாச்சிப்‌ 
பய இன்ணிச்கு மாட்டிக்கிட்டான்‌.. யாரோ 
சர்க்காரு ஆன... ஏமாத்து, அவன்கிட்ட 
யிருக்து பணத்த வாங்கப்புட்டானம்‌. அது 
மேலே, அபிச்க்குக்‌ தெதெரிஞ்சுிபாயி அவனை 
யும்‌ அந்த ஆஆனாயும்‌  பிடிச்சுக்கிட்டாங்க. 
அதோட அர்தப்‌ பழைய வியயத்திேயும்தாண்‌ 
அரியாயமா என்டேமலே பழி சுமத்நதினதையும்‌ 

ஐத்துக்கட்டானம்‌, பாவம்‌! அதச்‌ சொல்‌ 
ரன்‌ காலையிலே அள்‌ வற்டிசிக, 

“அதைக்‌ கேட்டதும்‌ எனக்குப்‌ பரிதாபமா 
யிருந்திச்சு. அவணுச்கு ஜாமீன்‌ பெகொடுத்து 
அவனைக்‌ கூட்டயாற்து கல்ல புத்தி சொல்ல 
லாம்‌ என்றுதான்‌ அவசரமாப்‌ போனேண்‌. 
அவன்‌ தான்‌ பிடிவாதமா *சாமீணும்‌ பேவேணூம்‌; 


ஒண்ணும்‌ பவேணம்‌, கான்‌ பண்ணின 
பாவத்துக்குத்‌ ண்டனையை அனுபவிக்கப்‌ 
பேபாபேேன்‌ னு பயலுக பாண்ணிப்பிட்டான்‌. 


சரிக்கார்கிட்டே சொல்லிப்‌ பார்த்‌ தேன்‌. அவங் 
களும்‌ அவனை விடமாட்டேன்னுட்டாங்க. 
அதான்‌ இவ்வளவு சோமாச்சு'' என்றான்‌ 


மஇசக்கள் துடன்‌. 

1* கல்லமிவேல்க, மறுபடி வம்‌ உங்களை மாட்டு 
வக்கா மம்‌, அவரன. மாட்டிக்கிட்டாமபின்‌, 
அிதுவல்பரிகும்‌ மேோெயோர்தான்‌.' என்றான்‌. அம்‌ 
மாகு, அவன்‌ வாய்‌ இத்த புமாழ்களை தி 
கூறின எண்றாதூம்‌, தன்‌ கணவன்‌ எத்தகைய 
பெருக்‌ தன்னமவயுன்ளஉன்‌ என்பனத மாணகக்குள 
நினைத்து நினைத்து அவள்‌ பெருபரிகுநம்‌ பேரா 
னந்தமும்‌ அடைர்சாள்‌. 


பரமண்ட்டி ரிம்குார்‌ 


எண்‌. னி. எஸ்‌. 


** ிபிவிதா! லலிதா!!! என்று கூவிச்‌ 
கொண்டே, மிச்ச உற்சாக சி துடன்‌ உள்ளே 
தமை சான்‌ ராமப ச்சண்‌. 

சோகமே உருவாய்‌ இரறுச்ச வலிதா, 
* என்ன!" என்று ஈனள்வாசி இக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டே உள்ளிருச்து அவண்‌ எதிே 
வர்தான்‌ 

த்தா பார்‌, த தாயா, செட்டியார்‌ 
பொம்மை! இனி... என்று உற்சாகமாகச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டே வர்சாண்‌. 


அசற்குன்‌ லலிதா குழுக்ூிட்டு, 
ப போதுமே, வீடுபற்றி எரிதச்சே, பீட 
பத்த கெறுப்புக்‌ கேட்டானும்‌! இக்ச்ச 
ஒருகேளை பிண்டச்துக்கே இண்டாடுிற.த, 
இச்சு லஷ ச்இல்‌ சாம்‌ இரண்டு பேரும்‌ 
எதிரும்‌ புதிரும்‌ உட்கார்ச்‌ து விமாயாந்வ 
தற்குப்‌ செபொம்மை வாகி வர்‌ துவிட்டீர்களாக்‌ 
பது செட்டியார்‌ பொம்மை!" எண்ணான. 


* இழு, அச்டே! சான்‌ சொல்லவா தசை 
ரமு.௮ம்‌ கேட்காமல்‌ என்னமோ உளறு 
கிராயே! இது சாசாண சொம்மையிவலை. 
அதிர்ஷ்ட பொம்மையாக்கும்‌ ! இது ஈம 
வீட்டில்‌ புகுர்ச நிமிகஷச்‌ இலிருச் து அவ்ட 
ஐசவரியமாம்‌ கொட்டப்‌ போகி றசாக்கும்‌. 
இசை சாண்‌ எவ்வளவு சகுஷ்டப்பட்டுசி சம்‌ 
பாதுச்சேசேன்‌ தெரியுமா 1" என்று பெருமை 
யாகசி சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 


* ஒரு உச்சியோச சர்‌ சம்பா இசிதகி 
மிகான்ளச்‌ அப்பு இல்லாவிட்டாலும்‌, இம்‌ 
மட்டும்‌ பொம்மை சம்பாதிக்கள்‌ அப்பு 
இருகி! அது சரி, ரங்கள்‌ சாளை வந 
ணுக்கு, உ௱்கள்‌ எிணேகிதர்‌ அப்பாசாமியைக்‌ 
செட்டு, ஐர்து ரூபாய்‌ ச௪டண்‌ வாக்கி 
வரு்‌றன்‌ என்று போனீர்களெ! அத 
என்ன சிசு 7 காயா, பழ்மர 717 

** ரசமபசீரனண்‌ போய்ச்கூட ஒரு சாரியம்‌ 
காயாகப்‌ பாசிச என்று உண்டா?!" என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே மடியைச்‌ சடவினன்‌, 
மடியில்சான்‌ அவன்‌ அப்பாசாமி சொடுச்த 
ஐர.து ரூபாய்‌ வைச்துக்‌ கொண்டிருாசான்‌. 
௮௮ இப்போது எங்கே போய்விட்ட து 7 
அவண்‌ எண்‌ சேன்‌ கொட்டியவண்‌ போல்‌ 
விப்கிகுன்‌. 

ற சவில்‌ அவண்‌ நக ச்இில்‌ எவ்வளவு சக்‌ 
தோஷம்‌ சாண்டவமாடிற்றோ. அசைனயிடப்‌ 
பசிதும_க்கு அதிகமாக அல்லவா எமாழ்‌ 
த்க்‌ கனை சாண்டவமார்கற து, 


1! பார்த்திர்களோ இல்கயோ, உங்கள்‌ 
அதிர்ஷ்டச்சை, அதிர்ஷ்ட பொம்மை வச்ச 
மூகூர்ச்துச்‌.இில்‌ சடன்‌ வாக்கிய ஐர்து 
ரூபாய்‌ கூடக்‌ காணமல்‌ போகிறது ஆகா! [ 
எப்படிப்பட்ட அதிர்ஷடம்‌ ! எப்படிப்பட்ட 
அதிர்ஷ்ட பொம்மை!” என்று பரிசத்‌ 
தாள்‌ வனிதா. 

ராமப சாரனுக்றாுச்‌ சொல்லி முடியாத 
சகோபரும்‌ சேனையும்‌ உண்டாயிற்று, அர்‌ 
சப்‌ பொம்மைவைச்‌ சுக்கு தாரமாக உடைசி 
செறிய கேண்டும்‌ போல்‌ சேோன்றியது. 
எண்‌, கையைக்கூட தகி விட்டான்‌. அர 
சசி எமயம்‌ லவிசா அவணைச்‌ சடுச்து, 
அரசப்‌ பொம்மையை உடைகிகற முகூர்‌ சி 
தச்திலே இசைவிடச்‌ நிம்பாக எதாகிலும்‌ 
சோட்போகற த, வேண்டாம்‌!!!" என்று 
தம்‌.ச்சான்‌, சாமபதாரண்‌ அர்த மொழிகளைக்‌ 
சேட்மச்‌ ௪ற்றுச சயகனென்‌ ! 

(ர 

ப்ர க்சசேயோ வெளியே போயிருக்க சாமண்‌ 
பட்டி ஜமின்தார்‌ ராமசாமி அய்யர்‌ சரியாக 
பன்னிசண்டு மணிக்கு வீட்ற்கிகுன்‌ நணழா 
தார்‌, வீட்டிக்‌ இபோழிக்ள அடு ச்சாற்போல்‌ 
சான்‌ அவறுடைய அறை, அறையின்‌ 
சட்வில்‌ ஒரு மேணமை, ஒறு சாற்காலி போடப்‌ 
பட்டிருக்சண, மேறைக்கு எதிர்‌ ச்சாற்போல்‌ 
ரீண்ட பெஞ்” ஒண்றிருர்தது. அ.இல 
சாண்‌ வருவோர்‌ போவோர்‌ உட்கார்ச்து 
ஜசீன்சாரிடம்‌ பேசுவது வழக்கம்‌, ஜமிண்‌ 
சார்‌ சாத்காலியில்‌ உட்காருவார்‌. அறையின்‌ 
ஒரு பச்சசி சுகரில்‌, கோதண்டராம ஸ்லாமி 
படமும்‌, ருக்மிணி பாமா சம கிருஷ்ணர்‌ 
படமும்‌ இருர்சன. அசற்கு எப்பொழு2சா 
சூட்டப்பட்ட மால, காயர்து சருகுமாளை 
யாச அசன்பிது மிளிரச்‌ து கொண்டிராத. 
அசன்‌ எறிர்ப்புதத்தில்‌ ஒரு நூகிசேோகோண 
யழிலமான 'ஸ்டாண்‌ 'மிறுச்ச.து. அதில்‌ யைச்‌ 
கப்பட்டிருர ௪ பொருள்‌ காணவிவலை என்‌ 
பதை, இண்றா ராமசாமி பய்யர்‌ தம்‌ 
அணக குன்‌ துழையும்போசே சுண்டு 
அணக்குற்றார்‌. 

தப்‌! அதிர்ஷ்டச்‌ செட்டியாரே! ௪௮ 
முசல்காணம்‌ ஒழு.விட்டூர்‌? எணக்கு 
அதிர்ஷ்டம்‌ சறாவதற்கு முன்பே தடிவிட்டுர்‌ 


 போலஸலிருக்கிற?த.!!" என்று சம்‌ மனசுக்குள்‌ 


சொக்லிக்‌ மெயொண்டார்‌. தணல்‌ அறைச்‌ 
குள்‌ இரண்டடி எழுச்து வைச்சதும்‌, சாவில்‌ 


தி 


சோ கான்சச 
தண்டு சம்ம்ப்பட்‌ 
டது. குணனிக்து 
பரர்சிதார்‌, ரது 
ரூபாய்சொட்டு இடக்‌ 
தீதி. உடேன சாம 
சாமி சல்யர்‌, ** ஐய்‌, 
செட்டியாசே! உம்‌ 
முடைய பெருக்குக்‌ 
காரசசு ஸ்வ்வாமல்‌ 
போகிற போக்கில்‌ ஐ. ரூபாய்‌ கொடுத்து 
விட்டுப்‌ சபேபேோய்விட்டீர்‌ போவிருகி 
றது! எண்‌ அதிர்ஷ்டம்‌, ஐது ரூபாய்‌ 
தாளா?!" என்று தம்‌ மணசுக்குள்‌ சொல்‌ 
லிச்‌ கொண்டார்‌. அப்புரம்‌ **கமலம்‌? 
விசாலி! கோண்டு!" என்று ஒரு சூரல்‌ 
கொம்ச்சார்‌. சமலரும்‌ விசாலியும்‌ அவரு 
டைய புதல்விகள்‌, கோண்மிதான்‌ கோதண்‌ 
டசாமன்‌ என்ற சாமசேயஙூனள்ள புச்‌.நிரன்‌, 
இலர்களைக்‌ கூப்பிட்டு இவர்களில்‌ உாராவ து 
செசட்டியார்‌ பொம்மையை எழ்திசாச்கள்‌ா 7 
யாசாவது ஐது ரூபாய சோட்டைக்‌ சாண 
மல்‌ செட்டிப்‌ போக்கியதண்டா எண்று புலண்‌ 
விசாரித்தார்‌. அவருக்கு ஒன்றும்‌ சப்புக்‌ 
இடைக்கவிக்லை. பிண்ணர்‌ சைப்பற்றிக்‌ 
கலைப்‌ பறவதில்‌ பயணில்லை எண்று அர்த 
ஐர்‌.து ரூபாய்‌ சோட்டை மடியில்‌ செசருகிக்‌ 


மிகாண்டார்‌. 
அ 
நிமிமண்பட்டி ஜமீன்தார்‌. ராமசாமி 
அய்யருக்கு, எப்படி சொதச்‌ செட்டியார்‌ 


செபாம்மை இடைச்சது என்று இவ்விடச்தில்‌ 
மி்சாக்வியாக வேண்டும்‌, 

ஆம்‌, சாமசாமி அய்யர்‌ அர்தப்‌ பொம்மை 
யைப்‌ பெறுவதற்குச்‌ என்னக்‌ குழந்தை 
களைப்பால்‌ அடம்பிடிதிது அழவிவரல்‌ ; 
சவராதிதிரிக்குப்‌ பொம்மை வால்கும்‌ பெண்‌ 
களைப்போவ, செருவில்‌ எப்போது (புதுச்‌ 
செரி பொம்மை" எண்று குரல்‌ கேட்கும்‌ 
என்று காச்திறாச்‌. ஐ, கூப்பிட்டு வாக்ளாவார்‌ 
கே, அப்படியம்‌ வாங்கவில்லை. 

ஒருகான்‌, அவர்‌ விட்டு வாசலில்‌ ஒரு 
பண்டாசம்‌, **சர்சகணத்நில்‌ ஒர்‌ ண்டி!" 
என்று பாடிக்கொண்டு கிண்றான்‌ . 

** என்னப்பா வேண்டும்‌ ॥ என்றா 4 

ய்‌ ஐயா. ப௫ுிக்கு.து! ஒரு வாய்‌ சோறு 
இடர்சாவ போற்ங்கன!!" என்றாண்‌, 

ராமசாபமி அய்யர்‌ சாம்ப சவ்வ மித, 
அவருக்குச்‌ * சாமப்‌ பிரபு" எண்டு புகம்‌ கூட 
உண்டு. இர்தக்‌ கையால்‌ செய்யும்‌ உதவி 
அரசக்‌ கைக்குச்‌ தெரியகிஉடாது என்று 


ப்ரீ 





சொல்வார்களே, 
அரச நுறைப்படி 
வழங்குபவர்‌, இ சப்‌ 
பஞ்ச காலச்திதும்‌ 
அனா அண்டி 
யாசாவி தூம்‌ ஒரு 
வாய்‌ கோறு சேட்‌ 
டால்‌ இல்லவே உ” 


மவ சேெபொாடுவார்‌. 
ன ட பண்‌ 
டாசசிநின்‌. வயிறு நிறையவே சோறு 
போட்டார்‌, சோற்றைக்‌ இன்த பண்‌ 
டாம்‌, இர்தப்‌ பொம்மையைக்‌ கொழத்த, 


* பதிதிரமாக வைச்‌ இருங்கள்‌. இதன்‌ வீ 
வாசக ஒருகால்‌ இல்‌ ஒரு சல்‌. இதிர்வ்டம்‌ 
திங்கமாக்கு அடிக்கலாம்‌ " என்று சொல்லிக்‌ 
செொழ்சி சான்‌. அப்பா! எனக்கு எதற்குப்‌ 
செபொம்மையும்‌ அதிர்ஷ்டமும்‌ ஈசண்‌ எதோ 
கொன்சம்‌ கருணை புறிர இருக்கிறான்‌... இதற்‌ 
குக்‌ குறைவு வசாம விருக்சாலே போதும்‌, 
அப்படி வாது விட்டாலும்‌ கலிலட்‌ படுபவன்‌ 
சாணவ்ல. எக௬்வாம்‌ அவண்‌ செயன்‌ எண்‌ 
திருப்பவன்‌.. தகவே எனச்சுப்‌ பொம்மை 
வேண்டாம்‌!" என்றார்‌... பண்டாசம்‌ வழ்‌ 
புதுச்திச்‌ கொழுச்துவிட்டுப்‌ போணண்‌. இது 
சடர்து ஒரு ௬ருக%மாக விட்ட.௪. ஆனால்‌ 
இ.குவஸா அவருக்கு வி்சவநமாக 'அதிர்ஷ்‌ 
டம்‌ அடிச்சது" என்று சொலவ்தும்பமயாண 
லாபம்‌ ஒன்றும்‌ எற்பட்டு விடவிக்லை. 
மேறும்‌ இப்படி ஒரு பொம்மை இருக்ற 
என்பதைக்‌ கூட மறார்து இருக்தார்‌. 
அவருடைய தாரபாதுவான சாமபசீரன்‌ 
மட்டம்‌ **௪.த மாமா இர்சப்‌ பொம்மை?! 
என்னு ஒரு நுழை செட்டான்‌. செலளரிபம்‌ 


மட்டும்‌ இர்சக்‌ சகுதையைச்‌ சொக்ஸி 
யிருக்சாச்‌. அவன்‌ உள்ராார்காள்‌ ;) சுஷ்ட 
திசையிவிருச்‌ சாண்‌. பி, எ. கா படுத்‌ 
இரு தம்‌, சேேலையிகிலாமல்‌ திண்டாடிக்‌ 
கொண்டிருர் சான்‌ வாட்டியது. 


அச காலமையில்‌, இக்சப்‌ பொம்மையைப்‌ 
பத்திக்‌ சேட்டதும்‌ என்‌ இக்சப்‌ பொம்மை 
வைக்‌ கனவாடிக்‌ சொண்டு போய்விடக்‌ 
கூடாது என்று கின ச சாண்‌. பாம, 
சாமபதாரன்‌ 1! சும்மா கெட்டிருர்சால்கூடக்‌ 
ெகொடுசி இருப்பார்‌ சாமசாபசி அய்வர்‌.. அணு 
வியமாக, ராமசாமி அய்யர்‌ வீட்டிஸில்லாத 
சமயமாகப்‌ பார்த்து, மறி குர்கள்‌ தவணைக்‌ 
கவணிக்காதமிபாது, மென்ன  பூணைபயோல்‌ 
அடிமேன்‌ அழடிகைள் து, அர்த தரைக்குன 
சென்று, அரசப்‌ பொம்மையைதச்‌ இருமுகி 
மகொண்டு கர்சான்‌. பாசக்‌ காரியத்தில்‌ 
சம்பட்ட பொதுசான்‌ சன்‌ மடியிலிருந்த 


ஐச்து ரூபாயைய்‌ பறி கொடுச்சான்‌ ! 
அதிர்ஷ்ட பொம்மை, முதலில்‌ அவனுக்கு 
ஐச்து ரூபாய்‌ சஷ்டச்சைச்‌ கொழ்சி சது! 


ப்‌ 


பீன்‌, பிதகுங்கூட அவனுக்கு அறக்‌ 
கம்க்சாககி கஷ்டகிசன்‌ சாண்‌ வாலாயிண, 
வீட்ம்க்காரசன்‌, சமமாக வாடகை பாக்கி 
யிருரசசால்‌, 1 வீட்டைக்‌ சாலி பண்ணு 
என்று வற்புறு சுக்‌ கொண்டிருக்சாண்‌. 

அவனுடைய சாண்கு கயதுக சுூழாசை 
கன்று அகா மாணபமடைச்அ.து. 

இணி, சடன்‌ கொடுப்பார்‌ யாருமில்லை 
என்று சொல்லூம்‌ அனவுக்கு எல்லாரிடமும்‌ 
ஐர்து, பத்து, பதினைர்து என்னு சடன்‌ 
வாக்கி யிருர்சான்‌. 

இர்ச கிலையில்‌ தவன்‌ மனைவி லலிசா 
படுச்ச படுக்கையில்‌ இ_ர்சான்‌. 

அலஹுக்கு என்ன செய்வது எண்று புரிய 
வில்ல. இரசக்‌ சவ்டல்களவிருச்து விறு 
நில பெற மார்க்கு மிக்லையா எண்று ஏற்கக்‌ 
கொண்டிருர்சாணன்‌. அவண்‌ மணைவி, உஙக 
க்கு ஒருவி,சதி.தில்‌ அ பர்து என்கிறீர்‌ 
கே சாமசாபி அய்யா. அவைப்‌ போய்ப்‌ 
பார்ச்‌.த, சம்‌ சவ்ட கி மையைச்‌ சொல்லி, 
ஒரு சாறு ரூபாயாவது கடன்‌ வாக்‌ வாக்‌ 
கூடாசா? அவர்‌ எவ்வளோ சர்மிஷ்டண்‌ 
என்று சொல்லிச்‌ கொள்ளாகிருர்சளே !"' 
என்று சொல்வாள்‌. 

சாமபச்சணைடைய சுற்தறான்ன கெஞ்ச 
சு.து கும என்னும்போது, அவண்‌ எப்படி 
சாமசிாரி அய்யைப்‌ பாரிப்பான்‌ 7 அணா 


அலன்‌ கூறும்போ செவ்லாம்‌, !! எச்ளில 
ஹ்்யால்‌ சாகசிகாவைகி கூட துட்டாசவன்‌. 
அவண்‌ திர்மிஷ்ட னா2ம, ட ற்ண்பதகள்‌" 


ஊரார்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாசலனா, (ச து 
என்று ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணிச்‌ தகி விழ 
வார்கள்‌! என்னு மணசறிர்து பொய்‌ 
சொல்விவிழுவானண்‌. 

ஆனல்‌ அவள்‌ சண்‌ நிலை சாகாக்கு சாள்‌ 
சுண சஸச அடைவகசைக்‌ ௪௬, வேறு 
ஒரு விஷயமும்‌ சொகல்விலர்தான்‌, !* என்றா! 
அரசப்‌ பொம்மையையாகுலும்‌, ணெ ற்றிலே 
குள ச்திலே எம்கெயாிதும்‌ போட்டு விழங்‌ 
கசேன்‌! இக்லன்னா, இசை யார்‌ அதஇர்வ்ட 
பொம்மை எண்று சொல்லிக்‌ கொழ்ச்சார 
கன, சவாளண்டையே இச்சு அதிர்ஷ்‌ 
டங்கள்‌ எல்லாம்‌ இறுகிகட்டும்‌ என்று 
சொல்லிக்‌ கொம்ச் து அவிழல்களேண! 
புண்ணீயமாகப்‌ போகிற த உங்களக்கு !! 


பி வெ சிரியரிதி 


என்பான்‌. ராமபதீ£ணுக்கும்‌ அயன்‌ சொன்‌ 
நுகிறபடி  இதசையாகிதும்‌ செய்வோமே 
என்று சோன்றியது. 

ஒருசான்‌ சாமபசிசண்‌ புறப்பட்டான்‌. 


பொம்மையைச்‌ இருடிச்கொண்டு வருவது 
எனளிசானண காரியமாகப்‌ பட்டது; ஆன்‌ 
இருப்பிச்‌ கொண்டுபோய்‌ சே இடச்திக்‌ 
வைப்பது அவ்ணுக்கு மிகவம்‌ ரம சாச்திய 
மான காரியமாகச சோண்றிய த. 


திவறு செய்வதற்கு உசவியாக எத்தனையோ 
உசவிகள்‌, உபகரணங்கள்‌ உககில்‌ ரைக்‌ 
கின்றன, னல்‌ அர்சசி சமறைச்‌ இரும்‌ 
இக்கொள்ள முயதும்பொது, உலகில்‌ எது 
வசமே உசவியாக, பக்சபலமாக கிற்பதஇகங்லை 
போல்‌ சோன்றுகிற த, 
இருர்சாலும்‌ எப்படியோ, சாமசா.சி அய்‌ 
யர்‌ வெளியே போய்விட்டாரா என்று 
பார்‌சி.௪க்‌ கொண்டிறார்து அவர்‌ கெளியே 
போய்விட்டார்‌ என்று சகல்‌ செரிர்ச தம்‌, 
மென்ன அடி மேல்‌ அழி எடுச்‌.துலைச்து, 
இச்சழிக்குப்‌ பொய்‌, அவர்‌ அறைக்‌ ௪௪ 
வையும்‌ சீசசப்‌ படுச்சாமல்‌ மெள்ன ச்‌ இர்‌ 
தான்‌... அவ்றும்‌ ஒறா அடி எடுத்து வைச்‌ 
சான்‌. இரும்பி ஒரு நாறை பார்த்துக்‌ சிசாண்‌ 
டான்‌ யாசாகிலும்‌ வருகிரார்சளோ என்று) 
ஒருவருமில்லை, பின்னர்‌ அழ்ச்சு அடி 
எமி ச்துவைசசான்‌ . அங்கன வசான! யாரடா 
அநு?! எண்து ஒரு பயங்காக்‌ சூரல்‌ கேட்‌ 
ட. சாமபத்சணுக்கு உடல்‌ எல்லாம்‌ கட 
சகடவென்ன சழக்கிவிட்ட த.  கையிலிருச்து 
பொம்மை படார்‌" என்று பலத்ச சத்த 
அிடன்‌ சழ விழமுர் சது. சுக்கு சோறாக 
நிக்குது, அசைக்கூடசி சரியாகப்‌ பார்கக 
வில்லை, உடனே எழ்ச்சாண்‌ ஒட்டம்‌ 
ராமபிரான்‌ ! 





மரீ க்சசயோ வெளியே போயிருர்ச சாம 
சாமி ம்யர்‌ அர்சச்‌ சமயம்சாண்‌ இரும்பி 
வாது கொண்டிருர்சார்‌. சமது வீட்டி 
விருர்ச தில யிக்க சாமபச்திரன்‌ ட்‌ 
சைப்‌ பார்சி சதம்‌, அகறுக்கு. கன்றும்‌ 
பரியவில்லை ! 

ஆனல்‌ ல்ட்டுக்குன்‌ தமைசக்சதும்‌ அவ்‌ 
ருக்கு ஒரு ஆச்சிரியம்‌ காசிதிருர்ச து. அவர்‌ 
அதையில்‌ செட்டியார்‌. பொம்ணமையல்லவா 
உடைாது கிடக்‌ ! அசனி டையில்‌ பளீர்‌ 
பனீர்‌ என்று கண்ணைப்‌ பறிக்க மின்னும்‌ 
சுற்சன்‌ வைரம்‌ போன்றிருக்கிறத.! ஆம்‌, 
வைாமேசான்‌ ! குன்று மரங்கள்‌. 

இப்படிப்‌ பிரமிச,த கின்ற அவர்‌ உள்ளுக்‌ 
குன்‌ இன்னும்‌ ஒரு அடி எழுது வைச்த தும்‌, 
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ரா வி பபவிமியவவவககககககைககைகை ளை. வனர ப பட படட ்‌ 


எழுத்தாளர்‌ ;--இதுவைரையில்‌ 
தாண்‌ எழுதின புஸண்ருகங்களில்‌ |! 
இரத்தப்‌ புத்தகம்‌ மோசம்‌ என்று. 
முசானண்ணீராாமோர்‌. 

மற்றவர்‌ :--தான்‌ அப்படி கூவ 
களை சி சுட்டிக்காட்டி சொல்லை 
இல்கல. இதுவரையில்‌ வத்த யுஸ்த ! 
கங்களிலே இது தான்‌ சொம்ப 
மோசம்‌ என்று சொன்பேன்‌! 


1 வரரடா அதி ப்பு என்த குரவ கச்சு! 
உடனே, சாமபச் திரன்‌ ஒடியதன்‌ சாணம்‌ 
சுலபமாகப்‌ புரிர்து விட்டது, அசி. தடண்‌, 
செட்டியார்‌ பொம்மையைக்‌ உட அவண்சாண்‌ 
இருடியிருக்க கேண்டும்‌ என்று அளவுக்கும்‌ 
ஊச அ விட்டார்‌. 

அடு ச்ச கணம்‌ (அண எதற்காக அப்‌ 
படிச்‌ இருடினன்‌! என்று யோருழ்தார்‌. 
ன ர வகல்பறிக்ளா விருகக்றாெெ 7 
அவன்‌ துன்பம்‌ அவ்லமலா அகனணை இக 
காரியம்‌ செய்யச்‌ அண்டி யிருக்க து! சரி, 
கரு தள்‌ அணுப்பி... இல்லை... இல்லை... ஆள்‌ 
அணுப்பினல்‌ வரமாட்டான்‌. அவண்‌ வற 
செனலே, பயர்து செத்துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பான்‌! கூப்பிட்டால்‌ உசமாட்டான்‌ ! விபரீ ௪ 
மாக எதாகிதுூம்‌ சடர்சாலும்‌ சடச்து விட 
லாம்‌. கலே, 'சாமே போகோம்‌" எண்று 
புறப்பட்டார்‌ சாமன்பட்டி ஜீன்‌ தார்‌. 

சாமபதீரண்‌ வீட்டை அடைச்ச தம்‌ சாம 
பச்சா!!!" என்று கூப்பிட்டார்‌ ஜமிண் தார்‌. 

॥ மாமா, எண்ணை மன்னி து விடுங்கள்‌. 
தெரியாமல்‌ அரசப்‌ பொம்மையைக்‌ இருமி 
கர்‌ துவிட்டேண்‌.. பசை அப்படியே தங்க 
ளிடம்‌ இருப்பிக்‌ கொழ்ச்‌ துவிட வேண்டும்‌ 
என்ற வாசேேன்‌. சைதவறிக்‌ கீழ விமுச்து 
உடைாதவிட்டது. மசணிக்க கேளும்‌!!! 
என்று கெளஞ்டினான்‌ ! 

1 சணன்ருய்ச்‌ சொண்ணாய்‌, சாமபத்சா! நீ 
உடைச்சுசம்கு என்ண கைமமாறு செய்வது 
என்று செரியாமக்‌ திக றன்‌. நீயோ 
என்னை மன்னிச்சவிழு ' என்னிய! நீ 
உடை ச்சசளாவ்‌ அக்வச்வா பெொம்மைக்குன்‌ 
ருூண்று வைரங்கள்‌ இருப்பது செரிய வா த.து! 


ம்பி 





இச்சா உனக்குப்‌ பரிசாக ஒறு வாரம்‌ தரு 
இடிசன்‌. வஊாகஙிக்கொள்‌ !" என்னார்‌. 

॥ அவங்களா இருச்சன /......! என்று 
ஒரு சணம்‌ அதிசயித்சான்‌. பின்னர்‌, 
" களுல்‌ மாமா! எனக்கு எதற்கு வாம்‌ 7 
எண்‌ பெண்டாட்டி சாகக்‌ இடக்‌. 
வீட்டில்‌ ஒறு மாணி அரிசியிக்லை, நூலே 
நூடுக்கிகு எல்லாம்‌ கடண்‌ வாக்கி இண்‌ 
டாடுகிேதேன்‌. இச்ச லண ச்நில்‌ எணக்கு 
எதற்கு மைம்‌” வைர சகை போட்டு 
என்‌ மூீனணாவியை அழரு பார்கிரும்‌ திேயிவ்‌ 
சான்‌ இக்வயே மாமா?" என்று கண்ணீ 
ரும்‌ சம்பரலயுமாகச்‌ சொன்னாண்‌. 

சாமரம்‌ சம்யர்‌ உன்னம்‌ செ௫்ழ்ச்து 
விட்டது. ** சாமபதரா! எனக்கு இச சனை 
சாளாம்‌ நீ இவ்வளவு கஷ்டப்படுகிறாய்‌ எண்று 
செரியா. து. என்னலான உசவி உணக்குகி 
கட்டாயம்‌ செய்கிேேண்‌ "" என்றார்‌. 

மாமா, எணக்கா, உல்கள்‌ விட்டில்‌ 
திருடிய எனக்கா, இல்வளவு அன்பும்‌ அனு 
தாபழம்‌ "" என்றான்‌ சா சமழசழ்க்க. 

*அட்பா, உன்‌ குற்றுசிசைச்‌ சண்டிப்ப 
திற்கு சாண்‌ யார்‌!!! எண்றாச்‌. 

மாமா! நீக்கள்‌ இவ்வள அண்டும்‌ 
இசக்சுமம்‌ உளளகர்சனாக நறுச்கிறீர்கள்‌. 
ஆனல்‌ உங்கள்‌ வீட்டில்‌ யாரையோ கொண்டு 
௮ர்‌.து வைச்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. கொஞ்சம்கூட 
மரியாசை இன்றி 'யாசடா ௮27" என்று 
கூவருே / அவன்‌ யார்‌?!" எண்றாண்‌. 

சாமசாமி அய்யர்‌ இடி இடி" என்று 
சிரி சி துனிட்டு, !*அவண்‌ யாருபிகு வட ஒரு 
பசினாக்கிளி, ஒறு வேடண்‌, ஒறு கச்தக்‌ 
அணியையும்‌, ஒரு சுகளம்‌ சோறும்‌ உா௩கிக்‌ 
கொண்டசம்குப்‌ பிரதியுபகாசமாக இர்சப்‌ 
பசிக்‌ இளியைக்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ 
போனன்‌. அசற்கு அவண்‌ வீட்டுக்குள்‌ 
யார்‌ துணமைர்காறும்‌ இப்படி மரியாசையிண்‌ 
ஙிசு கேட்கப்‌ பழக்கட்பச்இி வைத்திருக்‌ 
னான்‌, அன்களவுசான்‌ ! அணைக்‌ சுண்டு 
சீ பயர்து, பொம்மையைக்‌ ஈழே போட்டு 
விட்டாய்‌. பொம்ணமயை நீ உடைச்சசள 
கன்றே. அதற்குள்‌. வாம்‌ இருப்பதும்‌ 
பொம்மை அறாொஷ்ட பொம்மை என்பதும்‌ 
பெரியவா ச.து !" என்றார்‌. 

மாமா, சங்கள்‌ ஒரு பண்டாசச்துக்குத 
திசிமம்‌ செய்ய, லாம்‌ ஒளித்து வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சபொப்ஸம இடத்து ; 
இன்னெரு கேடனூக்கு உதவ, ஒடரிர்‌ இருக 
கும்‌ வைரங்கள்‌ ெொளியாயிண, இவ சாண்‌ 


செய்தது என்ண இருக்கிறது! எல்லாம்‌ 
உங்கள்‌ சர்முச்தின்‌ குறப்பு!!” என்றான்‌ 


சாமபதரண்‌ சன்னதி பொல்க, 






றாகி, 
பத்தன்‌ 


19. காரா கன்று போடுமா? 
ரீம்‌ ஆரோக்கியமாக வாழ வேண்டு 
மானால்‌ ஈம்‌ உடலிலதுள்ள ஈரம்புகள்‌ சரி 
யாக வேக செய்ய வேண்டும்‌, காளை மட்‌ 
இம்‌ சரியாக வேலை செய்தால்‌ போதாது. 
துளை எரல்‌ இருக்கும்‌ குடல்கள்‌, பித்தப்‌ 
பை, மணணிரல்‌ முதிவியவைகளன்‌ சரியாக 
வேலை செய்ய வேண்டும்‌, இயைகளை 
மெல்லாம்‌ ஆஸம்‌ சக்தி சில ஈரம்பற்று 
சதைக்‌ கோளங்கள்‌ வசம்‌ இருக்கிற து. 


ஈம்‌ சரீர த்திதுனள்ள கோளங்களை எல்‌ 
லாம்‌ எடுததுச சேர்திசால்‌ இரு உள்ளங்‌ 
கையில்‌ அடக்கி விடலாம்‌. இவை பல 
உருவங்களில்‌ இருக்கின்றன. கோனியைப்‌ 
போல்‌ உருண்டையாகவும்‌, சப்பையாக 
வும்‌, கோணலாகவும்‌ பல இனுரில்‌ இருக 
ரும்‌. இனவகள்‌ பலவித ஏரஸங்களளைச்‌ 
சுரக்கின்‌ றன, இத ரஸங்களுக்கு ஹார்‌ 
மோன்‌ என்று பெயர்‌, இது ஒரு கிரேக்க 
சமாழி. *கான்‌ இளமி விடுக ன்‌ ' 
என்பது இதன்‌ அர்த்தம்‌. தியை வாள்‌ த 
வத்தில்‌ காம்‌ உயிர்‌ வாழக்‌ க்காறி விட்டுக்‌ 
கொண்டுதான்‌ இருக்கின்‌ றன. இவைகள்‌ 
சுழுங்காககு தம்‌ பேவேகயைச்‌ செய்யா 
விட்டால்‌, மணிதன்‌ மனிதனாகவே வாழ 
மூடியாது. உருவம்‌, குணம்‌ எல்லாமே 
மாறி கோரமாகினிழும்‌. 

இந்தக்‌ கோளங்களினிருக்து சுமார்‌ இரு 
பது வித ரஸாயனப்‌ பொருளுடைய 


ரஸங்கள்‌ சதா உற்பதறியாகி ரத்தத்‌ 
துடன்‌ சுலக்கின்றன. இவைகளுக்‌ கென்று 


தணி சஈரம்பு நுணைப்புக்கள்‌ கிடையாது. 
இரத்தம்‌ அதன்‌ வழியாகப்‌ பாய்ந்து செல்‌ 
தும்‌ போது, அத்துடன்‌ தன்னுடைய 
சஸங்களையும்‌ சே?க்கின்‌ றன, 

நதிர்க்கச கோளங்கசிளல்லாம்‌ பசோநது 
ரு அரசாங்கமே கடத.துகின்‌ றன என்று 
சொல்லலாம்‌. பிட்யூடரி என்று ஒரு 
சிறிய கோனி அனவேவுன்ன கோனமிருக்‌ 
கிறு நு, இதனை ராஜ கோளமென் று 
சசொாலலலாம்‌. நஇஇக்கோளம்‌ செசெய்யும்‌ 
சேவலை அபரிமிதமான து, ஆணால்‌ கன்‌ 
வேலைகள்‌ ைதராய்ட்‌ என்றும்‌ கோளனத்‌ 
இன்‌ காலமாகத்தான்‌ செய்யும்‌, 

பிட்டுடரியை ராஜு கோள மென்றால்‌, 
தைராய்ட்‌ கோளத்தைச செயலாற்றும்‌ 
மக்திரி என்று சொல்லலாம்‌. இது கமுத்‌ 
இல்‌ மான்‌ பக்கம்‌ காரல்‌ வகரக்கு ஒட்டி 
ஞற்போல்‌ இருக்கிற து. பாசானதராய்ட்‌ 
என்பது அதன்‌ பக்கத்தில்‌ இரண்டாக 
அனமர் இருக்கின்‌ றது, நவை உப மர்‌ 
இரிகள்‌ என்று சொல்லலாம்‌, இவை 
களின்‌ நூக்கியத்‌ தொழில்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
அபரி மிதமான பலனைப்‌ பற்றியும்‌ இணி 
வரும்‌ சாவாககாசனத்தைப்‌ பற்றிச்‌ மொல்‌ 
தும்ப்பாது விவாமாக எழுதுகி றன்‌, 

மதிறும்‌ இரைப்பையை அடுத்து ஒரு 
கோளம்‌ இருக்கின்‌ றது. அது கணையம்‌ 
என்னும்‌ ரீரைச ஈகரக்கின்றுது, கதறிக்‌ 
கால்களின்‌ மேல்‌ இருக்கம்‌ அட்பயோனல்‌ 
கோளம்‌, சில சமயம்‌ மூரழு வேக 
மாகவும்‌, சிதானமாகவும்‌ பேவலை செய்‌ 
யும்‌, காம்‌ இடுக்ளடும்போ தும்‌, இடர்‌ 
என்று பயப்படும்போதும்‌ க்சி முழூ வேக 
மாய்‌ ரஸத்தைக்‌ கக்கும்‌. காம்‌ கதைகளில்‌ 
படிக்கிறோமல்லவா பயத்தினுல்‌ டும்க்ம்‌ 
முவண து விட்டது என்று, சபேயனதக்‌ 
தாற்பபோல்‌ நுகம்‌ தோன்றியது என்று, 
ஏன்‌, கேரில்கூடக்‌ காண்கின்றோமே, அப்‌ 





படிப்‌ பயப்படும்போது அட்ரோனல்‌ 
கோளம்‌ அதிக ரஸம்‌ கக்கி விடுகிறது. 
இந்த ரலம்‌ இரத்தத்தின்‌ சிறத்தையே 
மாற்றி விடுகிறது, உடனே  சமக்கு 
வெளுத்தாற்போல்‌ தெரியறது. அர்த 
ரஸம்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகம்‌ கக்கப்‌ 
படுமானால்‌ உயிருக்கே ஆபத்தாகவும்‌ 7 
முடியும்‌. ரத்தம்‌ சுண்டினாற்போல்‌ 
இருக்கும்‌ இருதயம்‌ படபடக்கும்‌ ; சில 
ருக்கு கின்றேவிடும்‌. பேய்‌ இருக்கிறதோ 
இல்லையோ சமக்குத்‌ தெரியாது ஆனல்‌ 
அட்சேனல்‌ கோளம்‌ அதன்‌ ரணததின்‌ 
லம்‌ பேய்‌ செய்யும்‌ பல காரியங்களைச்‌ 
செய்து விடுகிறது. ஆகையால்‌ காம்‌ 
பயப்படாமல்‌ இருக்கப்‌ பழக்கிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. 

ஆண்‌, பெண்‌ பிஜக்‌ கோளங்கள்‌ பருவ 
காலம்‌ வரும்போது வேலை செய்யத 
துவங்கும்‌. பிறகு தீவிரமாக இக்கோளங்‌ 
கள்‌ வேலை செய்து சந்ததிகளை உற்பத்தி 
செய்யும்‌. குறிப்பிட்ட வயது. அதாவது 
இனி வர்க்க விர்த்தி வேண்டியதில்லை 
எனும்‌ நூதுமை கிக்‌ அடையும்போது, 
இதன்‌ வேலை படிப்‌ படியாய்க்‌ குறைந்து 
மக்தப்பட்டு விடும்‌. 

மற்றும்‌ சலைவா எனும்‌ கோளம்‌ உமிழ்‌ 
ரீசை உற்பசதி செய்கிறது. மம்மா இரி 
பல இருப்பினும்‌, நூசக்கியமானவற்றை 
மட்டும்‌ குறித்திருக்கிரரும்‌. இங்தக 
கோளங்களிலிருக் து ஹார்மோன்கள்‌ சரி 
யாய்‌ ரத்தத்தில்‌ கலக்தால் தான்‌ ஒருவன்‌ 
ஆரோக்யமாக வாழ மூடியும்‌. உடல்‌ 
உறுப்புகளும்‌ ஒழுங்காக வேலை செய்யும்‌. 
அனைவ குரழறைந்தாலோ,அ இகப்பட்டாலோ, 
அந்தந்த ஹார மான்களின்‌ குண த இிற்குத 
தரிக பல கோளாறுகள்‌ உண்டாகும்‌. 

ராஜஐ்கோளமாகிய பிட்யூடரியை எடுத 
துக்‌ கொள்ளுவோம்‌. இதலிருக்து வரும்‌ 
ந்றார்மோன்‌ அதிகப்பட்டால்‌ சாட்சஸ 
உருவம்‌ உண்டாகும்‌. குறைந்தால்‌ குள்ள! 
களாக இரண்டு. ரறன்று அடி உய தடி 
ரூவயே வளர்சி கின்று விடும்‌, இதனை 
அர்த ஸ்தானத்திலிருக்து எடுத்து விட்‌ 
டாள்‌ மனிதன்‌ சில விகாடிகளில்‌ துடி 
துடித்து இறர்து விடுவான்‌. 

ஸ்திரிகணக்குச்‌ சுகப்‌ பிரசவமாகவும்‌ 
குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ சுரக்கவும்‌ பிட்யூடரி 
தனியாக அந்தச்‌ சமயங்களில்‌ வேலை 
செய்ய "கேண்டி யிருக்கிறது. பிரசவ 
பேதை உண்டாகாமல்‌, குழை 
வயிற்திலேயே மரித்து விடும்‌ என்று 
சிலையில்‌ உள்ளவாகளுக்கு ஒரு இன்‌ 
பிது க்ஷன்‌ செய்வார்கள்‌, அது பிட்யூடரீ 
கோளத்தின்‌ ரஸத்தில்‌ தயார்‌ செய்தது 
பால்‌ சுரக்கவும்‌ இதன்‌ சஸம்‌ அதிகம்‌ 
டூவண்டும்‌. 


ப 





ஆண்களக்குப்‌ பிட்யூடரீ கோளத்தின்‌ 
சஸத்தை கரியின்‌ மூலம்‌ உடலுக்குள்‌ 
செலுத்தித்‌ காண்டி பவலைசெய்யசி சாய்‌ து, 


அவாகளாதும்‌ பாகக்‌ கொடுக்கும்படி 
செய்ய மூடியும்‌ என பேல்‌ சாட்டில்‌ 
கிருபித திருக்கிறார்கள்‌. 


மனு காட்டில்‌ கேலியாகச்‌ சொல்துவ 
துண்டு "காக மாடு கன்று போடுமாரீ 
காளை மாட்டிடம்‌ பாலைக்‌ கறக்கச்‌ சென்று 
ணும்‌" என்பார்கள்‌. ஆனல்‌ அவர்கள்‌ 
காளை மாட்டைக்‌ கன்று போடச்‌ செய்யா 
விட்டாலும்‌, அதிலிருந்து பாலைக்‌ கறக 
ஒருர்கள்‌, காளை மாட்டின்‌ தலையில்‌ யிருக்‌ 
கும்‌ பிட்யூடரியை ஹார்மோன்‌ சத்‌ துன்ன 
மருந்தை கரி மூலம்‌ செலுத்திச்‌ கிளர்சீரி 


உண்டாக்கினால்‌. பாவ்‌ சரக்கிறதாம்‌. 
இங்கு பசுமாடே பால்‌ கறக்கவில்லை, 
* காமதேனு" என்று தெய்வமாக வழி 


படும்‌ கம.து காட்டில்‌ பாலுக்கு வழியில மல, 
ஒரு பசு ஒருபடி ஒன்றைப்‌ படிக்கு மேல்‌ 
கறப்பதில்லை. கறக்கச்‌ செய்யவும்‌ பிரயா 
சையும்‌ காம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வதில்லை, 
மேல்‌ காடுகளில்‌ பசுமாடுகள்‌ தாம்‌ பால 
சுரக்கும்‌ மடியைச்‌ சுமக்க முடியாமல்‌ 
சுமக் து கொண்டு அசைந்து அசைந்து 
கடக்க காடியாமல்‌ போகுமாம்‌. த்ரூ 
வேளைக்கு ஆறு, எரு படி என்று பால்‌ 
கறக்குமாம்‌. அவர்கள்‌ உபயோகித்தது 
போக மிகுதியாகும்‌ பாலை மாவு ஆக்கி 
டப்பிகளில்‌ அடைத்து இங்கு நமக்காக, 
௩மது குழந்தைகளுக்காக அனுப்பி விடு 
இருச்கள்‌, அப்படியிருக்கச்‌ காகா மாட்டி 
வீருக் தும்‌ அவர்கள்‌ பால்‌ கறக்க ஆரம்பித்‌ 
தால்‌ சொல்லவா வேண்டும்‌! இன்னும்‌ 
டப்பி, டப்பிகளாகத்‌ தள்ளுவார்கள்‌. 
நாமும்‌ பால்‌ இல்வைமென்று, சொல்கி 
அந்தப்‌ பால்டப்பிகளை வாங்குவோம்‌. 

ஆனால்‌ எந்த ஆணுக்கும்‌ குழந்தைக்குப்‌ 
பால்‌ கொழுக்கும்‌ அளவு பொறுமை இருக்‌ 
காது! அவரியமும்‌ இல்லக. ஆணுல்‌ 
சபெண்களாவது தீம்‌ குழந்தைக்குப்‌ 
போதுமான பால்‌ கொடுக்கும்படி செய்‌ 
யலாமல்லவார்‌ அது இர்த ஹலாசண த்தில்‌ 
அனமைந்திருக்கிறது. பெண்கள்‌ கருப்பம்‌ 
கொள்வதற்கு முன்னும்‌, கருப்பங்‌ 
கொண்ட சஈரன்று மாதங்கள்‌ வரையிலும்‌ 
ஹலாசனம்‌ பழகுவார்களாளணாள்‌, குழகர்‌ 
கதைக்குப்‌ பால்‌ பற்றுக்குறையே எற்‌ 
படாது. 


பமல்‌ சாருகளிலெல்லாம்‌ புடலங்காயை 
யானைத்‌ து௫க்கை போலவும்‌, உருளைக்‌ 
இழங்கைப்‌ பூசனிக்காய்‌ அளவும்‌, பூசனிக்‌ 
காயை வண்ணான்‌. காட்டை பருமனும்‌, 
ஒன்றுக்கும்‌ உதவாத சப்பாத்திக்‌ கள்‌ 
ளீயை நூன்னின்றுி வளரச்‌ செய்தும்‌ 
ஆகாரமாக உபடோகிக்கிருர்கள்‌, தாங்கள்‌ 


உபயோஙி்த்தது போக எஞ்சியதை 
ஈமககு அனுப்புகிறார்கள்‌, நாம்தான்‌ இருகி 
இராம எது வந்தாலும்‌ சாப்பிட/ 
சமக்கு அழகான டின்களில்‌ சூப்புகளாக 
வும்‌, ஜாம்மனாகவும்‌ செய்து அனுப்பிவிடு 
இரு கள்‌. காயம்‌ காசைக்‌ கப்பலேற்று 
அணுப்பிவிறுகிமுும்‌. கபாது செல்வத்‌ துடன்‌ 
விலை மாிப்பற்று ஊரோரகயமாம்‌ கப்ப 
லேறிப்‌ போய்விடுவ்ற து. 

குழமரதைக்குப்‌ பால்‌ போதவில்லை யென்‌ 
னால்‌, எதன்‌ அப்படி அயிற்றுரி சாணம்‌ 
என்ன? குழந்னத தாயின்‌ பாலினால்‌ 
களாரவேண்டு மென்று இயற்கை நியதி 
நருக்க, பால்‌ சகாரகமவிலலை மென்றால்‌, 
இயற்கைக்கு மாறு பட்ட வாழ்வை 
காம்‌ வாழ்வதால்தான்‌. இவ்விதம்‌ சேரு 
கிறது என்பதை உணர பவேண்டாமார்‌ 
அகல்‌ காம்‌ இரக்கும்‌ சக்தியையும்‌ 
கப்பமலேற்றி. விடசவேண்டுமா7ீ பால்‌ 
நஇுல்லையார்‌ சரி, ப.ப்பா பால்‌ வாங்கு, 
கரைத்துக்‌, குழந்தைக்குப்‌ போட்டு, என்‌ 
வ்ப்றாம்‌. அதற்குத்‌ தகுந்தாற்போல்‌ 
அந்தப்‌ பாலச சாப்பிடும்‌ மீமல்‌ காட்டுக்‌ 
குழகதைகளை விளம்பரப்‌ படுத்தி யிருப்‌ 
பகைப்‌ பார்த்தால்‌ கண்ணைப்‌ பறிகிறது, 
மனனத மயக்குகிறது. ஆனல்‌ கம்‌ 


காட்டில்‌ ஒரு குழந்தையாவது அந்தம்‌. 


பாகச்‌ சாப்பிடுவகனல்‌ அந்தக்‌ குழந்தை 
பைய்‌ போல வளருவ தில்லை, அதற்குப்‌ 
பதில்‌ ஈரல்‌ குலைக்கட்டி  விழுல்றுது, 
கையும்‌, காலும்‌ குச போல்‌ இருக்கிற து. 

ச்லர்‌ குழந்தைக்குப்‌ பாள்‌ போட்றுிஙது 
நல்லற இன்பத்துக்கு இடைஞ்சலாக 


உ ணவைணை க னன கை எனனை பணம படை கயம்‌ பணம்‌ ன ண ணை 


ருக்குமென்று, குழர்தைக்குப்‌ பால்‌ 
ன ட க்.துவிட்டு பூன்‌ பாலைக்கொடுத்த 
வன?ககிறுர்கள்‌. மிருகங்களுக்கும்‌ £ழான 
கிலபைக்குமல்லவா மானிட வர்க்கம்‌ வரது 
கொண்டிருக்கின்‌ றது! மிருகங்களுக்குப்‌ 
பகுத்தறிவு இல்லையாம்‌. அதனால்‌ அது 
இயற்கைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு வாழ வேண்‌ 
டியது அதன்‌ தலை வதியாம்‌. பகுத்தறிவு 
படைத்த மானிடன்‌ இயற்கையாய வாழ 
வேண்டிமென்பது என்ன சட்டமா குழர்‌ 
தக்குதி தாய்ப்பால்தான்‌ கொழுக்க 
வேண்டுமென்பது என்ன கட்டளையா? 
௩. ம்பார்ததுக்‌ குழந்தைகளை எப்படியும்‌ 
வளர்க்கலாம்‌ என்று விஞ்ஞானம்‌ பேச 
ஆரம்பித்து விடுவார்கள்‌, ஏன்‌ 7 ஆகார 
மாத்திரை சாப்பிட்டே மனிசன்‌ உயிர 
வாழலாம்‌ என்று சுண்டு பிடிதஇிருக்கிறார்‌ 
களே! இவாகன்‌ அதைச்‌ சாப்பிட்டுப்‌ 
பார்த்தால்‌ பிரகு தெரியும்‌. 

பேசுகிறவர்கள்‌ தாராளமாகப்‌ பேரக்‌ 
சொளன்ளட்டும்‌. ஆணால்‌ ராஜஇகோளமாகிய 
பிட்டுடரிமை இவ்பிவாருவரும்‌ ஆணும்‌ 
பெண்ணும்‌ எப்பொழுதும்‌, எக்து வய 
இலும்‌ ஆசோக்கியமாய்‌ வைதிதிருந்தால்‌ 
தான்‌ சுகமாக வாழ மூடியும்‌. ஆரோக்கிய 
சந்ததிகள்‌ உண்டாகும்‌. கோய்‌ எனும்‌ 
அரக்கனிடமிருக்து விடுபடலாம்‌. அதற்கு 
ஹலாசனம்தான்‌. சிறந்து கருமி, மன்ற 
மருந்துகள்‌ எல்லாம்‌ பிரயோறுனமாறி 
றவை அர்த மருந்துகளும்‌ எல்லோருக 
கும்‌ கட்டக்‌ கூடியது மல்ல. இயற்கை 
முறையுமல்ல. நீடித்தும்‌ நிற்காது. 

( தொடரும்‌] 


ண ககக கவ ர அ ;- சை வவட ணை வ வைய பப வை வைகை அணைய அவையவை அனை அணைகளை ஊன ஊன 


கடிகார சரித்திரத்தில்‌ மிழ்ச்சி தரும்‌ ஓர்‌ ரெய்தி 


பல ஆண்டு நுடைவிடாது அராய்ச்டியின்‌ 
பன்‌ கைக்‌ கடிகாரத்டின்‌. சரித்திரத்திலேயே 
தரி மிகப்‌ பெரிய மாறுதலை உண்டாக்கி யிருக்‌ 
கறத, அதுதான்‌ பிறர்‌. உ த வியின்‌ றி 
தானகைவே சாவி இயக்கக்‌ கொண்டு மும்‌ 
1*எடானா மாடிக்‌ "' கடிகாரம்‌, 

கான்கு வழுடங்களுக்கு அதிகமாக எடரினு 
கடிகார தொழில்‌ நிபுணர்கள்‌ இப்‌ புநிய 
நுனரறைவைய்‌ பல்‌ டவைகள்‌ பரிசோதித்து 
திருப்‌ அடைந்த பின்னரே பபாது மக்களின்‌ 
பூரண இருப்திக்கு உகர்ததாக இர்தச்‌ கடி 
காத்த வழங்க நுற்பட்டுள்ளனர்‌. 

தானாகவே சாவி இயக்கில்‌ கொண்டு ஒழும்‌ 
கடிகாரங்களல்‌, உலகத்இிரேேயே மிகச்‌ சிறியது 
இதுதான்‌. ப 

கடிகாரத்கினுள்‌.. ஐந்து கிறிய எல்கு 
கோளிகள்‌ வெது லாகவமாக இணைக்கப்பட்டு, 
கடிகாரத்தின்‌. ஓட்டத்‌ இற்கு வேண்டிய 
கருவிக்கு ஆதரவாகவும்‌ செபொருத்தப்பட்டிருக்‌ 
கறது. ஒல்வொரு எல்கு கோலியின்‌ கனம்‌ ஒரு 
குண்டூரியின்‌ கொண்டையின்‌ கனத்தில்‌ பாதி. 


ஏறக்குறைய நாற்பது மணிக்கு வேண்டிய 
ஒடும்‌ சக்தியை இக்‌ கடிகாரம்‌ பீசமித் து லக்பத்‌ 
துக்‌ கொள்ளுகிறது. சேோத்கசை எப்பெபாழுதும்‌ 
வித்ியாகமின்‌ வீக்‌ காட்டுகிறது. 

தண்ணீரில்‌. கெடாது. அிரிச்ரியினுலும்‌ 
பழுதடையாது, காந்தக்‌ கவர்ச்சியினால்‌ பாதக்‌ 
கப்படா.து, கடிகாரத்நின்‌ ரிப்பேர்சளம்‌ கெகு 
சுலடமாக மேய்யக்‌ கூடும்‌, கூதாரணமாக 
தாணறகவே பயங்க சாவி பகொழ்க்கும்‌ கருவி 
யம்‌ கடியாரத்‌ இலிருந்து காற்பத்தைந்து 
சொகண்டுகளுசிகுள்ளாகவே கழற்றி எழுக்க 
லாம்‌, சாதாரணமாக லேயாஸ்‌ கடிகாரங்களில்‌ 
எற்படும்‌ சானகி கோளாறுகளை எடரினறு மாடி க்‌ 
கடிகாரம்‌, தாத்றுக்கு நாறுபங்கு தவிர்க்க து, 

இவ்வளவு அரிய உண்மைகளை பேவ லாப 
கம்பெபெணியாரீன்‌ விளம்பர .தலோசகர்களான 
பமஸர்ஸ்‌ ஸ்பட்ரோனக்ஸ்‌ கம்பெனியாறின்‌ 
மததாண்‌ ஊனை ஆபிஸ்‌ மாேனேதும்‌ பார்‌ எம்‌. தேவ 
சாதன அவர்கள்‌ கல்ணிமரார பேமோட்டனில்‌ 
கடர்த பேனர்‌ ன (மம 1/2 மிப] மர்களுக்கு 
எடுத்துச்‌ செகொால்லி விள க்கிணுர்‌, 





8ீ/ 


ஸ்டார்‌ பராு;/குும்‌ 


விஜயம்‌ 


[பி.ஸ்ட/ பராங்குசம்‌ இரு சாதாரண 
ேோேதையல்ல. துப்பறியும்‌ மேதை. சிறு 
வயதிலிருந்தே எதிலும்‌ துப்பு துலக்கும்‌ 
சூட்சும புத்தி அவரிடம்‌ பிரகாசித்தது. 
காப்பி டம்ளனை யெடுத்து ஒரு வாய்‌ 
குடி. த்தவுடனேயே சர்க்கரை போட்டிருக 
இறுது, இல்லை என்பதைக்‌ கண்டு படித த்தி 
விடுவார்‌, பசாங்குசம்‌/ சர்க்கரைக்குப்‌ 
பதிலாக வெல்லம்‌ போட்டிருந்தால்‌ அதை 
இரு விகாடியில்‌ உணர்ந்து விடுவ துடன்‌ 
தம்‌ முக பாவத்தின்‌ மூலம்‌ அதைச்‌ சுலப 
மாக வெளிப்படுத்தியும்‌ விடுவார்‌. 

அவரது துப்பறியும்‌ திறமை சம்பந்த 
மாச யாருக்கு அபிப்பிராய பேதம்‌ இருக்‌ 
தாலும்‌, தரே ஒரு ஆத்மாவுக்கு மட்டும்‌ 
இரு சின்ன அபிப்பிராய போபேதமும்‌ திருக்‌ 
தது இடையாது, அந்து மனிதா 
யாரும்‌ இல்லை மிண்டர்‌ பராங்குசம்தான்‌ 7 

மிஸ்டா பாராங்குசம்‌ மிகவும்‌ தன்னம்‌ 
பிக்க யுடையவர்‌, . இல்லா விட்டால்‌ 
கம்‌ வீட்டு வாசலில்‌, துப்பறியும்‌ சிபுணா 
என்று போர்டு போடுவாரா 

சில சிக்கலான திருட்டுக்களில்‌ பாங்‌ 


குசம்‌ உண்மைக்‌ இருடனை அவன்‌ இருட்டு ' 


கர்ழிகளைக்‌ கொண்டே கண்டு பிடி த்திருக்‌ 
கருர்‌; திருடர்கள்‌ கறுப்பா யிருக கவேண் 
டும்‌ என்று சட்டமிலலை என்று பேருண்‌ 
னயாணயை அகாயாசமாகக கண்டு பிடி தீதிருக 
கருர்‌ பராங்குசம்‌. திருடர்கள்‌ இரவில்‌ 
தான்‌ வருவார்கள்‌ என்பதில்‌! கன்னம்‌ 
வைத்துத்தான்‌ இருடுவார்கள்‌ என்றும்‌ 
சிச்சயிக்க முடியாது; இருடர்கள்‌ தனி 
வகுப்பினர்‌ அல்ல;  எக்த வகுப்பில 
ரிலும்‌ திருடர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ -- என்‌ 
பாவை போன்ற மாபெரும்‌ உண்ணமைகளை 
மிஸ்டா்‌ பசாங்குசம்‌ பல நுணது சிதாசன 
மாக எடுத்துக காட்டி எத்தனையோ போ 
களைத்‌ தம்‌ மேதையினால்‌ பிரமிக்க 
வைக்‌ இருக்கிறார்‌. 

அத்தகைய துப்பறியும்‌ மோதையிடம்‌ 
பனம்பட்டு. மிராசுதார்‌ கொலை வழக்கு 
வந்து மாட்டிக்‌ கொண்டால்‌ அவர்‌ அதை 
இல்ல்‌ விட்டுவிடுவாரா 

பீமற்படி வழக்கில்‌ இருந்த சிக்கல்‌ அக்கு 


மிராசு தாரமைக்‌ கொன்றவன்‌ யாரா என்‌ 
பதுதான்‌. போனீஸாருக்கும்‌ இன்றும்‌ 
விசாங்கவில்லை. 

சீரினம்பட்டி, மிசாசுதா? தம்‌ அறை 


பில்‌ உயிரற்றுக்‌ கடந்தனதக மெசொண்டு 


பீ 


மிஸ்டர்‌ பராங்குசம்‌, அவர்‌ இறுர்துவிட்‌ 
டது திச்சயம்தான்‌ என்பனத சள ஜிதம்‌ 
செய்து. கொண்டார்‌. சந்தேகத துக்கு 
டாக்டர்கள்‌ ரிப்போர்ட்டையும்‌ ஒரு தட 
வகுப்‌ பல்‌ கடவையாகப்‌ பார்த்துக 
கொண்டார்‌. பிறகு அவர்‌ தம்‌ துப்பறியும்‌ 
வேலையை ஐரூராக ஆரம்பித்தார்‌. 


பூதக்‌ கண்ணாடியைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு ம குனிந்து அந்த அறை 
மூமுதும்‌ துருவித்‌ துருவி ஆராயந்தார்‌. 
ட அடிச்சுவடுகளும்‌ அவற்று 
டன்‌ கலந்து போய்க்‌ குழப்பம்‌ விளைவிக 
கக்கூடும்‌ என்று கருதி மிஸ்டா பராங்கு 
சம்‌ அர்த வீழ்‌ நூழமுவதும்‌ தலை உழாக, 
அதாவது தமது கைகளை அன்றிக்‌ 
கொண்டே கடந்தார்‌ 


"டக' கென்று இரு வஸ்து பராங்குசத 
இன்‌ கையில்‌ சிக்கியது. அ.தி பூதக்‌ கண்‌ 
ணுடியில்‌ பார்க்கக்‌ கூடிய, அளவு சின்ன 
வஸ்துவல்ல; அது ஒரு ட்ரொெனார்‌' 
பொத்தான்‌. அது கிடைத்ததும்‌ பராங 
குசத்தின்‌ மூளை பலமாக வேலை செய்தது. 

*இக்கதக கொலை சம்பந்தமான இரு தடைய 
மாக ஏன்‌ அந்தப்‌ பொத்தான்‌ இருக்கக்‌ 
கூடாது" என்று கேள்வியும்‌ பளிச்சென்று 
உதயமாயிற்று, அது கொலைகாரன்‌ 
அணிக்து கொண்டிருக்க “ட்பொளசர்‌” 
பொத்தாளுகத்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதில்‌ அவருக்குத்‌ துளியும்‌ சந்தேகம்‌ 
எற்படவிலலை, 


உடனே மிஸ்டர்‌ பராங்குசம்‌ சந்தோ 
வத்‌. துடன்‌, தலை கீழாக கிற்பதை விடுது 
ஒரு துள்ளுத்‌ துள்ளி சேராக கின்றார்‌. 
போலீஸாரிடம்‌ இந்தத்‌ தடையத்தைக்‌ 
காட்டலாம்‌ என்பது அவர்‌ அபி! பிராயம்‌. 
ஆனால்‌ அடுத்த கணம்‌ அந்த அபிப்பிரா 
யம்‌ மாறி விட்டது அதற்குக்‌ காரணம்‌ 
இடுப்பிலிருது நழுவிக்‌ கொண்டிருந்த 
அவரது "ட்சாளசர்தான்‌ /' தம்நுடைய 
“ட்செளசா ்‌ பொத்தானே [ரக விருர்‌து 
தம்மை ஏமாற்றி விட்டது என்பதைக்‌ 
கண்டு கொன்ன அக்த மோதைச்கு வெகு 
சோரம்‌ பிடிக்கவில்லை / மேலும்‌ அந்த 
அபூர்வ நிகழ்சியை நினைத்துச்‌ சிரிது துப 
போழுது விணாகடிக்‌ மொண்டு ருக்க 
விலகும்‌ அவர்‌. உடனேயே தம்‌ ப்லாள 
ச "ைசி சரி செய்துகொண்டு மீண்டும்‌ அப்‌ 
பறியும்‌ வேலையைத்‌ தொடங்கி விட்டார்‌. 


மிஸ்டர்‌ பராங்குசத்தின்‌ முயற்‌ வீண்‌ 
போகவில்லை, தப்புக்‌ டைத்து விட்‌ 
டத மிசாகு தாரின்‌ அறையில்‌ கிடைத்த 
ங்ரு நுண்‌ பொருளை அவர்‌ பத்திரமாக 
ஒரு டப்பியில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு தம்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ புறட்பட்டு விட்டார்‌. காலைக்து 
இனங்கள்‌ விடாமல்‌ மிராசுதார்‌ வீட்டைச்‌ 
சோதனை போட்டது வீண்‌ போகவில்லை 
யென்று பெருமிதம்‌ அவர்‌ முகத்தில்‌ 
ததும்பியது / 

ஆனல்‌ போலீஸ்‌ புனிகள்‌ முகத்தில்‌ 
மட்டும்‌ மிருகக்‌ காட்டிச்‌ சாலையில்‌ இருக 
சும்‌ புலிகளின்‌ முகம்போல்‌ ஈயாடாமல்‌ 
இருந்கண ! என்னென்னவோ முயற்‌ 
கள்‌ செய்தும்‌ அக்தக்‌ கொலை ௪ம்‌ 
பந்தமாக அவர்களுச்கு இரு துப்பும்‌ 
இடைக்கவில்லை. இந்தச்‌ சமய த .தஇல்‌ 
பசாங்குசம்‌ பேோபோனீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குள்‌ 
துழைர்து, * இன்ஸ்பெக்டர்‌ ஸார்‌, இன்று 
மாலை வரையில்‌ எனக்கு அவகாசம்‌ 
கொடுங்கள்‌ / கிச்சயம்‌ கொலைகாரனைப்‌ 
பிடி குது தருேறேன்‌. பத்துப்‌ போலீஸ்‌ 
காரச்ககசாத தயாராக வைத்இருங்கள்‌. 
கான்‌ எங்கிருந்து மெடெனிபபோனில்‌ கூப்பிட்‌ 
டாலும்‌ அவர்கள்‌ உடனே அங்கே வந்து 
சேச பவேணம்ம்‌, என்ன /"" அன்று கூறி 
விட்டு மிஸ்டர்‌ பராங்குசம்‌ உற்சாகத்‌ 
மிடன வெளியேறினார்‌. 


அஇடின்று முழுவதும்‌ மிஸ்டர்‌ பராங்‌ 
குசம்‌ ஓரிடத்தில்‌ கிழ்கவில்லை. டிராமில்‌ 
போஹா , பஸ்ஸில்‌ போனார்‌ ; ரிக்ஷா 
வில்‌ போனார்‌ ; ஜட்காவில்‌ போனு! ; 
மாட்டு வண்டியில்‌ போனா; கால்‌ கடை 
யில்‌ போனார்‌. போகும்போது அவர்‌ 
மிராராகசுதா! வீட்டில்‌ கடைச்சு வள்‌ துவை 
டப்பியிலிருந்கபடி அணு  தரிர்யினால்‌ 
கூர்ந்து பார்ப்பதும்‌ பிறது தெருவில்‌ 
சபோகிறவர்சுளைப்‌ பார்ப்பதுமாகப்‌ 
போனார்‌. யபாருட ஸசெெல்லாமோ என்‌ 
சனன்னபவோ பேச்சுக்‌ கொறுத்கார்‌. 

மாலை அறு மாணரி இருக்கும்‌, பராங்குசம்‌ 
சென்ட்ரல்‌ ஸ்டேஷனில்‌ மிகவும்‌ பரபரப்‌ 
புடன்‌ இங்கும்‌ அங்கும்‌ நடக்கு 
சிகாண்டிருந்தா?. அவர்‌ சுண்கள்‌ 
யாரையோ, எதையோ தேடி 
யகடந்குன ; அந்தத்‌ தேடும்‌ விழிகள்‌ 
சில பேரைக்‌ கண்டதும்‌ சலனம்‌ 
அடையாமல்‌ அவ! களிடமே டக" 
சென்று கிலைத் து கின்றன. 

சற்று சரக துக்கெல்லாம்‌ பதாது நி 
ர்ன் போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்‌ சச 

சய்தி யனுப்பி வீட்டுப்‌ பிளாட்‌ 
பாரத்தில்‌ வேற்கிரடைபோட்டார்‌. 

சில கிமிஷங்களில்‌ போனீஸ்‌ 
அதிகாரி போலீஸ்‌ கான்ண்டபிள்கள்‌ 
சக்தம்‌ பிளாட்பாரத்தில்‌ காட்டி 


யளித்தார்‌. அப்பொழுது பராங்கும்‌, 
தரு ரயில்‌ வண்டித செ ஈடருச கு 
அருகில்‌ தின்று கொண்டிருக்கு இரு 
மனிதரைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி, "இன்ஸ்‌ 
பெகடர்‌, இந்த அசாமியை உடனே கைது 
செய்யுங்கள்‌. இவதான்‌ பனம்பட்டி 
மிசாகுசாணராக்‌ கொன்றுவா!"" என்று 
கம்பீரமாக மோ ழிக்கார்‌. 


அக்கு மீசைக்கார ஆசாமி ஒன்றும்‌ 
புரியாமல்‌ விழித்தார்‌, * உளறுதேயும்‌ / 
எனக்கும்‌ அந்தக்‌ கொலைக்கும்‌ என்ன 
சம்பந்தம்‌! எப்படி என்‌ மீது குற்றம்‌ 
சாட்டுள்றீரர'" என்று சேட்டார்‌. 


* தடையம்‌ இல்லாமல்‌ கான்‌ சங்கள்‌ 
மீது குற்றம்‌ சாட்டவில்லை. இதோ, 
இடத டப்பியில்‌ உள்ளதைப்‌ பாருங்கள்‌ /"' 
என்று கூறி மிஸ்டர்‌ பராங்குசம்‌ தம்மிட 
மிருக டப்பியைத்‌ இிற்து காண்பித்தார்‌. 
அதைப்‌ பார்த துவிட்டு, குற்றம்‌ சாட்டப்‌ 
பட்டவ? இன்றும்‌ புரியாமல்‌ தவித்தார்‌. 

போலீஸ்‌ சப்‌ இன்ன்பெகடா அங்தக 
டப்பியை உ௰ு்றுப்‌ பார்த்துவிட்டு, “என்ன 
மிஸ்டர்‌ பராங்குசம்‌, இதில்‌ இரு பல்‌ 
இருக்கிறது. இதற்கும்‌, இஃ்தக கொலைக்‌ 
கும்‌, இரத ஆசாமிக்கும்‌ என்ன சம்பர 
தம்ரீ'' என்று கேட்டார்‌. 


ரா சொம்ப லட்சணம்தான்‌, போங்கள்‌ / 
சம்பந்தமில்லாவிட்டால்‌. இத மேன்‌ 
நான்‌ எழுத்து வைத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌? 
இது மிராசுதார்‌ விட்டில்‌ அவ?! அனையில்‌ 
காது கான விழுது விழுற து 1 சடியதில்‌ 
இடைத்தது, இருகால்‌ இது மிராசுதார்‌ 
பல்லாகவே இருக்கலாமோ என்கிற 
சக்தேகம்‌ ன ர உடனே அவரது 
பிரேத சாதனை சர்ட்டபிகேட்டி 
விருது அவர்‌ பல்‌ அத்தையும்‌ சரியாக 
இருந்தது என்பனத சளர்தரிதம்‌ செய்து 
கொண்டேன்‌. பி.ஐகு இக்தப்‌ பல்லை எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்று பட்டணம்‌ முழுவதும்‌ 
சுற்றி வக்தேன்‌. எனக்குத்‌ ர ரர்கது 
பல்‌ டாகடர்‌ இருவரிடம்‌ சென்று அவ 











பாட்டும்‌ களைப்பும்‌! 


ருக்குப்‌ பதிலாக சான்‌ பல்‌ டாக்டராக 


கடித்துப்‌ பல பேருடைய பல்லைப்‌ 
பிடூ.த தப்‌ பார்தேன்‌. அங்கக மட்டும்‌ 
பார்த்தால்‌ போதுமாரீ கம்மா சத்ரு 
விலே போெறவர்களைப்‌ பரிசோதிங்க 
வேண்டாமா செருவில்‌ போகிறவர்கள்‌ 
பல்லைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்றால்‌ அது 
சுலபமா யிருககிறுதாரி 

அதற்கு ஒரு வழி செய்ததன்‌. 
காள்கர்‌ சென்று பழைய ஹாஸியத்‌ 
அுணுக்குகளை. பெல்லாம்‌. கிரினவுக்குக்‌ 
கொண்டு வந்து, அவற்றைச்‌. சம்பா 
ஷெணையில்‌ கலந்து டே எத்தனையோ 
பேருக்குச்‌ சிரிப்பு கூட்டினேன்‌ / அக்தச 
சிரிப்பைப்‌ பயன் பமுசிஇக மகாண்டு), 
அவர்கள்‌ பல்லைக்‌ கவணித்து, அவர்கள்‌ 
அறியாவண்ணம்‌ என்‌ டப்பியிலிருக்கும்‌ 
பல்லோடு ப்பிட்டுப்‌ பார்த்தேன்‌. 
இன்றும்‌ சரிப்படவிகலை. கடைசியில்‌ இந்த 
ஆசாமீதான்‌ என்று கீச்சயம்‌ செய்பேன்‌, 
எப்படி என்கிறீசனார்‌. இவரை கான்‌ 
வேவு பார்கிறேன்‌ என்பனத இவர்‌ 
எப்படியோ புரிந்து கொண்டார்‌. இவர்‌ 
பற்கள்‌ தெரியா வண்ணம்‌, பீனச ஒத்‌ 
துழைகி கிறது. ஆணவம்‌ கால்‌. என்‌ 
வேலையை கிறுச்தவில்லை. எங்னைப்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ போதல்‌ லாம்‌ இவா பற்களை க குடிக்‌ 
இறனத்க கவனிதபேசன்‌. தப்பியோட 
நினைத்து இவர்‌ ரயிலில்‌ எறுமாய தவத 
யும்‌ குறிப்பாகக்‌ கவனித்தேன்‌. இன்ஸ்‌ 
செகடா ஸார்‌, இவதான்‌ குற்றுவாணி 
என்பதில்‌ துளியும்‌ சம்ேதேகம்‌ இல்லை, 
நிமவு செய்து உடனே இவனரக்‌ கைது 
செய்யுஙகன!!'!' என்று கூறி மிள்டர்‌ 
பசாங்குசம்‌ ஐரு கவேற்றிப்‌ பார்வை 
பார்திதார்‌, 

அட்பொழுது மீசைக்காரரின்‌ மீசை 
துரு த்தது. அந்து மிராசுதார்‌. யார்‌ 
என்று கூட எனக்குத்‌ மிதரியா து. எங்கே, 
இன்னொரு முறை கான்‌ தான்‌ குற்றவாணி 
சென்று சொல்லூம்‌, பார்க்கலாம்‌ !'' என்று 
அழுத்தமாகக்‌ கேட்டார்‌. 

“இரு முறை என்னரி தாறு முறை 
சொல்துகிேேன / கீர்தான்‌ குற்றவாணி /"" 
என்று கூறினார்‌ பராங்குசம்‌. 

1 சுப்படியாரி”” என்று கேட்டு அந்த 
மீணாக்காரப்‌ போ வழி சம்‌ வாயைத்‌ 
இறர்து பொய்ப்‌ பல்லை எடு தார்‌. 

இன்ஸறபேசடார்‌ உள்பட யாவரும்‌ கொல்‌ 
மெலென்று எரித்தார்கள்‌, சிர்த்சார்கள்‌, 
அப்படிச்‌ எரித்தார்கள்‌, எிள்ட்பை அவர்‌ 
களால்‌ அடக்கவே மூடியவில்பிட சிரிப்பு 
அடங்கி, எள்லோரறாம்‌ இழித்து பார்த்து 
போது தால்‌ மின்டம்‌ பராங்குசம்‌ மன்று து 
லோகு சேம்‌ அிவிட்டது என்பது அவ! 
களுக்குத்‌ தெரிந்தது! 


ண்‌ 


பக டபக்‌ 


்‌ டி 
பா்‌ ண்‌. ரி விக 





ரட்ட 


219. போய்விட்டான்‌ அதிகாயனும்‌ 


அரிககொயன்‌ இறந்ச காரணமாகக்‌ 
தாய்‌ தானமாலையும்‌ மற்றும்‌ பக்கத்தி 
இன்ன மகளிர்‌ எல்லோருமே என்று 
மில்லாத அயரத்தில்‌ நூழ்கியவராய்‌ 


அழுது அரற்றி ர்கள்‌, அப்படி 
அழுக ஒலி இந்திரஜித்தின்‌ காதில்‌ 
விமுக்கது. விழுக்க மாத்திரத்தில்‌ 


பயருதம்‌ பல வித சநமீசகங்களும்‌ மன 
சில்‌ உதித்தனன்‌. ராவணனே இறக்து 
போணை என்ற சக்தேகம்‌ கூடப்‌ 
பித்த து. 
கட்டி 

//க்கத்திலுள்ளவர்களைப்‌ பார்த்து 
“என்ன கேோர்ந்தது!/ சொல்லுங்கள்‌ ॥” 
என்று கேட்டான்‌ இக்திரஜித்து. 


ககேட்டான்‌. இடை 
சற்றென்‌. என்று; 
கிளத்தன்‌ யா ரும்‌ 

மாட்டா து 

தடுங்கினர்‌ மாற்றும்‌ 
மறத்து தின்ருர்‌ 

ஓட்டா 

ேச்கடி(த) ஓட்டி 
இமைப்பின்‌ உற்‌ ருண, 

காட்டா. நண 

காட்டிய தாணதகணயச்‌ 
சிசன்றுகண்‌ டாண்‌. 


ரகேட்டாணன்‌. இடை உற்றதுது எண்‌ எண்று! 
இடையின்‌ நிகழ்திதது எண்ண எண்று கேட்‌ 
டசண்‌ா? இகெணெத்தன்‌ வாரும்‌ மாட்டாது தறியில்‌ 
கார்‌! யஊாறரானூம்‌ பேச முடியில்‌ ௮, ப்்ம்ணானா 
காக தடுங்கிம்‌ கொண்டு திண்றுச்கள்‌ ! மாற்றும்‌ 
பதுந்து இண்றுசி! பிபசும்‌ தண்ணமாவயையயே 
பாதுந்து. பெோபோொய்னிட்டவரிகள்‌ போல்‌ நிண்‌ 
சுர்கள்‌ 2, தஇட்டா ெெடுத்தேர்‌ கடிது ஓட்டி! 
நண்‌ ஒட்டாது சார திபிய இட்டும்‌ தேரை 
இத்தி னித்துதாளனே வேகமாக ஓட்டி இணைப்‌ 
பின்‌ உற்றுன்‌ட. ஒரு தெொடியலில்ல்‌ குமித்த 
இடம்‌ போய்ச்‌ சேர்த்தான்‌. அதாவது சாவண 
இடைய அரண்மனை யை அடைந்தாண்ர காட்‌ 
டாதண காட்டிய திர தைசி சசன்று கண்‌ 


டான்‌! சாவணணது முகத்தில்‌ துயரத்ணது 
இரு தாளும்‌ இத்திர ஜித்து பார்த்ததில்லை. இப்‌ 
போது அத்த முகத்தில்‌ எண்று மீள்னாத துய 
சம்‌ திழைந்து நிண்றுது, அறைப்‌ பார்த்தாண்‌ 
இ.த்திரஜித்து. ] 


ஜு 
டை 
மீ ர வணனைப்‌ பார்த்ததும்‌, அவன்‌ 
உயிரோடிரக்கிறுன்‌. என்று உறுதி 


பிறாகது. இக்திர ஜித்துக்கு மன சுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ ஆறுஈலும்‌ உண்டாயிற்று. 


கண்டான்‌! இறை 
ஆதிய தெஞ்சினன்‌ 


பூட்ட கூப்‌ ஸி, 


"உண்டா ய (அ எண்‌ 
இவ்வுழி” என்றதும்‌, 
' சம்பிமா ணரக்‌ 
சகாண்டாண்‌. சூயிர்‌ 
காளனும்‌ 1 கும்ப 
திகும்பரோ மிம்‌ 
நாண்அணடி காயனும்‌ 
வீர எண்‌ நுண்‌, 
ர்கண்டாண்‌! த. த்தைகயம்‌ யாரித்துக்கொண் 
டான்‌? இணறு ஆமிய ப்தஞ்சிணண்‌ கைகள்‌ 
கூப்பி: சிறிது ஆறதூாகள்‌ எற்பட்ட செதெஞ்சின 
ஊஹய்ல்‌ ஸககளைல்‌ கூப்பிக்மிகாண்டு | உண்டச 
யது எண்‌ இவ்வுமுி எண்டுனும்‌! எண்ண நடந்‌ 
தது இங்கே என்று இத்திரதுித்து கேட்கவும்‌! 
சாவணண்‌ சொன்னலுகிறுண்‌ 2 
கூம்பிமாணரல்‌ கொண்டசன்‌. உயிர்‌, கான 
ணும்‌! உண்ணுடைய தம்யிமாரிகள்து உயி 
வாங்கி விட்டான்‌ எமனும்[ கும்ப திகும்ப 
சொசடும்‌! உண்‌ சிறிய நத்தை கும்பகர்ணணது 
புதன்வரிகளாாண கும்ப தஇிகும்போரு; விண்‌ 
தாண்‌ அணடந்தாணன்‌ அதிகாயனும்‌! வானு 
கத்தை அடைந்து விட்டான்‌ உண்‌ தம்பி அதி 
காவும்‌! வீர என்றுன்‌. விரணாகிய இரம்திர 
ீத்தோதே எண்று மாணந்‌ தன்னாடியவரறாய்ச்‌ 
சசாண்ணான்‌ இரசவணண்‌, 


நஇநிரஜித்து ராவணண்‌ இருவரு 
டைய குணுாாயங்களைப்‌ பார்க்கப்‌ 
போகிபீறாம்‌. இனர்‌, 


மிரு்்கோமுந் 


ர்‌ கடடைகீிகுாரி 





வேம்பு 
(பாரார்‌ வண்டிகள்‌ மெள்ள ஆடி ** ரன்ன சல்லப்பா....விசாரிச்சயா 
அளைந்து சென்று கொண்டிருந்தன. அந்தக்குழந்தை யாருன்னு...” என்றான்‌ 
வண்டிகளிலே கட்டியிருக்கும்‌ புகை சக வண்டிக்காரன்‌ ஒருவன்‌. 
மயேறிய ஹரிகேன்‌ விளக்குகள்‌, வீசும்‌ “ அண்ணாத்தை, இதைக்‌ கேளு! அக்‌ 


காற்றில்‌ ஒரு சமயம்‌ அணைவது போலிருப்‌ 
பதும்‌, மறுகணம்‌ "குபுக்‌ குபுக்‌! என்று 
கிற்பதுமாக இருந்தன. 

பாதித்‌ தாக்கத்திலே மாட்டை 
'ஹைனஹை' என்று விரட்டினாலும்‌ முத 
விலே போகும்‌ வண்டிக்காரனிடமல்லவா 
விசை" இருக்கிற து? 

கல்லட்பன்‌ தாங்கவே நூடியாது, தாங்‌ 
கவும்‌ மாட்டான்‌. 

*மானு மதுரையிலே மருக்கொழுந்து 

கூடைக்கார்‌...... * 

என்று எடுப்பான குரலில்‌ தெம்மாங்கு 
பாடிக்‌ கொண்டு வண்டியை ஐட்டுவதில்‌ 
அவனுக்குத்‌ தணி உற்றாகம்‌. 

கார்த்திகை மாதக்‌ கடைசியில்‌ அந்தக்‌ 
குளிருக்கு, உற்சாகமான பாட்டலலவா 
சேவையா யிருக்வ்றுது / 

ம்சங்களடாந்த அந்தச்‌ சாலையில்‌ தடக்‌ 
தடக்‌" என்று தசையுடன்‌ சென்று 
கொண்டிருக்க வண்டிகள்‌ சட்டென்று 
தின்‌ றன. கல்லப்பனும்‌ பாட்டை கிறுதத 
வேண்டித்தான்‌ வந்தது. 

சட்டென்று கீழே குதித்தான்‌ ஈலலப்‌ 
பன்‌, “1 புள்ளே அது... நடுத்‌ 
தடத்திலே...... / கொஞ்ச கேரம்‌ இருர்‌ 
தால்‌ வண்டியிலே அசைபட்டுப்‌ போயிருப்‌ 
பா. புத்திசாவி மாடுங்க கிக்காட்டிப்‌ 
போனை... /"" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே, 
ர்சர்டள விளக்கையும்‌ எடுத்‌ துக்கொண்டு 
குனிந்து நூகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 

அந்தச்‌ சில்பெலன்று காற்று வீசும்‌ குணிர்‌ 
வேளையிலே, வேண்டு மென்று யாரும்‌ 
படுத்திருக்க நூடியாது, இதற்குள்‌ இன்‌ 
னும்‌ காகுக்து வண்டிக்காரர்களும்‌ இங்கி 
வந்தனர்‌. 

பமன்ன அச்‌ சிறுமியை வண்டியின்‌ 
பமல்‌ தாகப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டனர்‌. 
வண்டி பனழயபடி போக ஆரம்பித்தது. 


“அப்பன்‌ குன்னக்குடி மூருகன் தான்‌ 
துணை பேஞ்சான்‌. கல்ல மூகத்திலே 
முழிச்சேன்‌. கொஞ்சம்‌ மாடுங்க கிக்காட்‌ 
டிப்‌ போனு என்ன கதியாயிருக்கும்‌ ॥/'' 
என்று கூறிக்கொண்டே வண்டி யை 
விரட்டிளாுன்‌ ஈல்லப்பன்‌, 


14] 


த்ப்‌ மிபாண்ணு சொன்ன திலிருஈ_து பாரத்‌ 
சால்‌ அவள்‌ சொம்பக்‌ கஷ்டப்பட்டிருக்‌ 
கருன்‌ என்று தெரிகிறது. அவளுக்கு 


மாணுமதுரையாம்‌. இங்கிருந்து முப்பது 
காப்பது கல்லு இருக்குமில்லை.! அது 
தான்‌ அவன்‌ இருந்து சராம்‌. அப்பா 


அம்மா யாரு என்று அவளுக்குத்‌ செரியா 
தாம்‌, விவரம்‌ தெரிக்க இலிருர்து ஒரு 
சோட்டக்காரன்‌ குடிசையிலே வள?ந்த.து 
தன்றுதான்‌ தெரியுமாம்‌. தோட்டத்திலே 
அசணி, மல்லிகை, குண்டு மல்லிகை, 
ரோசா, தவனம்‌, எம்ருகிச்காழுரது 
என்று எத்தனையோ விதவிதப்‌ பூவாம்‌ 7 
இனர்‌ தினம்‌ பாத்தி கொத்து, தண்‌ 
ணீர்‌ கொட்டி, பூப்பறிச்சு, தொட்ித்து, 
யிற்று வரவேண்டிய வேலை இக்தப்‌ 
பெண்ணினுடையது காணும்‌!" என்றுன்‌ 
ஈல்லப்பன்‌, 

ஆமாம்‌... நஇதை யெல்லாம்‌ எப்படிக்‌ 


 பீேகட்டுத்‌ தெரிஞ்சிக்ட்டே!'" என்றான்‌ 


சக வண்டிக்காரன்‌. 

கல்லாக்‌ கேட்டே. கான்‌ கேட்டா 
சொல்லுவாளா ீ...... என்னைக்‌ கண்டதும்‌ 
சான்‌ ஐடி ஒளிஞ்சுக்‌ கொள்ளுகிருளே 1... 
அன்னிக்கு இருட்டுலே அதன்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்த அதான்‌. எல்லாம்‌ ஈம்ப அத்தைப்‌ 
பாட்டி மெல்ல சோரறுக்கிக்‌ கொண்டே 
அதனுடைய பூர்வோத்திர மெல்லாம்‌ 
விசாரிச்சா." 

அந்தத்‌ தோட்டக்கார வீரண்ணன்‌ 
அதட்டி மிரட்டி வேலை வாங்குவானும்‌. 
தன்‌ தாய்‌. தகப்பன்‌ யாரும்‌ இல்லை, இங்‌ 
தத்‌ தோட்டத்து வீரண்ணனும்‌ தனக்குச்‌ 
சுசாந்தக்காரன்‌ ௯ட இவ்லை என்பது 
அதுக்குத்‌ தெரியுமாம்‌. 

॥கூடையிலே கொத துமலி, பாருவு, 
ரூல்கட, எல்லாத்தையும்‌ எழுத்துப்‌ போட்‌ 
மிக்கிட்டு.. மானாமதுரை சந்தைக்குப்‌ 
போயி வித்துக்‌ குலுங்கக்‌ குலுங்கச்‌ எலல 
ையை வீரண்ணணிடம்‌ கொண்டாந்துக்‌ 
கோொழுக்காட்டிப்‌ போணு அன்றைக்குப்‌ 
பிண்டம்‌ பெருங்காயம்‌ காணாம்‌ / 

*வயசு ஆக ஆ, விவரம்‌ தெரியத்‌ 
சதரிய ஒரு வேடிக்கை, ஒரு அதிசயம்‌ 
என்றால்‌ வியப்பாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
தன்னை மறந்து கிற்கிறு வழக்கம்‌ தலை 
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1 காழுி கழிச்சு வந்தா. -பதொஞ்சம்‌ 
பொழுது சாஞ்சுப்‌ போயிட்டா. அந்தக்‌ 
சகொழடுங்கண்கள்‌ இந்தப்‌ பிஞ்சு கள்‌ 
சாதனை வெம்பச செர்சுவிடிம்‌, 


"“பதிமுன்று பதினாலு வருஷங்கள்‌ 
அவஸ்தைக்கும்‌ அதிகார த துக்கும்‌ பய, 
சள்ளிப்‌ போட்டு அந்த முராடனிடம்‌ 


இருகந்காலும்‌ விடிவு வராரமேமேயச 
பூபாய்வியம்‌ ்‌. 
1" குழுப்‌ பக்கம்‌ இரு த்தையும்‌ 


அண்டவிடமாட்டானும்‌ அந்தப்‌ பாதகன்‌, 


அணல்‌ அவனுக்குச்‌ சதிகார எண்ணம்‌ 
நில்லாமல்‌ இல்லை மமெள்ள மெள்ள 
மூணியாண்டிச ச்சர்ணவ என்று பண்ண 
யான்‌ இருத்தனுக்கு இவளைக்‌ கல்யாணம்‌ 
கட்டிக்‌ கொழுக்க முடிவு செய்து விட்‌ 
டானும்‌, அத துடனில்லாமல்‌ இவளையும்‌ 
அம்‌. க்ஈடி அவன்‌ வீட்டிலே "அது 
நுது'ன்ணு சாக்கு சொல்லிப்‌ போகச்‌ 
சொல்‌ தவாளும்‌. 

“இங்வனவு சகேோரமாக அவளுடைய 
பேரைச்‌ சொல்லாமல்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
வரளனே கனதயை- அவன்‌ பெயர்‌ சொர்‌ 
ணககொடி எவ்வளவோ தடை சொல்து 
மாம்‌, “இக்சா இக்க கதிதரிகிகாயைக்‌ 
கொடுத்து விட்டுவா' என்பாளும்‌. 

1 ஒரு கிமிஷதிேே பிபோய்‌, அவங்க 
வீடடுத கோட்டப்பக்கமாக நுணழஞ்சு 
சமையல்காரங்கக கிட்டே கொறித தாட்டு 
வக்‌ தாமொம்‌. 

"கண து பயங்காக்‌ கணகமலைக்‌ காட்டி 
மூழிப்பாளும்‌ அந்த முரடன்‌. சில கான்‌ 
உளது கூட விழு ரசம்‌, 

“அன்னிக்கு அரதப்‌ பண்ணைக்காரன்‌, 
வீரண்ணனுடைய குடிசைகர்க வரது விட்‌ 
டான்‌, ரூபாய்‌ -- கோட்டுகள்‌ --கலகலத்‌ 
சன, சலசலத்தன, ஏ புள்ளே! இன்‌ 
னிக்குச சாயங்காலம்‌ கூடைைத்‌ தாக்கிக்‌ 
இட்டு பப்‌ ட்‌ மோபாயிடப்‌ போ 
சிர தக வரஜுயாகவோட கூடாரசி ினிமா 
வுக்குக்‌ ளம்பணும்‌ தாக்கிரதை ' என்‌ ரு 
ணம்‌ வீரண்ணன்‌. 

1மிசாரணக்‌ கொடி முடிவு செய்து 
விட்டாள்‌, பகல்‌ இரு மணிக்கு வீண்‌ 
ணன்‌ ஈன்றாகத்‌ இன்று விட்டுத்‌ தாங்கும்‌ 
போது கடையோடே இனம்பி விட்டாள்‌. 
வேகமாக ஈடதக்தான்‌."" 

சிமி அப்புறம்‌ ய்‌ ்‌ 

1 அப்புற மென்னரி அன்ணிக செல்லாம்‌ 
எங்கெங்கோ அஞ்ராள்‌, கோயில்லே 
பறுத துகி கொண்டாள்‌. 

*ஈமுறு காணும்‌ கட தாள்‌. பேற்று ராத 


இரிதாண்‌ ஈம்ப வண்டிவலா  தடத்துபல 
வியு்தாட்டா. பளி பேறே, குளிரு 
வேற. அவனாலே இரு அழபு.கூட 


எழுத்து வைக்க முடியல்ல." 


சில்லப்பன்‌ சொல்ளி மூடிக்கும்‌ போது 
அவன்‌ நுரகதிதிலே கனிந்த பாசத்தைக்‌ 
கூறுவதா? காப்பாற்றிய பெருமித த்தைச்‌ 
சொல்லுவதா ; ந்ன்‌ வீட்டிலே சொர்ணக்‌ 
கினி இருக்கும்‌ பெருமை காட்டும்‌ மூகதி 
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ங்‌. டட 


சொ? வீட்டு பவேவேலைபை 
பெல்லாம்‌ சசய்தாள்‌. கோட்டத இல 
செடிகள்‌ ஈட்டாள்‌! கட்டாக்‌ தரையாகக 
கிடந்த புறக்கடையை ஒரு ஈந்தவனமாகச்‌ 
செய்தான்‌. 

அன்று சண்ணீரி எடுக்க செவெளியே 
போனவள்‌, திரும்பும்‌ பொழுது இண்டை 
யிலே வீரண்ணன்‌ உட்காரஈ இருப்பதைக்‌ 
கண்டு திழுக்ட்டாள்‌. குடம்‌ ஈழுவியது. 


சி கார்‌ ண. ய பயோ ந டன்‌ 


ப்‌ ணா வா ணா - 





டஉாகடா ௪ ங்களை 1 எக்காபிர " 
போட்டோ எடுக்க வேண்டும்‌ ஐயா! 
கோயாளிஃஃசகிளி 1 பிகர நக ௪ம்‌ 
இருங்கள்‌, நாண்‌ விட்டுக்குப்பிபாய்‌ 
கதன்றுக டிரஸ்‌ பண்ணீக்‌ மிகொாண்டு 
பானை ணியையும்‌ அணமழுக்துக்‌ 

. சகாண்டு வழற்து விருவ்பிறன்‌. அவ. 

சக்கு சொம்ப நானாக நாங்கள்‌ . 

இரணரு பபரும்‌ பிசி ந்து. 
போபாட்டோஹ. எடுத்துக்‌. கொள்ள 

வேண்டும்‌ என்று ஆசை! 

| 


ப்‌ 


வெனக்‌ கூவி வீட்டுக்கு உள்ளே ஒர? 
எட்டத்தில்‌ ஐடி. விட்டாள்‌. 

கொல்லையில்‌ மாட்டுக்குத தண்ணீர்‌ 
காட்டிக்‌ கொண்டிருந்த கல்லப்பன்‌ ஓப்‌. 
வாதான்‌. 

வீட்டுக்குள்ளே நுனழய வந்த வீரண்‌ 
ணனைத்‌ தடுத்தான்‌. 

எகப்பட்ட தகர்‌ உண்டாகியது, 
வீரண்ணனுடைய மண்டையை ஈலலப்ப 
னின்‌ குண்டாந்தடி பதம்‌ பார்த்தது. 

சிதறிய இரத்தத்‌ துளிளுடன்‌ வீரண்‌ 
ணன்‌ ஐழினன்‌. எங்கேயோ போனான்‌. 
காலைத்து பேர்களுடன்‌ வந்தான்‌. 

விரண்ணனுச்கு வர்க இடத்தில்‌ சாலு 
பேர்‌ துணை யென்றால்‌, சாது தலை முறை 
யாக அங்கேயே இருக்கும்‌ ஈல்லப்டனுக்கு 
உதவக்‌ கேட்க வேண்டுமா? 


அர்சதி தெருவே யுத்தகளமாகி ம்‌. 


போலிருந்த சமயம்தான்‌, வற்றி வபாக 
பபொலீகக்கு ஓடிப்‌ பிராதுகொடுத கான்‌. 

தீன்‌, இரரந்தபோன தமக்கையின்‌ மகன்‌ 
சொணக்‌ கொடியைத்‌ தான்‌ வளர்த்து 
வக்ததாகவும்‌, ஈல்எப்பன்‌ தனது அனு 
மதியின்‌ மிகு திருட்டுத்‌ தனமாகக்‌ கூட்டி. 
வந்து விட்டதாகவும்‌, இடம்‌ தெரிஞ்சுக 
கண்டு பிடிதீதுர்‌ சொரணக்‌ கொடியை 
கூப்பிட வந்த இடத்திலே, ஈல்லப்பன்‌ 
ஆட்களைச்‌ சோத்து அடு.தீது விரட்டிய 
தாகவும்‌ புகார்‌ மெய்தான்‌. 

சட்டப்படி கைது செய்யப்பட வேண்டி 
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போனீகிலே கசோர்ணக பொடியை 
அழைத்துப்‌ பல கேள்விகள்‌ கேட்டார்கள்‌. 

*விரண்ணன்‌ உன்‌ மாமனா" 

1 இல்லை," 

“உண்‌ அம்மாவைத்‌ தெரியுமா 7"! 

அழுது கொண்டே * தெரியாதுங்க” 
என்றான்‌. 

இந்தச்‌ சமயம்‌ வீரண்ணன்‌ குறுக்கிட்டு, 
இந்தச்‌ சொர்ணக்‌ கொடி சாது வயசுப்‌ 
பொண்ணாக இர்ர்த போது அம்மை 
போட்டு இவ அம்மா செத்துப்‌ போன, 
இவ அம்மா சாகறத்துக்கு செண்டு வரு 
ஷம்‌ முந்திதான்‌ இவ அப்பனும்‌ கண்ணை 
மூடிவிட்டான்‌. கான்தான்‌ என்‌ தமக்கை 
யையும்‌ அவ பொண்ணையும்‌ வளச்திது 
வர்தன்‌. எலாம்‌ வளர்கிறிறு வளரயில்‌ 
தான்‌. இடானு எங்கிருந்தோ வர்தானே 
பாவி!" என்று பிலாக்கணம்‌ வைக்க 
ஆரம்பிதி துப்‌ பசப்பு சாடகம்‌ ஈடிக்சான்‌. 

டி கி ட 


இஸ்பெக்டருக்கு என்ன வந்த துர 
வீரண்ணனையும்‌ உன்ளோ தன்ர, ஈல்லப்‌ 
பனையும்‌ ரிமாணடிே சுள்ளி விட்டார்‌. 


கல்லப்பன்‌ மேலை இரண்மு செஸ்‌. 
அனுபதியில்லாமல்‌ பெண்ணைக கடத்தி 
வர்துது, இரண்டாவது உயிருாகு ஹானி 
விலைவிக்கும்படியாக ஆட்களைச்‌ சோத்து 
அடித்தது. 

ஈடுவுமியில இருட்டிலே இடர்தவளை 
வண்டியிலே போபோட்டுக்கொண்டு வரமேதோம்‌ 
என்று சஈல்லப்பன்‌ எவ்வள வா தடவை 
சொல்லிப்‌ பார்த்தான்‌. ஆனால்‌ சாட்சி 
சொல்லுவதற்கு, கூட வந்த வண்டு க 
காரன்‌ சவரி மூத்து பு.தக்‌ கோட்டைக்குப்‌ 
போயிருஈ்ததில்‌ கல்லப்பணுல்‌ ருது 
செய்ய முடியவில்லை, 


*எங்கிருக்தோ வர்தான, இவனால்‌ என்‌ 
மவன்‌ தெயிலுக்குப்‌ போகவேண்டிய தாக 
வர்துட்டதே' என்று ஈல்லப்பனின்‌ 
தாயார்‌ புலம்பினாள்‌. 


ஆனால்‌ அதனதைப்‌ பாட்டி மட்டும்‌ 
சரிக்கா தங்கடி அம்மா/ எல்லாம்‌ அந்தக்‌ 
குன்னக குடி நூரு கன்‌ அருளாலே சரியாப்‌ 
போயிடும்‌. பாத்தால்‌ சாசாத்தி மாதரி 
நல்ல பொண்ணாுப்‌ பரிது" என்பான்‌, 


டூகஸ்‌ நடக்க. அரம்பித்தபோ து, சவரி 
முத்து வந்து விட்டான்‌. கோர்ட்டாருக்கு 
அவன்‌ சில ருகாமான விவரங்கள்‌ 
சிசாடுத்தான்‌. 


அந்து விவரங்கள்‌ குலம்‌ வீசண்ணன்‌ 
குற்றவாளிதான்‌ என்பது ருசுவாகியது. 


நல்லப்பண்‌ ஈகலலவணாகவே பவெணிபயே 
வர துவிட்டான்‌. 
ந்‌. க்‌ க்‌ 


அரி கார்த்திகை மாதத்‌ துக்‌ கடைசி 
யில்‌ குனிர்‌ காளில்‌ பார வண்டியின்‌ மீது 
சொர்ணக்‌ கொடி உட்கார்ந்து வந்தான்‌. 
கமுத்தில்‌ மஞ்சள்‌ மாங்கல்யம்‌ மின்னியது. 
மாட்டை விரட்டிக்‌ கொண்டே நல்லப்‌ 
பன்‌ மென்ன பாடத்‌ தொடங்கினுச்‌. 
்‌* மானு மநுரையிலே 
மந்‌ கொழுந்தும்‌ கூடைக்கார்‌ 
தேனெழுகப்‌ பேரீ யேன்னத்‌ 
தீக்கு நினை மாற்றி விட்டால்‌ : 


" அண்ணாரிரி, தடத்தைப்‌ பார்த்து ஓட்‌ 


டடுங்க.....போன வருசம்‌ மாதரி...எதா 
வது...!'' என்றுன்‌ பின்னால்‌ வந்த வண்டி 
பயோட்டி சவரிமுத்து, களுக்‌! கென்று 
சிரித்து விட்ட சொர்ணக கொடியின்‌ 


கன்னங்கள்‌ வெட்கத்தால்‌ சிவக்கன, 


ஈல்லப்பனுக்கு இரிலெல்லாரம்‌. எங்கே 
கிணைவு, இன்னும்‌ சாகம்‌ (2, டத 
தெம்மாங்கைட்‌ 1! பாடிக்‌ கொண்டே 


பாட்டை விரட்டலாஹுன்‌, 





அதி அற்புந ரகங்கள்‌ ! 


புகழ்‌ பெற்ற ள்கள்‌ பாம்டரிகளில்‌ தயாரான 
ஒவ்வொன்றும்‌ 2 ௮நஷ உத்திரவாத முள்ளை 


4 இரவல்‌ கமீராம்‌ 40 
ர்‌ க்ரோம்‌ பிம்/ச 
1 உ கிரோம்‌ 44. 


ழ்‌. 


4 இரவல்‌ க்ரோம்‌ 8/- 
7, க்ரோம்‌ 33 
1. க்ரோம்‌ ச 








உயர்‌ ரகம்‌ பிகி/- 
ரோல்நிகோள்டி 48. 











சோல்டுகோல்டு மம 
உயர்‌ ௩ம்‌ பி்‌ /- 
ரோல்நுகோல்டு ம்‌. 





முரரவதநும்‌ இரவல்‌ ]9.- உயர்‌ ரகம்‌ 21/5 
சரடு யத்நுடன்‌ 21/- சென்‌, சேகண்டு 24. 
ஸ்பேகள்‌ உயர்ந்த ரத 





3 இரவல்‌ நரம்‌ 204/- 
1 க்ரோம்‌ 2 
உ கீயோம்‌ ச்ம்‌ 


ரோல்நு[கோல்தி 32 
ரோல்டுகோள்டு ச்‌ஃ 
ரோல்டு கோல்டு ச 





22/- உயர்‌ ரகம்‌ ந. 


பராம்‌ 
மி வரோல்டுகோள்டு 30/- உயர்ரநம்‌ நீ. 


ப்‌ இாவுள்‌ 


1 ட கபீராம்‌ 
டைம்‌ பீன்‌ 211/2 
பாக்கெட்‌ மாட்ச்‌ 12/- உயர்‌ ரகம்‌ நத. 


தயாற்‌ ொனவு பிரத திரயோகம்‌. இரண்டு 
கடிகாரங்கள்‌ ஆர்டருக்கு தயாற்‌ செனவு இணும்‌ 


ழ்‌ 


“1 பெடிட்டர்‌ பிகாட்பி பப்‌. 


பகா நீ நி. 11428 . மேதறம்ஙாரத 





ரோல்டுகோல்டு 88. 


மெண்ன்‌ ச7/- | 


49/- ரோல்டு கோல்டு ம. | 
உயர்‌ ரகம்‌ சோ. | 








" கமாக ட 
டப்பக 
ன்‌ ப்ர ப்‌ 
இப்பாடி பிற்பட்ட 
்‌ டட்ஙப்‌ ன்‌ 


பகா 


கவடல பட பம வகைய ய 


ரச்க்கக் கூடிய ' 
ருச்க்காக 


ரரி டக 085 சொர்க டா]. 
பெபெருப்பொ ரட்‌ உ ரிப்பட 





ப்பி 





என்னாவிதபாா ண 


பாசக அழாவள்‌ கரம்‌ 
சடதிதப்படும்‌. 


அழல்‌ காக்கவிம்கப்‌ 
பட்ட மூனதனம்‌ 
சூ. க்‌ கோடிகள்‌, 
செதாதி தப்பட்ட 
சன தணம்‌ 
சூ. அ நேடி குன்‌, 
சிசாவ்‌ சிதி 


கனைம பின்‌ 
கல்கத்தா. 


்‌ ரூ. 80, கிர்கா 8, 8, தாாகூரி 
அச்சன்‌, பறுனான்‌ மானேகுர்‌. 


[24 









வாரா த 


சர ரரி ஸ்ஸ்ஸ்‌ 772 


உ இ | 
ட்‌ கடர 
க அடபட த ்‌ ॥ 
1 இர ப ௪ 
. நண! ௩ எப ்‌ 
ப்‌ ந டண்‌ ள்‌ ரு ட்‌ | 
ட்‌ ்‌ ர 
ந ்‌ ட [- . 
| 
5 ப ்‌ி ்‌ ர 
்‌ 


பிகக கொடிய கிலையிலுன்ள டியா 
பெடிஸ்‌ வியாதிக்கு “ஷுகரைன்‌ ஓர்‌ 
சிறந்த ஒளஷாம்‌. கோய்‌ குணமாகா 
மதன கம்பிக்கையை இழ ந்தோறும்‌ 
"ஷாநரைன்‌: உட்கொள்ளலாம்‌. நுதல்‌ 
கரே கீர்க காமிவின்‌. எண்ணிக்கை 
யிலும்‌ அளவிலும்‌ ருனறவு வழற்படும்‌. 
இல இனங்க ஸிலேயே ரீரிலுள்ன 
சர்க்கரை சத்ரைக்‌ குறைத்து சம 
நிலைக்குக்‌ கொண்டு வரும்‌, பாருந்து 
சாப்பிட ஆரம்பித்த உடனேயே தாக 
உணார்சம்‌! மறைகி, றது. தக க) தின்‌ ய்து 
எழம்படும்‌ ஈமைச்ச தூம்‌, அணல்‌ பரவும்‌ 
படை முதலிய சரும கோய்களும்‌ ம்ர்ய 
மாக மறையும்‌. உணவில்‌ பத்இயம்‌ 
ட்கட்டுப்பாடு ] இன்ெக்ஷன்‌ யு தலிய 
தொல்லைகளும்‌ இடையாது, பருந்து 
உட்கொண்ட சீல காட்களிலேயே 
மிகாடியதும்‌, குணப்படுத்த மூடியா 
மதன குறிப்பிடப்படும்‌ இர்த வியா 
இயை பூரண ருணமடையச்‌ செய்யும்‌. 





ஒரு பாட்டில்‌ விலை ரூ. 10 
ந யாாறத்‌ சேல வு நணி 
குணமில்லையென நிரூபித்து, காவிப்‌ 
செபட்டியை வாபஸ்‌ செய்பவர்களுகீ 
குப்‌ பணம்‌ இரும்பக்‌ கொடுக்கப்படும்‌. 
( கெமின்டுமள்‌ சியாபார நீபந்தனைகளுந்ந எழுதலும்‌ | 
ப்க்ப்‌ 
ந கட்ட அ நா ்பபடிக்‌ 
[தம காராக பட்ச. ரபயடபாறமா 
மச] ஜாகறாக: 8௦% பந 


52 ௦05 ௦௦1411 
1110 செ பேர /0நற1ம 





நிக கச உற்ற" 7" ப குங்காறநசமி ர பவி 
1 97% அர யரசஙம்‌லமர்‌ எலி மாகு வாகிக்‌ நழுவி கய்க 
மரீ நி எசார ய்கிற புபசக1/ மாந்‌: 1 ஙகாய்ய்பி மோக ிவிற்க 
ர்க கரிம ஏுந்சி சிவாகர]உ உரரம்பசு நக ரே, 21/- நர்ஙக 
ஹகரகழச, (லிசா ௩ ஊரு உர ஈசன்‌ இரு. 0 1-0 ரய 
ழி/கவாளர்றள்‌ ம௦ிசமாரிய]ி ]சாமி[ச$க ம்சகனார்கக நியம 
கயம்‌ பிய்க "ப்ரபு பிப்யிட்‌, பிலா வெளிவர. 
கு 
௩, ட.பக்ரர்யத்டிட்‌ க ர்பிப் கிய கு 
்ப்கர நிரு மப்‌, 22௮7 நரக . 2 
காஙம்‌ கரிகறு நர்‌ ப சபிலயர்ந்க 
8, நீ, ர4டி. சம்‌. பக்ப்ப்பிராரத.1க 





டள யர்‌ ௯ 


பொல்‌ பினிம்‌ 


காமிரா 


ருஷ்டி உபசரணத் துடன்‌ உயர்ந்து 
லெவ்ஸாகள்‌ பொருதக்கப்பட்ட, விலை 
யில்‌ பானிவரன மே்றையையான காமிரா. 
புதிதாகக்‌ கற்றுக்‌ கொள்பவர்களும்‌ 
உடயோகிக்கலாம்‌. பிலிம்‌ 
செ. கபில்‌ நீண்ட காலம்‌ இருப்தி 
அளிக்கும்‌ கீர்‌ உ௰ிம்‌* “ரைண்‌ போட்‌ 
டோக்கன்‌ எமிக்கலாம்‌. இருப்திக்கு 
உத்திரவாதம்‌ முரு விவரங்களனடங்‌ 
ஸ்்ய குறிப்புகஸடன்‌ வ்‌ ரூ. /(/ஃ-மிஃபு 
பாக்கக்‌ தபால்‌ செலவு சூ, நீஃமிஎ]ி, 
தனி. தோல்‌ கேஸ்‌ ரூ. பி.- சரக்குகள்‌ 
சசால்பமே உள்ளதால்‌ உடனேயே 
சதெவைககு எழுதவும்‌. கடிதங்கள்‌ 
ஆங்கிலக இல்‌ எழுதப்படல்‌ வேண்டும்‌, 

டி 


9₹௫&ட கொட்ட பப 





(10814 ந, ம, 21, அபக ப. 





ஐ தற்போது கீடைக்கிறது. 
அமெரிக்கன்‌ மாடல்‌ | 











கங்கள்‌ 
ப்ர்யமான 
பானம்‌ 


௫ றுயபாணம உளாளா தகு 











பயிரிரங்கள்‌. 






உண ன்‌ 
'அற்பத்தியைப்‌ச பரக்குக 


ட அக க ர்‌ ்‌ ரா என்னட ்‌ னன்‌ 1 க ட ஜல ர ராரா தனத தப ஆயன ௩.3 
ணை ட்டால்‌ பட்‌ பபச பகயா.்‌ ட்‌ ட்க் டப அற்ப டாட்ட்ட்‌ டத கல்ப டப்ப. 








அணா! எரா ௯ 


2111 - இிரரறுந்சம்‌ நயம்‌ | சவ்ப்கண்கும்‌ டர 7, ர்ஸ்றகற மார்ச கந்‌ * 1 ** நவிழ்ம்‌ *' 122.1 
110-119, இரதர்சர்க ேரர்சுறு, ந சரறுகறுக!1கக 111௭௩ ரந்மகம்‌... &யிறுகயம்‌, நர கப்ரு. 


ட்ட 
அணையை... ணை அவனகைகைைகைைகை எ. 1 1 ஜா ஈட ய்‌ கவல. ப 


| பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பாதாள ஸ்தாபனம்‌ 


மதுரை மில்ஸ்‌ 


॥ ச ்‌ ய்‌. ட ட்‌ 8 ட ௩ அஷ ௫ 
ட மதுரை - தூத்துக்குடி - அம்பாசமுகுதரம்‌ 
| 
ப்‌, 0பி,0ி0ிர்‌ தாற்கும்‌ கதிர்கள்‌ தம்யச்‌ 80 வானா நாள்கள்‌ 
| எங்களுடைய விசேஷமான நூள்கள்‌: இதனது தால்‌, இரட்டை நூல்‌, 


பனியன்‌ கெசவ்கிகேறுறு கோன்‌ தால்‌, மில்‌ செசவகச்ேற்ற ஈஸ்‌ 


| தால்‌, முறுக்கேற்கிய தால்‌. 
நாங்கள்‌ புப்ளை பெய்வது: 





களுக்கு வேண்டிய காரிக்கன்‌ நூல்கள்‌, இயந்திர செசவுக்கேத்ற  ! 





கம்பெனி லிட்‌. ! 





இயரதிரக்‌ தறி, பின்னல்‌ தறி 


வார்ப்பு நூல்கள்‌ கனத்த வேப்பில்‌, கானள்வாஸ்‌ ருட்சுனியவைக ளு 5 


ட்ப வுஃ கரு பரிருதுவான சன்ன தாவல்கள்‌, எங்கள்‌ சாகிப்திய 
்‌ படத்தி தால்கள்‌ இறக்கம்்பாகும்‌ நூல்களை ப்போல்‌ எல்லா வதை 
பதும்‌ இரதம்‌ சேபேறிறுவை. நாங்கள்‌ நா ம்பத்‌ தவிர கெய்வங்ள லை, 


கீற்று மடக்கு இரட்டை நால்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயந்திர ்‌ 
| 
| 


மான ஜுா்கள்‌: எ. 


ணை வணக பய. எ எனகக சணா எட்டட ன 
௮ டட ஸ்‌ ்‌.] ர ர ர ட வாகை! ணன பா 





எப்‌. ஹார்வி லிமிடட்‌ 


ர ர ர ர ர ட ர ர ட 
ண அணக யய?! வய. வயாக கை பய... எனக்‌ 


ஆஸ்துமர. சணி ஓ ர நார ணி [1 அகற்று ப்பறு திறுது 


சஉமிணிடாகேோ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது. நூகன்‌ 
வாசிக த்‌ இனர்‌, குவா இழுப்புடனும்‌ ஆண்து 
மாவின்‌ யாரும்‌ அவஇியு நிர்வேண்டாம்‌. மேண்‌ 
உரிமை சபயோகித்நான்‌. இண்‌்துல்தைனும்‌ 
சிெகநுதளானண புலைவும்‌ வேண்டாம்‌, ருரியற்து 
இரு மெண்டாகோ மாத்திரைகளை ஆகாரத்துடண்‌ 
சாப்பிட்ட 10 திமிஷத்திஃ்‌ உடனிதுன்ன அணி 
உடனேயே கணரகிறுது, சகுயைமாக  சழசி௯ு 
ஊிடனாம்‌. தரம்புஉளுலம்கு ஸிசிராத்தி கவாணம்‌ 
பயக்கு தண்ணம, சகிருவிருப்யு எத்படும்‌. 
சிகனைப்பபரல்‌ அயர்ந்த நீத்நிரை 
இன் துசாகினால்‌. அவியும்‌ ஆோரிரல்களைல்‌ 
டரணவர்கவள்‌ நு நன்‌ நாதனின்‌ பேண்டினை 
சட்கொண்டு  சுகுமடை ந்தனர்‌, இரர்வ 
ஆய்ந்து. இத்தை செவ்பனணார்‌ எண்றும்‌ கூறு 
இண்டதுணர்‌, இட பநுரரோக்யயாசகவும்‌ மிஙுதல்‌ 14 
அருணும்‌ இளமை யறடைத்ததாகவும்‌ உணரித்‌ 
தலாரி, காரணாம்‌ ஆனாதுமானிணாள்‌ ஏற்யடும்‌ 
இரண்டை தழ தூளை சாண்டா. இயற்ணகயரில்‌ 
திக்கிரிஃ்கி மது டட] சணியையம்‌ கோணழுை யையும்‌ 
ர க்னுக்க ல [ப சகுவாண மார்க்கம்‌ இனலுன் ண 
ம தாச கரரூக்குார்‌ பணம்‌ அணி௰கிறது. /24) 
சத்கத்திற்கு. கரிகுளிநுப்கயயும்‌. சத்தபுஷ்டி 
கயாம்‌ அரமக று து. 


ஐந்து வருகமாக அகள்துமா இல்ளை 
கஸயயசக ௬ வாளி க்க ௪௪ றி எாகரீத்து ககயாசண 
தித்திாையையம்‌ உண்டாக்கு றது. அதன தயா 
அண்டாயல்‌ பிநகக்ணதைப்‌ பண்படுத்துகிறுது. 
சே. ஆரி. எண்பவர்‌ வாழுதுகிறுர்‌ 1 ஆண்து 
மாணிணன்‌ எண்‌: சூ மாாபோர பொல்‌ எடையிலூம்‌ 
சிர்‌ பவுண்டு குறுந்து கிட்டது. இழப்பு, 
இருமன்‌, மாரடைப்பு, தோக்கமமே.. இல்கல, 
சவைத்தான்‌. எழி/பாரித்ோநண்‌ மமேண்டாகோ 
நூதன்‌ இராணினேயே எணக்கிருந்து பியுப்பை 


விடுவித்தது. கடந்த இரண்டு வருஷவ்கணாக 
ஆண்‌ தும்சவே இல்கல, பரிஸ்‌, வூ, டயிளாவூ 
எருதுகிருசி 2? 1 கடத்த சம்‌ வருணமாக எனக்கு 
ஆஸ்துமா உண்டு. மெண்டாங்காணவை உபயோகித்‌ 
தஇதினிகு ந்து இரணின்‌ நன்ல தோல்கம்‌,. பிதியாகு 
அஆம்துமா உண்டசகபவ இல்மல. னல. 
ஸீ. ச, மி, காழுதுகிரும்‌ 2 மசண்டாமோவையம்‌ 
யத்ரிக்‌ கேள்விப்பட்ட தண்ணார்‌ வாழ்த்து 
க்ப்றண்‌. கடற்கத 824 வருறுங்களாக இராத 
தக்டத்தையே அறியாத என்போண்று எழ 
ண்‌ இரில்கு ஆண்டவன்‌ அணித்து அமரிரிதும்‌ 
மெண்டாகோரவ. தாக்கமின்‌ ப ஆண்துமானிணுன்‌ 
சருகிப்‌ பபோகிபிறண்‌. இரந்த கஷ்டங்களை 
பியல்னாம்‌. இப்போது மானும்துனணிட வேண்டும்‌ 
என்து கணருகி இண்‌, 
கைப்பேல்‌ காணும்‌ பன்‌ 

மெண்டாகோ நுதன்‌ வேளை சாப்பிட்டது 
சத்தத்துடன்‌. கலந்து ஆன்துமாவை இழிக்‌ 


இறது. மேண்டாயே அதினிஸரனவின்‌ வென வன 
உனமரிசிஎ்‌, பலம்‌ இரவற்ணறு அணிக்கிறுது. 


வாயன்‌ உத்ெவாதத்தின்‌ சீழ்‌ மெண்டார்கோ 


உபலவோகித்துப்‌ பார்த்து இர்ப்பணிவுவ்கள்‌ , 
பேண்டாகோ சாப்பிட்ட பின்‌ பூண குணம்‌ 


சபற்று, இருப்தி யணிக்கானியுனள்‌ வெத்தும்‌ 
பிெபட்டியை அனுப்யிறல்‌ நூழுத்‌ தொகையும்‌ 
வாபண்‌ செய்யப்படும்‌. இண்ேது மாருந்து வியா 
பாரியிடமிருந்து மெண்டாமோ வாங்குஙவ்களா , 
இன்‌ மீசவு எப்படித்‌ தூங்கு தீர்கள்‌, பாறுகாண்‌ 
கலை எவ்விதமான செறம்புணர்சிசி எழ்படுகிது 


ப... ன்‌ எச 

[18 | | யச கன்‌. உத்தர 

ன்‌, ட] ம்‌ ன. 5 ம 
பிமண்டாம்கர கர மாதி 


அணிக 


இ ஆஸ்துமா இ மார்சிசணி தோய்‌ இ பஹ ஜுரம்‌ இவற்னறு நிவர்த்திக்கறது 


80, 310. 1. 4895 





செளந்தரியவத்‌ கண்ணாம்பா 

தன்‌ சருமத்தை வசீகரமாக வைத்துக்கொள்ள ஏன்‌ 
லக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ சோப்பை 

விரும்புகிறார்‌ என்று சொல்கிருர்‌! 





















௫௫௫௫௫ வறு ுற௫௫. 


ஈஅழரு பராமரிப்புகளி 
டையோய்க ௬னயைமாாக்‌ 
தும்‌, சிறிதளவே போல 
்‌ பட்டப்‌ | வுள்ளதும்‌, இண்ணமாக 
த ப்‌ ்‌ பாணைஎரிப்ய தும்‌ இது 
ர அர பூவ. நான்‌ முரசும்‌ கழுவும்‌ 
்பாமேள்லாம்‌ இனத கூப்‌ 
பயோகிக்கிறேன்‌. இதுவத 
னத்தை மீச மீருதுவாசு 
வும்‌, தொடுவதற்கு மழ 
பழப்பாகவும்‌ இருக்கச்‌ 
ல்‌ செய்கிறது. எக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ 
மீசாப்பின்‌ ரமமியமான 
பரீமனத்தை நான்‌ மி௬ 
வும்விரும்புகேேன்‌.' 


நடா ன்‌, 
ன ண ணா கட ஈகா 


